
ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 409 

                                   จตุตถสมันตปาสาทิกา 
                              [๒๗๕]  จุลลวรรค  วรรณนา 
                                   กัมมักขันธก  วรรณนา 
                                     [วาดวยตัชชนียกรรม] 
        วินิจฉัยในกัมมักขันธกะเปนที่  ๑  แหงจุลลวรรค  พึงทราบกอน 
ดังน้ี  :- 
        บทวา  ปณฺฑุกโลหิตกา  ไดแก  ชน  ๒  ในพวกฉัพพัคคีย  คือ 
ปณฑุกะ  ๑  โลหิตกะ  ๑.  แมนิสิตทั้งหลายของเธอทั้ง  ๒  ก็ปรากฏ 
ชื่อวา  ปณฑุกะ  และ  โลหิตกะ  เหมือนกัน. 
        สามบทวา  พลวา  พลว  ปฏมินฺเตถ  มีความวา   ทานท้ังหลาย 
จงโตตอบใหดี  ใหแข็งแรง. 
        บทวา  อลมตฺถตรา  จ  คือเปนผูสามารถกวา. 
        ในองค  ๓  มี  อสมมฺุขา  กต   เปนตน  มีความวา  กรรมทีท่ํา 
คือ  ฟองรองไมพรอมหนาสงฆ   ธรรมวินัย  และบุคคล,  ไมสอบถามกอน 
ทํา,  ทําดวยไมปฏิญญาแหงบุคคลน้ันแล. 
        บทวา  อเทสนาคามินิยา  ไดแก   ทําดวยอาบัติปาราชิก   หรือ 
สังฆาทิเสส.  
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        บรรดาติกะเหลาน้ี  ๙  บท  ใน  ๓  ติกะตน  ทรงผสมทีละบท ๆ  
กับ  ๒  บทนี้  คือ  อธมฺเมน  กต  วคฺเคน  กต  ตรสัเปน  ๙  ติกะ. 
        รวมทั้งหมดจึงเปน  ๑๒  ติกะ  ดวยประการฉะน้ี. 
        ๑๒  ติกะน้ีแล   ตรสัไวแมในสุกกปกษ  ดวยอํานาจแหงฝายเปน 
ขาศึกกัน. 
        สองบทวา   อนนูโลมิเกหิ  คิหิสสคฺเคหิ   มีความวา  ดวยการ 
คลุกคลีกับคฤหัสถ   มีความเปนผูพลอยเศราโศกกับเขาเปนตน   ซึ่ง 
ไมสมควรแกบรรพชิต. 
        ขอวา  น  อุปสมฺปาเทตพฺพ  เปนตน  มีความวา  เปนอุปชฌาย 
อยูแลว   ไมพึงใหกุลบุตรอุปสมบท,   ไมพึงใหนิสัยแกภิกษุอาคันตุกะ, 
ไมพึงรับสามเณรอ่ืนไว. 
        สองบทวา  อฺา  วา   ตาทิสิกา  ไดแก  อาบัติที่เสมอกัน. 
        บทวา  ปาปฺฏตรา  ไดแก  อาบัติที่หนักกวา. 
        [๒๗๖]  กรรมนั้น  ไดแก  ตัชชนียกรรม. 
        การอันภิกษุเหลาใดทําแลว  ภิกษุเหลาน้ันชื่อวา  ผูทํากรรม. 
        ขอวา   น   สวจนีย  กาตพฺพ  มีความวา  ตนอันภิกษุใดโจทย 
แลวอยางนี้วา  "ขาพเจาจะฟองทานเปนจําเลยในคดีนี้  และทานอยากาว 
ออกจากอาวาสน้ีแมกาวเดียว   ตลอดเวลาที่อธิกรณนั้นยังระงับไมเสร็จ" 
ภิกษุนั้นอันตนไมพึงทําใหเปนผูใหการ. 
        บทวา   น  อนุวาโท  มีความวา  ไมพึงรับตําแหนงหัวหนาในวัด.  
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        บทวา  น   โอกาโส  มีความวา  ไมพึงใหภิกษุอ่ืนทําโอกาสอยางนี้ 
วา  "ทานจงทําโอกาสแกขาพเจา.  ขาพเจาเปนผูใครจะพูดกะทาน."  
        ขอวา  น   โจเทตพฺโพ  มีความวา  ไมพึงโจทยภิกษุอ่ืนดวยวัตถุ 
หรืออาบัติ,   คือไมพึงใหภิกษุอ่ืนใหการดวยคําวา   "นี้เปนโทษของ 
ทานหรือ  ?" 
        ขอวา  น  สมฺปโยเชตพฺพ  มีความวา   ไมพึงชวยกันและกัน 
ใหทําความทะเลาะ. 
        คําวา  ติณฺณ  ภิกขฺเว  ภิกฺขูน  เปนตน  พระผูมีพระภาคตรัสไว 
เพ่ือแสดงวา  "สงฆสมควรลงตัชชนียกรรม  ดวยองคแมอันหน่ึง  ๆ." 
        จริงอยู  ความเปนผูทําความบาดหมาง   พระผูมีพระภาคตรัส 
ไวเปนองคพิเศษ   สําหรบัภิกษุผูควรขู.   ความเปนผูมีอาบัติเนือง ๆ 
ตรัสไวเปนองคพิเศษ  สําหรับภิกษุควรไรยศ,   ความเปนผูประทุษราย 
สกุล   ตรัสไวเปนองคพิเศษ  สําหรับภิกษุผูควรขับไล.   แตสงฆสมควร 
จะทํากรรมแมทั้งหมด  ดวยองคอันใดอันหน่ึงใน  ๓  องคนี้. 
        หากจะมีคําทวงวา  "ถาเปนเชนนั้น,  คําท่ีพระผูมีพระภาคตรัสไว 
ในจับเปยยักขันธกะวา  "สงฆทํานิยสกรรมแตภิกษุผูควรจะลงตัชชนีย- 
กรรม  ฯ ล ฯ  อัพภานผูควรอุปสมบท,   อุบาลี  กรรมไมเปนธรรม 
และกรรมไมเปนวินัย  ยอมมีอยางนี้แล  ก็แล  เมื่อเปนอยางนั้น สงฆ 
ยอมเปนผูมีโทษ"  ดังน้ี  ยอมแยงกับคําวา  ติณฺณ  ภิกฺขเว  ภิกฺขูน 
เปนตนนี้. 
        เฉลยวา  อันคํานี้จะแยงกันหามิได.  
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        เพราะเหตุไร  ?  
        เพราะใจความแหงคําตางกัน. 
        จริงอยู  กรรมสันนิษฐานเปนใจความแหงคําน้ีวา   ตชฺชนีย- 
กมฺมารหสฺส  เปนตน.  สภาพแหงองคเปนใจความแหงคํา  เปนตนวา 
ติณฺณ  ภิกขฺเว  ภิกขฺูน  ดงัน้ี.   เพราะเหตุนั้น  สงฆประชุมกันทาํ 
กรรมสันนิษฐานวา  ๒๗๗  "จะทํากรรมชื่อน้ี  แกภิกษุนี้"   ดังน้ี  ใน 
กาลใด,  ในกาลน้ัน  ภิกษุนั้นเปนผูชื่อวา  ควรแกกรรม  เพราะเหตุนั้น 
โดยลักษณะน้ี  พึงเขาใจวา  "กระทํานิยสกรรมเปนตน  แกภิกษุผูควร 
แกตัชชนียกรรมเปนตน  เปนกรรมผิดธรรม  และเปนกรรมผิดวินัย." 
        ก็ในองคทั้งหลาย   มีความเปนผูทําความบาดหมางเปนตน  องค 
อันใดอันหน่ึงมีแกภิกษุใด,   สงฆปรารถนาจะทําแกภิกษุนั้น  พึงกําหนด 
กรรมอยางใดอยางหน่ึง  ดวยองคอันใดอันหน่ึง  ในองค  และกรรม 
ทั้งหลายตามท่ีตรงอนุญาตไวแลว  พึงทําภิกษุนั้นใหเปนผูควรแกกรรม 
แลวทํากรรมเถิด.  วินิจฉัยในคําท้ัง  ๒  นี้เทาน้ี  เมื่อถือเอาวินิจฉัยอยาง 
นี้  คําหลังกับคําตนยอมสมกัน. 
        ในบาลนีั้น  กรรมวาจาในตัชชนียกรรม  พระผูมีพระภาคตรัสไว 
ดวยอํานาจแหงภิกษุผูทําความบาดหมาง  แมโดยแท,  ถึงกระน้ัน  เมื่อ 
จะทําตัชชนียกรรมแกภิกษุผูเปนพาล  ไมฉลาด  มีอาบัติมาก   สงฆพึง 
ทํากรรมวาจาดวยอํานาจแหงภิกษุผูเปนพาล   ไมฉลาด,  จริงอยู  เม่ือทํา 
อยางนั้น  กรรมเปนอันทําแลวดวยวัตถุที่ม,ี  และไมเปนอันทําดวยวัตถุ 
แหงกรรมอ่ืน.  
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        เพราะเหตุไร ?  
        เพราะเหตุวา  แมตัชชนียกรรมนี้  พระผูมีพระภาคทรงอนุญาต 
ใหนําดวยวัตถุ  กลาวคือความเปนผูพาล  เปนผูไมฉลาด  ดังนี้แล. 
ในกรรมท้ังปวงมีนัยเหมือนกัน. 
        ขาพเจาพรรณนาวัตถุแหงความประพฤติชอบ  ๑๘  อยาง  ใน 
ปาริวาสิกักขันธกะ. 
        สองบทวา  โลม  ปาเตนฺติ  มีความวา  เปนผูหายเยอหยิ่ง. 
อธิบายวา  "ประพฤติตามภิกษุทั้งหลาย." 
        สองบทวา  เนตฺถาร  วตฺตนฺติ  มีความวา  วัตรนี้เปนของภิกษุ 
ทั้งหลายผูออก   เพราะเหตุนั้น  ชื่อวา  เนตฺถาร  วัตรของผูออก. 
อธิบายวา   "ตนสามารถจะออกจากนิสสารณาดวยวิธี  ๑๘  อยางใด, 
ยอมประพฤติวิธี  ๑๘  อยางอันนั้นโดยชอบ." 
        ถามวา  "ภิกษุผูถูกนิสสารณา  บําเพ็ญวัตรสิ้นกาลเทาไร  ?" 
        ตอบวา "๑๐  วัน  หรอื  ๒๐  วันกไ็ด." 
        จริงอยู  ในกัมมักขันธกะน้ี  วัตรเปนของท่ีภิกษุพึงบําเพ็ญโดย 
เทาน้ีเทาน้ัน. 
                                [วาดวยปพพาชนียกรรม] 
        วินิจฉัยในเรื่องพระเสยยสกะ  พึงทราบดังน้ี :- 
        ขอวา  อปสฺสุ  ภิกขฺู  ปกตตฺตา  มีความวา  ก็แตวาภิกษุทั้งหลาย 
ยอมเปนผูขวนขวายเปนนิตย.  
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        คําท่ีเหลือเชนกับคําท่ีกลาวแลวในตัชชนียกรรมนั่นแล. 
        [๒๗๘]  เรื่องพระอัชสชิและพระปุนัพพสุกะ  ขาพเจาไดกลาว 
แลวในวรรณนาแหงสังฆาทิเสส๑   แตวินิจฉัยในคําเปนตนวา  กายิเกน 
ทเวน  ในเรือ่งพระอัสสชิและพระปุนัพพสุกะน้ี  พึงทราบดังนี้ :- 
        การเลนเปนไปทางกาย  เรียกชื่อวา  ความคะนองเปนไปทางกาย. 
แมใน  ๒  บทที่เหลือ  กน็ัยนี้แล. 
        ความละเมิดสิกขาบทที่ทราบบัญญัติไว  ในกายทวาร  เรียกชื่อวา 
อนาจารเปนไปทางกาย.  แมใน  ๒  บทที่เหลือ  กน็ัยนี้แล. 
        ความลบลางดวยขอที่ไมศึกษาสิกขาบทท่ีทราบบัญญัติไว  ในกาย- 
ทวาร  เรียกชื่อวา  ความลบลางเปนไปทางกาย. 
        อธิบายวา  การผลาญ  คือลางผลาญ.  แมใน  ๒  บทที่เหลือ 
ก็นัยนี้แล. 
        การหุงนํ้ามันและดองยาเปนตน  ดวยอํานาจแหงเวชกรรมท่ีทําแก 
คนที่ทรงหามเปนตน  เรียกชื่อวา  มิจฉาชีพเปนไปทางกาย  การรับ 
และบอกขาวสาสนเปนตน   ของพวกคฤหัสถ  เรียกชื่อวา  มิจฉาชีพ 
เปนไปทางวาจา.  กิจท้ัง  ๒  นั้น  ชื่อวามิจฉาชีพ  เปนไปท้ังทางกาย 
ทั้งทางวาจา.  คําท่ีเหลือมีนัยดังกลาวแลวในตัชชนียกรรมนั่นแล. 
                                 [วาดวยปฏิสารณียกรรม] 
        ก็แล   วินิจฉัยในเรื่องพระสุธรรม  พึงทราบดังนี้ :- 
 
๑.  สมนฺต.  ทุติย.  ๑๒๗  
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        บทวา  อนปโลเกตฺวา  ไดแก  ไมบอกเลา.  
        บทวา  เอตทโวจ  มีความวา    พระสุธรรมถามวา  "คฤหบดี 
ขาทนียโภชนียะน้ัน  ทานจัดเอาไวเพ่ือพระเถระท้ังหลายหรือ  ? ดังน้ี 
แลวใหเปดทั้งหมดเห็นแลว  จึงไดกลาวคําน้ี. 
        คําวา  เอกา  จ  โข  อิธ  นตฺถิ,  ยทิท  ติลสงฺคุฬิกา    มีความ 
วา   "ขนมน้ีใด  เขาเรียกกันวา  ขนมแดกงา,  ขนมนั้นไมมี." 
        ไดยินวา   ขนมแปลกชนิดหน่ึง   ไดมีตนวงศของคฤหบดีนั้น. 
เพราะเหตุนั้น  พระเถระประสงคจะดาคฤหบดีนั้นกระทบชาติ  จึงกลาว 
อยางนั้น. 
        คําวา   ยเทว   กิฺจ ิ เปนตน   มคีวามวา  เมื่อพุทธวจนะมีมาก 
อยางนั้น    พระผูเปนเจาสุธรรมและพุทธวจนะเปนอันมากซ่ึงเปนรัตนะเสีย 
กลาวคําวาขนมแดกงาซึ่งเปนคําหยาบน่ันแล. 
        คฤหบดีแสดงเนื้อความนี้  ดวยอุทาหรณเรื่องลูกไกวา  "ลกูไก 
นั้นไมไดขันอยางกา   ไมไดขันอยางไกฉันใด,   ทานไมไดกลาวคําของ 
ภิกษุ  ไมไดกลาวคําของคฤหัสถฉันนั้น." 
        ติกะท้ังหลาย  มีคําวา  อสมมฺูขา  กต  เปนตน  มีประการดังกลาว 
แลวน่ันแล.   ภิกษุผูประกอบดวยองค  ไมเหมือนกับภิกษุรูปกอน  ๆ. 
        [๒๗๙]  บรรดาองคเหลาน้ัน  มีคําวา   คิหีน  อลาภาย  เปนตน 
ความวา   คฤหัสถทั้งหลายไมไดลาภดวยประการใด,  เมื่อภิกษุขวนขวาย 
คือ  พยายามดวยประการนั้น  ชื่อวา  ขวนขวายเพ่ือมิใชลาภ.    ในอนัตถะ 
เปนตน   ก็นยันี้.  
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        บรรดาคําเหลาน้ัน   ความเสียประโยชน   ชื่อ  อนัตถะ.  
        บทวา  อนตฺถาย  ไดแก  เพ่ือความเสียประโยชน. 
        ความอยูในที่นั้นไมได  ชื่อวาความอยูไมได. 
        ขอวา  คิหีน  พุทฺธสสฺ  อวณฺณ  มคีวามวา  กลาวติพระพุทธเจา 
ในสํานักคฤหัสถ. 
        ขอวา  ธมฺมิก  ปฏิสสฺว  น  สจฺจาเปติ  มีความวา  ความรับจะ 
เปนจริงไดดวยประการใด,   เธอไมทําดวยประการการน้ัน;  คือ  รับการ 
จําพรรษาแลวไมไป  หรอืไมทํากรรมเห็นปานน้ันอยางอ่ืน. 
        คําวา  ป ฺจนฺน  ภกิฺขเว  เปนตน  พระผูมีพระภาคตรัสเพ่ือ 
แสดงขอท่ีภิกษุผูควรแกกรรม  แมดวยองคอันเดียว. 
        คําท่ีเหลือในเรื่องนี้  มีความต้ืน  และมีนัยดังกลาวแลวในตัชชนีย- 
กรรมท้ังน้ัน. 
                                  [วาดวยอุปเขปนียกรรม] 
        วินิจฉัยในเรื่องพระฉันนะ  พึงทราบดังนี้  :- 
        คําวา  อวาสปรมฺปรฺจ   ภิกฺขเว  สสถ  มีความวา   และทาน 
ทั้งหลายจงบอกในอาวาสท้ังปวง. 
        ในบทวา  ภณฺฑนการโก   เปนตน  มีวินิจฉัยวา  สงฆพึงยก 
อาบัติที่ตอง   เพราะปจจัยมีความบาดหมางเปนตน  กระทํากรรมเพราะ 
ไมเห็นอาบัตินั้นนั่นแล. 
        ติกะท้ังหลาย    มีประการดังกลาวแลวเหมือนกัน.   แตความ  
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ประพฤติชอบในเรื่องพระฉันนะน้ี   มีวัตร  ๔๓  ขอ.  
        บรรดาวัตรเหลาน้ัน  ขอวา  น  อนุทฺธเสตพฺโพ  ไดแก  ไมพึง 
โจทยภิกษุอ่ืน. 
        ขอวา   น   ภิกฺข ุ ภิกขฺูหิ  ไดแก  ไมพึงยุภิกษุอ่ืนกับภิกษุอ่ืน 
ใหแตกกัน. 
        ขอวา   น  คิหิธโช  ไดแก  ไมพึงทรงผาขาว  ผาไมไดตัดชาย 
และผามีลายดอกไม. 
        ขอวา  น  ติตฺถิยธโช  ไดแก  ไมพึงทรงผาคากรองเปนตน. 
        ขอวา  น  อาสาเทตพฺโพ  ไดแก  ไมพึงรุกรานภิกษุอ่ืน. 
        สองบทวา  อนฺโต  วา  พห ิ วา   ไดแก   จากขางในก็ดี  จาก 
ขางนอกก็ดี  แหงกุฎีที่อยู. 
        สามบท   มีบทวา  น  ติตฺถิยา  เปนตน  ต้ืนทั้งนั้น. 
        ขาพเจาจักพรรณนาบทที่เหลือท้ังหมด  ในปาริวาสิกักขันธกะ. 
        คําท่ีเหลือมีนัยดังกลาวแลวในตัชชนียกรรมนั่นแล. 
        [๒๘๐]  อุกเขปนียกรรมในเพราะไมทําคืนอาบัติ   คลายกบั 
อุกเขปนียกรรม  ในเพราะไมเห็นอาบัตินี้แล. 
        เรื่องอรฏิฐภิกษุ  ไดกลาวแลวในวรรณนาแหงขุททกกัณฑ.๑ 

        วินิจฉัยในบทวา  ภณฺฑนการโก  เปนตน  พึงทราบดังนี้  :- 
        "ภิกษุอาศัยทิฏฐิใด   จึงทําความบาดหมางเปนตน,   พึงทํากรรม 
ในเพราะไมสละทิฏฐินั้นนั่นแล." 
 
๑.  สมนฺต.  ทุติย.  ๔๖๓. 
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        บทที่เหลือมีนัยดังกลาวแลวในตัชชนียกรรมนั่นแล.  
        แมความประพฤติชอบในอุกเขปนียกรรม  เพราะไมสละทิฏฐิลามก 
นี้   ก็มีวัตร  ๔๓  ขอเหมือนกัน  ดวยประการฉะน้ี. 
                              กัมมักขันธก  วรรณนา  จบ.  
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                      [๒๘๑]  ปาริวาสิกักขันธก  วรรณนา 
                                 [วาดวยปาริวาสิกวัตร] 
        วินิจฉัยในปาริวาสิกักขันธกะ   นี ้ พึงทราบดังนี้  :- 
        บทวา  ปาริวาสิกา  ไดแก  ภิกษุผูอยูปริวาส. 
        ในคําวา  ปาริวาสิกา  นั้น  ปริวาสมี  ๔  อยาง  คือ  อัปปฏิจฉันน- 
ปริวาส  ๑  ปฏิจฉันนปริวาส  ๑  สุทธนัตปริวาส  ๑  สโมธานปริวาส  ๑. 
        บรรดาปริวาส  ๔  อยางนั้น  ติตถิยปริวาส   ที่พระผูมีพระภาค 
ตรัสไวในมหาขันธกะอยางนี้วา  "ภิกษุทั้งหลาย  บุคคลใดแมอ่ืนผูเคย 
เปนอัญญเดียรถีย  หวังบรรพชา  หวังอุปสมบท  ในธรรมวินัยนี้ ; 
สงฆพึงใหปริวาส  ๔  เดอืนแกบุคคลน้ัน"  ดังนี้  ชื่ออัปปฏิจฉันนปริวาส. 
คําใดท่ีจะพึงกลาวในอัปปฏิจฉันนปริวาสน้ัน  คําน้ันขาพเจาไดกลาวไว 
ดีแลวแล.  แตวา  อัปปฏิจฉันนปริวาสนี้  พระผูมพีระภาคไมทรงประสงค 
ในปาริวาสิกักขันธกะน้ี.  ปริวาส  ๓  อยางที่เหลือ  สงฆพึงใหแกภิกษุผู 
ตองอาบัติสังฆาทิเสสแลวและปกปดไว.  คําใดท่ีจะพึงกลาวในปริวาส  ๓ 
อยางนั้น  คํานั้นขาพเจาจักพรรณนาในสมุจจยักขันธกะ.  ก็แลประวาส  ๓ 
อยางนี้  พระผูมีพระภาคทรงประสงคในปาริวาสิกักขันธกะน้ี.  เพราะ 
เหตุนั้น  ภิกษุผูอยูปริวาสอยางใดอยางหน่ึงใน  ๓  ปริวาสน้ี  พึงทราบวา 
"ปาริวาสิกภิกษุ."  
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        สองบทวา   ปกตตฺตาน  ภิกขฺูน  ไดแก  ภิกษุปกตัตตที่เหลือ 
โดยที่สุดแมภิกษุผูควรแกมูลายปฏิกสัสนาเปนตน   เวนปาริวาสิกภิกษุ  
ผูใหมกวาเสีย. 
        สองบทวา  อภิวาทน  ปจฺจุปฏาน  มีความวา   ภิกษุปกตัตต 
เหลาน้ัน  ทําความเคารพมีอภิวาทเปนตน  อันใด  ปาริวาสิกภิกษุทั้งหลาย 
ยอมยินดี  คือ  ยอมรับความเคารพอันนั้น.   อธิบายวา  "ไมหามเสีย." 
        บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  สามจีิกมฺม  นี ้ เปนชื่อของ 
อภิสมาจาริกวัตร  มีการพัดลมใหเปนตน  แกภิกษุอ่ืนซึ่งสมควร  เวน 
ความเคารพมีอภิวาทเปนตนเสีย 
        บทวา  อาสนาภิหาร  ไดแก  การจัดอาสนะให  คือ  ๒๘๒  หยิบ 
อาสนะไปให  คือ  ปลูาดใหนั่นเอง.  แมในการจัดที่นอนให  ก็นัยนี้แล. 
        บทวา  ปาโททก  นั้น  ไดแก  น้ําสําหรับลางเทา. 
        บทวา  ปาทป  นั้น  ไดแก  ต่ังสําหรับรองเทาท่ีลางแลว. 
        บทวา  ปาทกถลิก  นั้น  ไดแก  แผนกระดานสําหรับวางเทา 
ซึ่งยังไมไดลาง  หรือแผนกระดานสําหรับเช็ดเทา. 
        สองบทวา  อาปตฺติ  ทุกฺกฏสฺส  มคีวามวา   คงเปนอาบัติทุกกฏ 
แกภิกษุผูยินดี  แมของสัทธิวิหารริกเปนตน.   เพราะเหตุนั้น  ปาริวาสิก- 
ภิกษุนั้น  พึงบอกนิสิตทั้งหลายมีสัทธิวาหาริกเปนตนนั้นวา  "ขาพเจา 
กําลังทําวินัยกรรมอยู,   พวกทานอยาทําวัตรแกขาพเจาเลย  อยางบอกลา 
เขาบานกะขาพเจาเลย."   ถาพวกกุลบตุรผูมีศรัทธาบวชกลาววา  "ขอ 
ทานจงทําวินัยกรรมของทานเถิด  ขอรับ"  ดังน้ี  แลวยังคงทําวัตร  ทั้ง  
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บอกลาเขาบานดวย  จําเดิมแตเวลาท่ีหามแลวไป  ไมเปนอาบัติ.  
        สองบทวา  มิถุ  ยถาวุฑฺฒ   มีความวา  ในปาริวาสิกภิกษุดวย 
กัน  ภิกษุใด  ๆ  เปนผูแกกวากันและกัน,   เราอนุญาตใหภิกษุนั้น ๆ 
ยินดีอภิวาทเปนตนของภิกษุผูออนกวาได. 
        สองบทวา  ปฺจ   ยถาวุฑฺฒ   มคีวามวา  เราอนุญาตสวน  ๕ 
ตามลําดับผูแก  พรอมดวยภิกษุทั้งหลายแมผูปกตัตต;   เพราะเหตุนั้น 
เมื่อกําลังสวดปาฏิโมกข  ปาริวาสิกภิกษุนั่งในหัตถบาส  ยอมควร. 
        แตในมหาปจจรีกลาววา  อยาน่ันในลําดับ  พึงละลําดับเสีย  แต 
อยาน่ังละหัตถบาส. 
        เมื่อทําปาริสุทธิอุโบสถ  พึงนั่งในที่ของสังฆนวกะ   และคงนั่ง 
ในที่นั้นเอง  ทําปาริสุทธอุโบสถในลาํดับของตน. 
        แตในมหาปจจัยรีกลาววา  "พึงทําปาริสุทธิอุโบสถในลําดับ."   แม 
เมื่อทําปวารณาแลว  ก็พึงน่ังในท่ีของสัฆนวกะ  และคงนั่งในท่ีนั้นเอง 
ปวารณาในลําดับของตน.  แมผาวัสสิกาสาฎกท่ีสงฆตีระฆังแลวแจกกัน 
ปาริวาสิกภิกษุจะรับในที่ซึ่งถึงแกตนก็ควร. 
        ภัตอันภิกษุสละให  เรียกวา  "ภัตที่ภิกษุโอนให."  ก็ถาอุทเทสภัต 
เปนตน    ๒-๓     ที่ถึงแกปาริวาสิกภิกษุไซร.    [๒๘๓]    แตเธอมี 
ความหวังเฉพาะปุคคลิกภัตอ่ืน ,   อุทเทสภัตเปนตนเหลาน้ัน  เธอพึงรับ 
ตามลําดับ  แลวบอกสละเสียวา  "ทานจงใหผมรับคราวหลังเถิด  ขอรับ, 
วันนี้  ความหวังเฉพาะภัตของผมมี,   พรุงน้ีผลจักรับ."   ดวยการเสียสละ 
อยางนี้  เธอยอมไดเพ่ือรับภัตเหลาน้ันในวันรุงข้ึน.  
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        ในกรุุนทีกลาววา   "ในวันรุงข้ึน   พึงใหแกปาริวาสิกภิกษุนั้น 
กอนภิกษุทั้งปวง."    แตถาเธอไมรับ  ไมโอนใหเสีย,  ในวันรุงข้ึนยอม  
ไมได.   ภัตทีภิกษุโอนใหนี้แล  พระผูมีพระภาคเจาทรงอนุญาตเฉพาะ 
ปาริวาสิกภิกษุเทาน้ัน. 
        เพราะเหตุไร ?   เพราะวา   ยาคูและของขบเค้ียวเปนตนในโรง 
อาหาร  ยอมถึงแกเธอผูนั่งในท่ีของสังฆนวกะบาง  ไมถึงบาง;  เพราะ 
เหตุนั้น  ภัตที่ภิกษุโอนใหนี้  พระผูมีพระภาคจึงทรงอนุญาตเฉพาะ 
เพ่ือทําการสงเคราะหแกปาริวาสิกภิกษุนั้นวา     "เธออยาตองลําบาก 
ดวยภิกษาจารเลย." 
        บทวา  ภตฺต  ไดแก  จตุสาลภัตของสงฆในวิหารท่ีภิกษุผูมาแลว 
มาแลว   พึงรับไปตามลําดับผูแก,   ปาริวาสิกภิกษุยอมไดภัตน้ัน  ตาม 
ลําดับผูแต.  แตไมไดเพ่ือไปหรือยืนในแถว.   เพราะเหตุนั้น  พึงถอยหาง 
จากแถวแลวยืนในหัตถบาส   เอ้ือมมือรับอยางเหย่ียวโผลงฉวยเอาฉะน้ัน. 
เธอไมไดเพ่ือจะใชอารามิกบุรุษหรือสมณุทเทสใหนํามา.  ถาเขานํามาเอง 
ขอน้ันควรอยู.   แมในมหาเปฬภัตของพระราชก็นัยนี้แล. 
        ในมหาปจจรีกลาววา  "แตในจตุสาลภัต  ถาปาริวาสิกภิกษุ  เปน 
ผูใครจะทําการโอนใหไซร,   เพ่ืออาหารอันเขายกข้ึนแลวเพ่ือตน  พึงบอก 
วา  "วันนี้   ภัตของเรายอมมี,   พรุงน้ี  เราจักรับ"   ดังน้ี;   ในวันรุงข้ึน 
ยอมไดอาหาร  ๒  สวน."   แมอุทเทสภัตเปนตน   พึงถอยหางจากแถว 
กอนจึงรับ.   และพวกทายกนิมนตใหนั่งในท่ีใดแลวอังคาส,  พึงเปน 
หัวหนาของพวกสามเณร  เปนสังฆนวกะของพวกภิกษุ  นั่งในท่ีนั้น.  
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        [๒๘๔]  บัดนี ้ วินิจฉัยในความประพฤติชอบที่พระผูมีพระภาค  
ตรัสไวนี้. 
        บทวา  น  อุปสมฺปาเทตพฺพ  มีความวา  เปนอุปชฌายไมพึง 
ใหอุปสมบท ;   แตจะเก็บวัตรแลวใหอุปสมบท  ควรอยู. 
        เปนอาจารยแลว  แมกรรมวาจาก็ไมควรสวด;   เมื่อภิกษุอ่ืนไมมี 
จะเก็บวัตรแลวสวด  ควรอยู. 
        บทวา  น  นิสฺสโย  ทาตพฺโพ   มีความวา  ไมพึงใหนิสัยแกพวก 
ภิกษุอาคันตุกะ;   แมภิกษุเหลาใดไดถือนิสัยตามปกติเทียว   พึงบอก 
ภิกษุเหลาน้ันวา  "ขาพเจากําลังทําวินัยกรรม.   พวกทานจงถือนิสัยใน 
สํานักพระเถระชื่อโนน  อยาทําวัตรแกขาพเจาเลย  อยาบอกลาเขาบาน 
กะขาพเจาเลย."   ถาแมเมื่อบอกอยางนั้นแลว  พวกนิสิตก็ยังขืนทํา; 
แมเมื่อพวกเธอยังขืนทําอยู  จําเดิมแตกาลท่ีไดหามแลวไป   ไมเปนอาบัติ 
แกปาริวาสิกภิกษุนั้น. 
        บทวา  น  สามเณโร  มีความวา  ไมพึงรับสามเณรอ่ืน;   แมพวก 
สามเณรท่ีตนเปนอุปชฌายรับเอาไว  ตนก็ควรบอกวา  "ขาพเจากําลัง 
ทําวินัยกรรม,   พวกเธออยาทําวัตรแกขาพเจาเลย  อยาบอกลาเขาบาน 
กะขาพเจาเลย."   ถาแมเมื่อบอกอยางนั้นแลว   เธอทั้งหลายยังขืนทํา; 
แมเม่ือเธอท้ังหลายขืนทําอยู  จําเดิมแตกาลท่ีไดหามแลวไป   ไมเปนอาบัติ 
แกปาริวาสิกภิกษุนั้น. 
        ข้ึนชื่อวา   การสมมติใหเปนผูสอนนางภิกษุณี  ซึ่งเปนตําแหนง 
ของผูเปนใหญ  ทานหาม,   เพราะฉะนั้น   ปาริวาสิกภิกษุพึงเรียนแก  
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ภิกษุสงฆวา  "ทานเจาขา   ขาพเจากําลังทําวินัยกรรม,   ทานท้ังหลาย  
จงรูภิกษุผูสอนนางภิกษุณี;      หรือพึงมอบภาระแกภิกษุผูสามารถก็ได 
และพึงบอกนางภิกษุณีทั้งหลายท่ีพากันมาวา   "ทานท้ังหลาย   จงไป 
หาสงฆ.   สงฆจักรูภิกษุผูใหโอวาทแกทานท้ังหลาย;"   หรือพึงบอกวา 
"ขาพเจากําลังทําวินัยกรรม;  ทานท้ังหลายจงไปหาภิกษุผูชื่อโนน.  เธอ 
จักใหโอวาทแกทานท้ังหลาย." 
        บทวา   สา   อาปตฺติ   มีความวา  ไมพึงถึงการปลอยสุกกะอีก 
ในเมื่อปริวาสเพ่ือการปลอยสุกกะอันสงฆใหแลว. 
        [๒๘๕]  สองบทวา  อฺา   วา  ตาทิสิกา  ไดแก  ครุกาบัติ 
มีกายสังสัคคะเปนตน. 
        สองบทวา  ตโต  วา  ปาปฏตรา  ไดแก  อาบัติปาราชิก. 
ในอาบัติ  ๗  อาบัติทุพภาสิต  เปนอาบัติเลวทราม  อาบัติทุกกฏ  เปน 
อาบัติเลวทรามกวา  อาบัติทุกกฏ  เปนอาบัติเลวทราม  อาบัติปาฏิ- 
เทสนียะ  เปนอาบัติเลวทรามกวา. 
        พึงทราบนัยในอาบัติปาจิตตรีย  ถุลลัจจัย  สังฆาทิเสส  และ 
ปาราชิก  โดยอุบายอยางน้ี. 
        แมในวัตถุทั้งหลายแหงอาบัติเหลาน้ัน  พึงทราบความตางกัน 
โดยนัยกอนนั่นแลวา  "วัตถุแหงทุพภาสิตเลวทราม   วัตถุแหงทุกกฏ 
เลวทรามกวา"   แตในสกิขาบทท่ีเปนปณณัตติวัชชะ  ทั้งวัตถุ   ทั้งอาบัติ 
เลวทราม.   สวนสิกขาบทที่เปนโลกวัชชะ   เลวทรามกวาท้ัง  ๒  อยาง. 
กรรมวาจาแหงปริวาส   ทานเรียกวากรรม.   ไมพึงติดวยคําเปนตนวา  
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"กรรมน้ัน  ไมเปนอันทํา  ทําเสีย"   หรือดวยคําเปนตนวา  "กรรม  
ชนิดนี้เปนกสิกรรม  เปนโครักขกรรมดวยหรือ ?" 
        บทวา  กมฺมิกา  มีความวา   กรรมอันภิกษุเหลาใดทําแลว 
ภิกษุเหลาน้ัน  ทานเรียกวา  กัมมิกา. 
        ไมพึงติภิกษุเหลาน้ันดวยคําวา  "เปนพาล  ไมฉลาด"  เปนตน. 
        ขอวา  น  สวจนีย  กาตพฺพ  มีความวา  ไมพึงทําความเปน 
ผูมีคําจําตองกลาว    เพ่ือประโยชนแกการประวิง  หรือเพ่ือประโยชนแก 
การเกาะตัว. 
        จริงอยู  เมื่อจะทําเพ่ือประโยชนแกการประวิง   ยอมทําอยาง 
นี้วา     "ขาพเจาจะทําทานใหเปนผูใหการในคดีนี้,    ทานอยาไดยาง 
ออกจากอาวาสน้ี   แมเพียงกาวเดียว   ตลอดเวลาท่ีอธิกรณยังระงับ 
ไมสําเร็จ"   ดังน้ี,   เมื่อจะทําเพ่ือประโยชนแกการเกาะตัว  ยอมทํา 
อยางนี้วา  "ขาพเจาจะทําทานใหเปนผูใหการ,   ทานจงมา  ไปตอ 
หนาพระวินัยธร   พรอมกับขาพเจา"   ไมพึงทําความเปนผูมีคําจําตอง 
กลาวทั้ง  ๒  อยางนั้น. 
        บทวา  น  อนุวาโท  มีความวา    ไมพึงรับตําแหนงหัวหนาใน 
วิหาร,   คือ   ไมพึงเปนผูสวดปาฏิโมกข  หรือเชญิแสดงธรรม,  [ ๒๘๖] 
ไมพึงทําการเนื่องดวยความเปนใหญ    แมดวยอํานาจสมมติอยางหน่ึง 
ในสมมติ  ๑๓. 
        บทวา   น   โอกาโส   มีความวา   ไมพึงทําโอกาสแกภิกษุผู 
ปกตัตตอยางน้ีวา    "ทานจงทําโอกาสแกขาพเจา,   ขาพเจาอยากจะ  
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พูดกะทาน,"   คือไมพึงโจทดวยวัตถุหรืออาบัติ,   ไมพึงใหภิกษุอ่ืนให  
การดวยคําวา  "นี้เปนโทษของทานหรือ ?" 
        บทวา  น  ภิกขฺู   ภิกขฺูหิ  สมฺปโยเชตพฺพ มีความวา  ไมพึง 
ชวยกันและกันใหทําความทะเลาะ. 
        บทวา  ปุรโต  มีความวา   เปนสังฆเถระไมควรไปขาหนา  คือ 
พึงละการในใกลกันเสีย  ๑๒  ศอก  ไปตามลําพัง.   แมในการน่ังก็มีนัย 
เหมือนกัน. 
        อาสนะที่จัดวาสุดทายของสังฆนวกะ   ในโรงอาหารเปนตน  ชื่อวา 
อาสนะสุดทาย,   อาสนะสุดทายนั้น  ควรใหแกปาริวาสิกภิกษุนั้น,  เธอ 
พึงนั่งบนอาสนะน้ัน. 
        สุดทายของท่ีนอนท้ังหลาย  ไดแกเตียงต่ังท่ีเลวกวาเตียงต่ังทั้งหมด 
ชื่อวา   ที่นอนสุดทาย.   จริงอยู  ปาริวาสิกภิกษุนี้  ไมไดเพ่ือถือเอา 
ที่นอนในที่ซึ่งถึงแกตนตามลําดับพรรษา.   แตทีน่อนท่ีเลว   ซึ่งสาน 
ดวยหวายและเปลือกไมเปนตน   มีข้ีเรือดเกรอะกรัง   ที่เหลือจากท่ีนอน 
ซึ่งภิกษุทั้งปวงเลือกถือเอาแลว  ควรใหแกเธอ. 
        บทวา  วิหารปริยนฺโต  มีความวา   เหมือนอยางวา  ที่นอน 
เปนฉันใด  ที่อยูก็เปนฉันนั้น,   อีกอยางหนึ่ง   แมอาวาสก็ไมควรแก 
เธอ   ในที่ซึ่งถึงแกตนตามลําดับพรรษา.   แตบรรณศาลาที่มีข้ึน  คลัก 
ดวยธุลี   เต็มไปดวยมูลคางคาวและหนู   ซึ่งเหลือจากท่ีภิกษุทั้งปวง 
เลือกถือแลว   ควรใหแกเธอ.   ถาภิกษุปกตัตตทั้งหมด  ถือรุกขมูล 
หรืออัพโภกาส     ไมเขาที่มุง,   อาวาสท้ังหมดจัดวาเปนอาวาสท่ีภิกษุ  
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เหลาน้ันละเลยเสียแลว.   บรรดาอาวาสเหลาน้ัน  เธอยอมไดอาวาสท่ีตน  
ตองการ. 
        อน่ึง  ในวันวัสสูปนายิกา   เธอยอมไดเพ่ือยืนอยูขางหน่ึงรับปจจัย 
ตามลําดับพรรษา,   แตไมไดเพ่ือถือเอาเสนาสนะ.    ปาริวาสิกภิกษุ 
ผูใครจะถือเอาเสนาสนะท่ีมีผาจํานําพรรษาเปนนิตย  พึงเก็บวัตรกอนแลว 
จึงถือเอา. 
        บทวา   เตน  จ   โส   สาทิตพฺโพ   มีความวา   [๒๘๗]  ภิกษุ 
ทั้งหลายใหอาสานะสุดทายเปนตนอันใดแกเธอ,   อาสนะสุดทายเปนตน 
นั้นแล  อันเธอพึงรับ. 
        บทวา  ปุเรสมเณน  วา  ปจฺฉาสมเณน  วา  มีความวา   เธอ 
รับนิมนตในที่แหงญาติและคนปวารณาวา   "ขอทานจงพาภิกษุมาเทาน้ี" 
ดังน้ี   แลวชกัชวนอยางนี้วา  "สกุลชือ่โนน   นิมนตภิกษุทั้งหลายของรับ, 
พวกทานจงมา  เราทั้งหลายจงไปในสกุลน้ัน"   ดงัน้ี  ไมพึงทําภิกษุผู 
ปกตัตต  ใหเปนปุเรสมณะหรือปจฉาสมณะไป. 
        แตวาสมควรจะกลาวโดยปริยายอยางนี้วา   "ทานผูเจริญ  ชน 
ทั้งหลายในบานชื่อโนน  หวังความมาของภิกษุทั้งหลาย,  ดีแลวหนอ 
ถาทานท้ังหลายพึงทําความสงเคราะหแกชนเหลาน้ัน." 
        บทวา  น   อารฺ ิกงฺค   มีความวา  เมื่อระอาที่จะบอกแกภิกษุ 
ทั้งหลายท่ีมาแลว  ๆ   ไมควรสมาทานอารัญญิกธดุงค. 
        อารัญญกิธุดงคนั้น  แมภิกษุใดสมาทานแลวตามปกติ   ภิกษุนั้น 
พึงชวนภิกษุผูเปนเพ่ือนรับอรุณในปา,   แตไมควรไปตามลําพัง  
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        อน่ึง  เมือ่เบื่อหนายตอการน่ังบนอาสนะสุดทายในโรงอาหารเปนตน 
ไมควรสมาทานแมซึ่งปณฑปาติกธุดงค   แตไมมีการหามแกภิกษุผูถือ  
บิณฑบาตตามปกติ. 
        บทวา   น  จ  ตปฺปจฺจยา   มีความวา  ไมควรใหนําบิณฑบาต 
ออกไป   เพราะเหตุนี้วา   "เราเปนผูมีอาหารอันนําไปแลวน่ังฉันอยูใน 
กุฎีที่อยางนั่นแล   จักนับราตรีได   คือวา  รัตติเฉท   พึงมีแกเราผูไปเห็น 
ภิกษุมาในบานแลวไมบอก." 
        บทวา  มา  ม  ชานึส ุ  มีความวา  เธอไมไดแมเพ่ือใหสามเณร 
หุงตมฉันที่วัด   ดวยอัธยาศัยนี้วา   "แมภิกษุรูปเดียว   จงอยารูจัก 
เรา,"     คือพึงเขาบานเพ่ือบิณฑบาตน่ันเอง.     แตปาริวาสิกภิกษุผู 
อาพาธ   หรือผูขวนขวายในนวกรรม  และกิจของอาจารยอุปชฌาย 
เปนตน   ควรอยูในกุฎีทีอ่ยูแท.    ถาภิกษุหลายรอยรูปเที่ยวอยูในบาน 
ไมสามารถจะบอกได,   ควรไปยังคามกาวาสแลวอยูในที่แหงภิกษุนั้นเปน 
สภาคกัน. 
        [๒๘๘]  แมเปนอาคันตุกะมายังวัดบางตําบล   ก็พึงบอกภิกษุ 
ทั้งหลายในวัดนั้น.  ถาเห็นภิกษุทั้งหมดอยูในที่เดียวกัน  พึงยืนบอก 
ในที่เดียวกันทีเดียว   ถาภิกษุทั้งหลายแยก ๆ กันอยูตามโคนไมเปนตน, 
พึงไปบอกในที่นั้น ๆ.   เม่ือจงใจไมบอก  เปนรัตติเฉทดวย  เปนทุกกฏ 
เพราะวัตตเภทดวย   ถาคนไมพบบางพวก   เปนแตรัตติเฉท   ไมเปน 
ทุกกฏเพราะวัตตเภท. 
        บทวา อาคนฺตุกสฺส  มีความวา  พึงบอกแตภิกษุอาคันตุกะรูปเดียว  
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หรือหลายรปู  แมที่มาสูฎีที่อยูของตน   ตามนัยที่กลาวแลวน่ันแล.  
        อน่ึง   แมรัตติเฉทและวัตตเภท  ในอาคันตุกาโรจนาธิการน้ี  ก ็
พึงทราบตามนัยที่กลาวแลวเหมือนกัน. 
        ถาภิกษุอาคันตุกะพักครูเดียว  หรือไมพัก  ไมไปในทามกลางวัด 
อยางนั้น,   ควรบอกแมแกภิกษุอาคันตุกะเหลาน้ัน,   ถาภิกษุอาคันตุกะ 
ไปเสียแตเมื่อปาริวาสิกภิกษุนั้นยังไมทันรู   แตวาปาริวาสิกภิกษุนี้รูในเวลา 
ที่ไปเสียแลว,  พึงไปบอก.   เมื่อไมอาจจะไปทัน  คงเปนแตรัตติเฉท 
ไมเปนทุกกฎเพราะวัตตเภท. 
        ฝายภิกษุอาคันตุกะเหลาใด   ไมเขาสูภายในวัด   เขาอุปจาร- 
สีมาแลวไปเสีย,   และปาริวาสิกภิกษุนี้ไดยินเสียงรม    หรือเสียงไอ 
หรือเสียงจาม   ของภิกษุอาคันตุกะเหลาน้ัน   รูวาเปนอาคันตุกะ  พึง 
ไปบอก.   แมรูในเวลาท่ีพวกเธอไปแลว   ก็ควรตามไปบอกจนได 
เมื่อไมสามารถจะไปทัน   คงเปนแตรัตติเฉท  ไมเปนทุกกฎเพราะ 
วัตตเภท. 
        ฝายภิกษุอาคันตุกะใด   มาในกลางคืนแลว   ไปเสียในกลางคืน 
นั่นเอง   แมภิกษุอาคันตุกะน้ัน  ยอมทํารัตติเฉทแกปาริยาสิกภิกษุนั้น. 
แตเพราะไมรู  จึงไมมีอาบัติทุกกฎเพราะวัตตเภท. 
        ในกรุุนทีกลาววา  "ถาไมทันรูกระทําอัพภานกรรม ๆ  นัน้  ไมเปน 
อันทําแท."   เพราะเหตุนั้น  ควรนับราตรีใหเกินไว  แลวจึงคอยทํา 
อัพภานกรรม.   [๒๘๙]  นี้เปนขอปฏิบัติที่ไมผิด. 
        เห็นภิกษุไปเรือในแมน้ําเปนตนก็ดี   ยืนอยูทีฟ่ากโนนก็ดี  ไปใน  
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อากาศก็ดี   ต้ังอยูในที่ไกลมีภูเขาบนบกและปาเปนตนก็ดี,   ถามีความ  
กําหนดไดวา  "เปนภิกษุ"   พึงไปบอกดวยเรือเปนตนก็ได  พึงรีบ 
ตามไปบอกก็ได.   เมื่อไมบอก  เปนรตัติเฉทดวย   เปนทุกกฏเพราะ 
วัตตเภทดวย.  ถาวา  แมพยายามอยู  ก็ไมสามารถจะไปทัน  หรอืใหได 
ยิน  เปนเพียงรัตติเฉท  ไมเปนทุกกฏเพราะวัตตเภท. 
        ฝายพระสังฆเสนาภยเถระ   กลาวดวยอํานาจแหงวิสัยและอวิสัย 
วา  "ไดยินวา  เมื่อไมบอก  ในวิสัย  (ที่จะบอกได)  เปนรัตติเฉท 
ดวย   เปนทกุกฏเพราะวัตตเภทดวย,  แตในอวิสัยไมมีทั้ง  ๒  อยาง." 
สวนพระกรวิกติสสเถระกลาววา  "ความกําหนดวา   'ผูนี้เปนสมณะ 
นั่นแลเปนประมาณ,   ถาแมไมใชวิสัย,   ไมมีทุกกฏ   เพราะวัตตเภท 
เทาน้ัน  แตคงเปนตัตติเฉทแท." 
        บทวา   อุโปสเถ   มีความวา  จริงอยู  ภิกษุอาคันตุกะท้ังหลาย 
ยอมมาดวยต้ังใจวา   "เราจักทันอุโบสถ"   แมไปดวยฤทธิ์ทราบวา 
เปนวันอุโบสถ   ยอมลงทําอุโบสถกรรม.   เพราะเหตุนั้น  จึงควรบอก 
ในวันอุโบสถ   เพ่ือชําระอาคันตุกะ.    แมในปวารณา   ก็มีนัย 
เหมือนกัน. 
        ผูอาพาธ   นั้น  ไดแก  ภิกษุผูไมสามารถจะไป. 
        แมวินิจฉัยในคําวา  ทูเตน  นี้    พึงทราบวา   ไมควรสงอนุป- 
สัมบันไป,  พึงสงภิกษุใหไปบอก. 
        บทวา  อภิกฺขุโก   อาวาโส   ไดแก   วัดที่วาง,  ภิกษุแมรูป 
เดียว   ไมมีในวัดใด  ไมพึงไปเพ่ือตองการอยูในวัดนั้น  เพราะราตรี  
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ที่อยูในวัดวางเปลาน้ัน   เปนราตรีที่ไมยอมใหนับ.   แตจะอยูกับภิกษุ  
ปกตัตต  สมควรอยู.  แตเมื่ออันตราย  ๑๐  อยางมีอยู   ถึงแมวา  ราตรี 
ทั้งหลายจะไมยอมใหนับ   [๒๙๐]  กค็วรไปเสีย  เพื่อพนจากอันตราย 
แท.   เพราะเหตุนั้น   พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา   "เวนแตอันตราย" 
ดังน้ี  จึงไมควรทําวินัยกรรมกับภิกษุผูเปนนานาสังวาส.  แมเพราะไม 
บอกแกภิกษุนานาสังวาสเหลาน้ัน   รตัติเฉทยอมไมมี,     ที่อยูนั้น 
ยอมเปนเหมือนอาวาสไมมีภิกษุนั่นเอง   เพราเหตุนั้น   พระผูมี- 
พระภาคจึงตรัสคําน้ีวา    "ในอาวาสใดเลา  ภิกษุทั้งหลายเปนนานา- 
สังวาส ?" 
        คําท่ีเหลือมีนัยดังกลาวแลวในอุโปสถักขันธกะน่ันแล. 
        วินิจฉัยในบทวา   เอกจฺฉนฺเน   อาวาเส   เปนตน   พึงทราบ 
ดังน้ี :- 
        เสนาสนะที่ทําไวเพ่ือประโยชนแกการอยู  ชือ่วาอาวาส. 
        สถานมีอาทิอยางนี้  คือ  เรือนเจดีย  เรือนโพธิ  รานเก็บไมกวาด 
รานเก็บไม  โรงน้ํา  เวจกุฎี  ซุมประตู  ชื่อ  อนาวาส. 
        หมวด  ๒  แหงอาวาสและอนาวาสน้ัน  พระผูมีพระภาคทรงถือ 
เอาดวยบทท่ี  ๓. 
        ในมหาปจจรีกลาววา   "ภิกษุผูถกูสงฆยกวัตรแลว  ไมไดเพ่ือ 
อยูในโอกาสเหลาน้ัน   ณ   โอกาสอันใดอันหน่ึง   ซึ่งมุงเปนอันเดียวกัน 
กําหนดดวยท่ีตกแหงน้ําจากชายคา.    แตปาริวาสิกภิกษุ   ไมไดเพ่ือ 
อยูภายในอาวาสเทาน้ัน."  
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        สวนมหาอรรถกถาแกวา  "การอยูนั้น  หามดวยชายคา  โดย 
ไมแปลกกัน." 
        ในกรุุนทีแกวา  "การท่ีปาริวาสิกภิกษุและภิกษุที่ถูกสงฆยกวัตร 
อยูรวมกับภิกษุปกตัตต  ในท่ีมุงดวยเครื่องมุง  ๕  อยางเหลาน้ัน  ทาน 
หามดวยชายคา." 
        เพราะเหตุนั้น  ปารวิาสิกภิกษุไมควรอยูในที่มุงอันเดียวกัน  แม 
มีอุปจารตาง ๆ กัน.   ก็ถาวา  เปนภิกษุผูปกตัตต  แมอุปสมบทในวัน 
นั้น    เขาไปนอนกอนในโอกาสที่มุงอันเดียวกันนี้  ปาริวาสิกภิกษุ 
แมมีพรรษา  ๖๐     เขาไปทีหลังรูอยูและนอน,   เปนรัตติเฉทดวย 
เปนทุกกฏเพราะวัตตเภทดวย.   เมื่อไมรู  เปนแตรตัติเฉท   ไมเปน 
ทุกกฎเพราะวัตตเภท.   แตถาเมื่อปาริวาสิกภิกษุนั้นนอนกอน   ภิกษุ 
ผูปกตัตตเขาไปนอนทีหลัง,   และปาริวาสิกภิกษุรูอยู,   เปนรัตติเฉท 
ดวย  เปนทุกกฎเพราะวัตตเภทดวย.  ถาไมรู,  เปนเพียงรัตติเฉท 
ไมเปนทุกกฏเพราะวัตตเภท. 
        [๒๙๑]  สองบทวา  วุฏาตพฺพ   นิมนฺเตตพฺโพ   มีความวา 
ปาริวาสิกภิกษุ  เห็นภิกษุปกตัตต  แมอุปสมบทในวันนั้น  พึงลกุข้ึน 
แท,  และครั้นลุกข้ึนแลว  ไมพึงหลบหนาไปเสียดวยคิดวา   "เรานั่ง 
สบายแลว  ภิกษุนี้ทําใหเราตองลุก."   ภิกษุปกตัตตนั้น  อันเธอพึง 
นิมนต   อยางน้ีแลวา  "ทานอาจารย   นี่อาสนะ,  นิมนตนั่งบนอาสนะ 
นี่."   ฝายนวกภิกษุผูปกตัตต   ไมควรไปยังสํานักพระเถระผูอยูปริวาส 
ดวยต้ังใจวา  "เราจะทําพระมหาเถระใหเปนผูอักอวน."  
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        บทวา   เอกาสเน   มคีวามวา  บนเตียงหรือต่ัง   ซึ่งเปนที่นั่ง 
แหงภิกษุผูมีพรรษาเทากัน.  
        บทวา  น   ฉมาย   นิสินฺเน   มีความวา  เมื่อภิกษุผูปกตัตต 
นั่งบนแผนดิน  ฝายปาริวาสิกภิกษุไมพึงนั่งบนอาสนะ  โดยทีสุ่ดแม 
เปนเครื่องลาดหญาหรือแมเปนเนินทรายที่สูงกวา   แตจะน่ังเวนอุปจาร 
ไว  ๑๒  ศอก  ควรอยู.         
        บทวา  น  เอกจงฺกเม   มีความวา    ไมพึงจงกรมในท่ีจงกรม 
อันเดียวกับภิกษุผูปกตัตตดังเพ่ือนกัน. 
        คําวา  ฉมาย  จงฺกมติ  มีความวา   เมื่อภิกษุผูปกตัตตจงกรม 
อยูบนแผนดิน. 
        อีกอยางหนึ่ง   นี้เองเปนบาลี.   และพึงทราบเนื้อความในคําน้ี 
ดังตอไปนี้ :- 
        เมื่อภิกษุผูปกตัตตจงกรมอยู   ณ  พื้นดินที่ไมไดปนแดน   ไมพึง 
จงกรม  ณ  ที่จงกรมท่ีปนแดนเกลี่ยทราบประกอบราวที่เหน่ียว  แมเปน 
ที่ตํ่า   และไมจําเปนตองกลาวอะไรในที่จงกรมท่ีพรอมเสร็จดวยการกออิฐ 
ทั้งแวดลอมดวยกําแพงแกว.   แตถามีที่จงกรมท่ีลอมดวยกําแพงประกอบ 
ดวยซุมประตู  หรือวามีที่จงกรมท่ีกําบังดี   ณ   ระหวางเขา  ระหวางปา 
และระหวางกอไม ;   จะจงกรมในที่จงกรมเชนนั้นสมควรอยู,   จะเวน 
อุปจารจงกรม  ณ  ที่จงกรมแมไมไดกําบัง  ก็ควร. 
        วินิจฉัยในคําวา  วุฑฺฒตเรน  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        ในกรุุนทีแกวา   "ถาเม่ือปาริวาสิกภิกษุผูแกกวานอนกอน  ฝาย  
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ปาริวาสิกภิกษุ  (ผูออนกวา)   รูอยู  นอนทีหลัง ;    เปนรัตติเฉทดวย 
เปนทุกกฎเพราะวัตตเภทดวย  แกเธอ.  แตสําหรับปาริวาสิกภิกษุผูแก  
กวา  เปนเพียงรัตติเฉท  ไมเปนทุกกฏเพราะวัตตเภท.   ผูออนกวา 
ไมรูนอน,   ไมเปนวัตตเภทดวยกันทั้ง  ๒  ฝาย,  แตเปนรัตติเฉท.  ถา 
เมื่อปาริวาสิกภิกษุผูออนนอนกอน  [๒๙๒]  ผูแกกวาจึงนอน,  และ 
ผูออนรู,   ราตรีของเธอยอมขาดดวย   เปนทุกกฎเพราะวัตตเภทแก 
เธอดวย.  ฝายผูแกกวา  เปนเพียงรัตติเฉท  ไมเปนวัตตเภท.   ถา 
ผูออนไมรู,    ไมเปนวัตตเภทดวยกันทั้ง  ๒  ฝาย   แตคงเปนรัตติเฉท 
ถาท้ัง  ๒  ฝายนอนไมหลังไมกอนกัน,   ผูแกกวาเปนเพียงรัตติเฉท.  ฝาย 
ผูออนเปนทั้งรัตติเฉท  ทั้งวัตตเภท. 
        ปาริวาสิกภิกษุ  ๒  รูปมีพรรษเทากัน  รูปหนึ่งนอนกอน  รูปหน่ึง 
รูอยูเทียว  นอนทีหลัง,  ราตรีของเธอผูนอนทีหลัง  ยอมขาดและเปน 
ทุกกฎเพราะวัตตเภทแกเธอดวย.   สําหรับผูนอนกอน   เปนเพียงรัตติเฉท 
ไมเปนวัตตเภท.   ถาแมผูนอนทีหลังก็ไมรู  ไมมีวัตตเภทดวยกันท้ัง  ๒ 
ฝาย,   แตคงเปนรัตติเฉท.  หากแมทั้ง  ๒  ฝายนอนไมหลังไมกอนกัน, 
เปนรัตติเฉทเทาน้ัน  ไมเปนวัตตเภทท้ัง  ๒  ฝาย. 
        กถ็าปาริวาสิกภิกษุ  ๒  รูปพึงอยูดวยกัน,   เธอพึงรูอัชฌาจารของ 
กันและกัน   จะพึงเปนผูไมเคารพ   หรอืมีความเดือดรอนแลวตองอาบัติ 
ที่เลวทรามกวา  หรือสึกเสีย;    เพราะเหตุนั้น   การนอนรวมกันของพวก 
เธอ   พระผูมีพระภาคจึงทรงหามโดยประการท้ังปวงฉะน้ีแล. 
        คําท่ีเหลือ   พึงทราบตามนัยที่กลาวนั่นแล.  
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        และในปาริวาสิกวัตตาธิการน้ี  ภิกษุผูควรแกมูลายปฏิกัสสนาเปน 
ตน  พึงทราบวา  ต้ังอยูในฐานะของผูปกตัตตของปาริวาสิกภิกษุเปนตน.  
        วินิจฉัยในคําวา  ปาริวาสิกจตุตฺโถ   เจ   ภิกฺขเว   ปริวาส  นี้ 
พึงทราบดังนี้  :- 
        การท่ีสงฆทําปาริวาสิกภิกษุใหเปนที่  ๔    ทาํกรรมมีใหปริวาส 
เปนตน    แกกันและกัน  ยอมใชไมไดโดยแท.   ในกรรมมีใหปริวาส 
เปนตน   เหลาน้ีเทาน้ัน  ที่ปาริวาสิกภิกษุนี้เปนคณปูรกะไมได,  ใน 
สังฆกรรมที่เหลือ  เปนได  และเม่ือคณะไมครบ   พึงใหปาริวาสิกภิกษุ 
เก็บวัตรแลวจึงทําใหเปนคณปูรกะฉะน้ีแล. 
                                  ปารวิาสิกวัตตกถา  จบ. 
                                        [วาดวยปริวาส] 
        [๒๙๓] ก็แล    เพราะไดฟงวัตตกถานี้  พระอุบาลีเถระผูทรงวินัย 
ผูอยู  ณ  ที่เรน   จึงไดเกิดการรําพึงอยางนี้วา   "วัตรสําหรับภิกษุผูอยู 
ปริวาส   พระผูมีพระภาคทรงบัญญัติไวมาก,   ในวัตรนี้   รัตติเฉท 
ยอมมีดวยเหตุเทาไรหนอ ?" 
        ทานจึงเขาเฝาพระผูมีพระภาคทูลถามเนื้อความน่ัน.   แมพระผูมี- 
พระภาคก็ไดทรงพยากรณแกทาน. 
        เพราะเหตุนั้น   พระธรรมสังคาหกาจารยจึงกลาววา   อถ  โข 
อายสฺมา  อุปาลิ  ฯ เป ฯ   รตรฺติจฺเฉทา  ดังน้ี. 
        ใน  ๓  อยางนั้น  ที่ชื่อวา   การอยูรวม    ไดแก    การอยูดวยกัน 
ที่พระผูมีพระภาคตรัสไวโดยนัยมีคําเปนตนวา   "ในที่มุงอันเดียวกันกับ  
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ภิกษุผูปกตัตต."  
        ทีช่ื่อวา  อยูปราศ  ไดแก  การอยูของภิกษุรูปเดียวเทาน้ัน. 
        ทีช่ื่อวา   ไมบอกไดแก   ไมบอกภิกษุอาคันตุกะเปนตน. 
        รัตติเฉท   ยอมมีดวยเหตุอันหน่ึง  ๆ  ในเหตุ  ๓  อยางนี้. 
        ขอวา   น   สกฺโกนฺติ   มีความวา   เมื่อไมสามารถไปบอกแก 
ภิกษุทั้งปวงในที่นั้น ๆ  เพราะขอท่ีสงฆเปนหมูใหญ  ชื่อวาไมสามารถ 
จะใหปริวาสหมดจดได. 
        ในสองบทน้ี  คือ  ปริวาส  นิกขฺปิามิ  ๑  วตฺต  นิกขฺิปามิ  ๑ 
ปริวาส  เปนอันเก็บแมดวยบทอันหน่ึง  ๆ  เปนอันเก็บเรียบรอยแท 
ดวยท้ัง  ๒  บท.   แมในการสมาทานก็มีนัยเหมือนกัน.   ภิกษุผูสมาทาน 
วัตร  อยูปริวาสเสร็จอยางนั้นแลว  เมื่อจะถือมานัต  ไมมีกิจท่ีจะตอง 
สมาทานวัตรอีก. 
        จริงอยู  ภิกษุนั่นคงเปนผูสมาทานวัตรอยูนั่นเอง,   เพราะเหตุนั้น 
สงฆพึงใหมานัต  ๖  ราตรีแกเธอ,   พอเธอประพฤติมานัตแลว   พึง 
อัพภาน.  เธอเปนผูไมมีอาบัติ   ต้ังอยูในสวนแหงผูบริสุทธิ์อยางนั้นแลว 
จักบําเพ็ญไตรสิกขา  กระทําท่ีสุดแหงทุกขได  ดวยประการฉะน้ี. 
                                       ปริวาสกถา  จบ. 
                           [วาดวยปกตัตตของกันและกัน] 
        ขอวา   มูลายปฏิกสสฺนารหา    ภกิฺขู     สาทิยนฺติ     ปาตตฺตาน 
มีความวา    เวนภิกษุผูควรแกมูลายปฏิกัสสนาผูออนกวาเสีย  ไดแก  
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ภิกษุทั้งหลายที่เหลือ   โดยท่ีสุด  แมภิกษุผูอยูปริวาสเปนตน.  
        [๒๙๔]  จริงอยู   บรรดาภิกษุ  ๕  จําพวก  คือภิกษุผูอยูปริวาส  ๑ 
ผูควรแกมูลายปฏิกัสสนา  ๑  ผูควรแกมานัต ๑    ผูประพฤติมานัต ๑ 
ผูควรแกอัพภาน  ๑   เหลาน้ี   เวนภิกษุผูออนกวาของตน  ๆ  เสีย 
ที่เหลือท้ังหมด   คงจัดเปนผูปกตัตต. 
        เพราะเหตุไร  ? 
        เพราะเหตุที่การอภิวาทเปนตน      พระผูมีพระภาคทรงอนุญาต 
ตามลําดับ  คือ  ตามแก.   เพราะเหตุนั้น   ขาพเจาจึงกลาววา  "ไดแก 
ภิกษุทั้งหลายที่เหลือ  โดยท่ีสุด   แมภิกษุผูอยูปริวาสเปนตน."   สวน 
ลักษณะแหงภิกษุผูควรแกมูลายปฏิกสัสนาเปนตนเหลาน้ัน  จักมีแจง 
ขางหนา.   คําท่ีเหลือในอธิการ  (วาดวยภิกษุผูควรแกมูลายปฏกิัสสนา 
ยินดีอภิวาทเปนตน  ของภิกษุผูปกตัตต)    นี้   พึงทราบตามนัยที่กลาวแลว 
ในวัตรของภิกษุผูควรแกมานัตเปนตน  แมอ่ืนจากอธิการน้ี  และในวัตร 
ของปาริวาสิกภิกษุนั่นแล. 
        วินิจฉัยแมในคําวา  มูลายปฏิกสสฺนารหจตุตฺโถ   เจ   เปนตน 
พึงทราบดังนี้  :- 
        แมภิกษุผูควรแกมูลายปฏิกัสสนาเหลาน้ัน    ยอมเปนคณปูรกะ 
ในวินัยกรรมเหลาน้ันไมได    เหมือนปาริวาสิกภิกษุฉะน้ันแล.   ใน 
สังฆกรรมที่เหลือ   เปนได. 
        ความแปลกกันในวัตรของมานัตตจาริกภิกษุ   คือ  มานัตตจาริก- 
ภิกษุ   ตองบอกทุกวัน.  
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        ภิกษุ  ๔   รูปหรือเกินกวา  ชื่อวา  คณะ  ในคําวา  อูเน  คเณ 
นี้  ในพวกรตัติเฉท.   เพราะเหตุนั้น  ถาแมมานัตตจาริกภิกษุ  อยูกับ  
ภิกษุ  ๓  รูป  เปนรัตติเฉททีเดียว. 
        ในการเก็บและสมาทานมานัต   วินิจฉัยคลายกับที่กลาวมาแลว 
นั่นแล. 
        คําท่ีเหลือทุก ๆ แหง  ต้ืนทั้งนั้น   ดวยประการฉะน้ี. 
                            ปาริวาสิกักขันธก   วรรณนา  จบ.  
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                             [๒๙๕]  สมุจจยักขันธก  วรรณนา 
                                      [วาดวยมานัต  ๔  อยาง] 
        วินิจฉัยในสมุจจยักขันธกะ   พึงทราบดังนี้  :- 
        ในคําวา   ฉารตฺต   มานตฺต  นี้  มวิีนิจฉัยวา   มานัต  ๔  อยาง 
คือ  อัปปฏิจฉันนมานัต  ๑   ปฏิจฉันนมานัต  ๑  ปกขมานัต  ๑  สโมธาน- 
มานัต  ๑. 
        ในมานัต  ๔  อยางนั้น  ทีช่ื่ออัปปฏิจฉันนมานัต  ไดแก  มานัต 
ที่สงฆใหภิกษุผูควรแกมานัต   โดยความเปนผูตองอาบัติลวนเทาน้ัน  ไม 
ตองใหปริวาส  เพ่ืออาบัติที่ไมไดปด. 
        ทีช่ื่อปฏิจฉันนมานัต  ไดแก   มานัตท่ีสงฆใหแกภิกษุผูอยูปริวาส 
เสร็จแลว  เพ่ืออาบัติที่ปดไว. 
        ทีช่ื่อปกขมานัต   ไดแก   มานัตกึ่งเดือนท่ีสงฆใหแกนางภิกษุณี 
เพ่ืออาบัติที่ปดไวหรือมิไดปด. 
        ทีช่ื่อสโมทานมานัต  ไดแก  มานตัท่ีสงฆรวม  คือ  ประสมกันให. 
                                     [อัปปฏิจฉันนมานัต] 
        บรรดามานัต  ๔  อยางนั้น  สโมธานมานัตนี้   พึงทราบวาเปน 
อัปปฏิฉันนมานัต    ตามพระบาลีวา  "มานัต  ๖  ราตรี   เพ่ืออาบัติ 
ที่ไมปดไว."   เมื่อจะใหสโมธานมานัตน้ัน   ถาภิกษุเปนผูตองอาบัติ  
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ตัวเดียว   พึงใหตามนัยที่กลาวแลวในอัปปฏิฉันนมานัตน้ีแลง  
        ถาตองอาบัติ  ๒   ตัว  หรือ  ๓  ตัว   หรือยิ่งกวาน้ัน;  คําวา  เอก 
อาปตฺตึ   อันทานกลาวแลวฉันใดเลา.   คําวา   เทฺว   อาปตฺติโย, 
ติสฺโส  อาปตฺติโย   ก็พึงกลาวฉันนั้น.   แตที่ยิ่งกวาน้ัน  ถาแมเปน 
จํานวนรอย   หรือจํานวนพัน,   พึงกลาววา   สมฺพหุลา. 
        วิธีใหสาํหรับอาบัติเหลาน้ี   ที่สงฆจะพึงรวมอาบัติแมมีวัตถุตาง  ๆ 
กันให  ขาพเจาจะกลาวในการใหปริวาส. 
        เมื่อมานัต    อันสงฆทํากรรมวาจาดวยอํานาจแหงอาบัติใหแลว 
อยางนั้น   [๒๙๖]   มานัตตจาริกภิกษุพึงสมาทานวัตร  ตามนัยที่กลาว 
แลววา  มานตฺต  สมาทิยาม,ิ   วตฺต  สมาทิยาม,ิ  ดังน้ี  นั่นแล  ที่ 
สีมาแหงโรงทีเดียว  ในทีสุ่ดแหงกรรมวาจาวา  เอวเมต  ธารยามิ. 
        ครั้นสมาทานแลว    พึงบอกแกสงฆในสีมาแหงโรงน้ันทีเดียว 
และเม่ือจะบอก   พึงบอกอยางนี้วา   "ทานเจาขา   ขาพเจาน้ัน 
อาบัติตัวหน่ึง   ชื่อสัญเจตนิกาสุกกวิสัฏฐิ  ไมไดปดไว,  ขาพเจาน้ัน 
ขอมานัต  ๖  ราตรีตอสงฆ   เพ่ืออาบัติตัวเดียว   ชือ่สัญเจตนิกา- 
สุกกวิสัฏฐิ   อันไมปดไว;   สงฆไดใหมานัต  ๖   ราตรี  เพ่ืออาบัติ 
ตัวเดียว   ชื่อสัญเจตนิกาสุกกวิสัฏฐิ   อันไมไดปดไดแกขาพเจาน้ัน ; 
ขาพเจาน้ันประพฤติมานัตอยู,   ทานเจาขา  ขาพเจาบอกใหรู  ขอสงฆ 
จงทรงขาพเจาไววา   'บอกใหรู'   เทอญ."   ก็แล  จะถือเอาในความ 
นี้   บอกดวยวาจาอยางใดอยางหน่ึง   สมควรเหมือนกัน.   ครั้นบอก 
แลว   ถามีประสงคจะเก็บ    พึงเก็บในทามกลางสงฆ  ตามนัยที่กลาว  
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แลวน่ันแล.   เมื่อภิกษุทั้งหลายออกจากสีมาแหงโรงไปเสีย   จะเก็บ  
ในสํานักภิกษุรูปเดียว   กค็วร.    ภิกษุผูออกจากสีมาแหงโรงไปแลว 
จึงกลับไดสติ   พึงเก็บในสํานักภิกษุผูไปดวยกัน.   ถาภิกษุแมนั้น  ก ็
หลักไปเสีย  ยังไมไดบอกแกภิกษุอ่ืน   รูปใด  ที่ในโรง,   พึงบอกแกภิกษุ 
นั้นใหรูแลวเก็บเถิด  และเมื่อบอก  พึงกลาววา   เวทิยตีติ  ม  อายสฺมา 
ธาเรตุ,   ของผูมีอายุจงทรงขาพเจาไววา  'บอกใหรู'   เทอญ"  ดังน้ี 
ในอวสาน. 
        เมื่อจะบอกแกภิกษุ  ๒  รูป  พึงกลาววา  อายสฺมนฺตา  ธาเรนฺตุ. 
เมื่อจะบอกแกภิกษุ  ๓  รปู   พึงกลาววา  อายสฺมนโิต  ธาเรนฺตุ. 
จําเดิมแตเวลาที่เก็บแลวไป   คงต้ังอยูในฐานผูปกตัตต. 
        ถาวัดมีภิกษุนอย,   ภิกษุผุเปนสภาคกันอยู;    ไมตองเก็บวัตร 
นับราตรี  ณ  ภายในวัดนั่นแล.   ถาไมอาจใหหมดจด.  พึงเก็บวัตรตาม 
นัยที่กลาวแลวน่ันแล  [๒๙๗]   พรอมดวยภิกษุ  ๔  รูปหรือ  ๕  รูป  แวะ 
ออกจากทางใหญนั่งในท่ีกําบัง   ดวยพุมไมหรือดวยรั้ว   ใหเลย  ๒ 
เลฑฑุบาตจากเครื่องลอมแหงวัดที่ลอม   จากท่ีควรแกเครื่องลอมแหง 
วัดที่ไมไดลอม   ในเวลาใกลรุงทีเดียว.    พึงสมาทานวัตรแลวบอก 
ตามนัยที่กลาวแลวน่ันแล   เฉพาะในภายในอรุณ. 
        ถาภิกษุอ่ืนบางรูปมาท่ีนั้น   ดวยกจิจําเปนเฉพาะบางอยาง;   ถา 
มานัตตจาริกภิกษุนั่น   เห็นภิกษุนั้น  หรือไดยินเสียงของเธอ,   ควร 
บอก.   เมื่อไมบอก   เปนรัตติเฉท  ทั้งเปนวัตตเภท. 
        ถาภิกษุนั้นล้ําอุปจารเขาไป  ๑๒  ศอกแลวไปเสียแตเมื่อมานัตต-  
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จาริกภิกษุยังไมทันรู,   มีแตรัตติเฉทเทาน้ัน  สวนวัตตเภทไมมี.  
        ก็แล  จําเดิมแตกาลท่ีไดบอกแลวไป  มีภิกษุทั้งหลายเวนภิกษุ 
ไวรูปหน่ึง    ที่เหลือจะไปเสียในเม่ือมีกิจจําเปนก็ควร   ครั้นอรณุข้ึน 
แลว   พึงเก็บวัตรในสํานักภิกษุนั้น.   ถาภิกษุแมนั้นไปเสียกอนอรุณ 
ดวยกรรมบางอยาง,   มานัตตจาริกภิกษุเห็นภิกษุใดกอน  จะเปนภิกษุ 
อ่ืนซึ่งออกจากวัดไปก็ตาม   เปนอาคันตุกะก็ตาม   พึงบอกแลวเก็บวัตร 
ในสํานักภิกษุนั้น. 
        ก็มานัตตจาริกภิกษุนี้  บอกแตคณะและคอยกําหนดความท่ีมีภิกษุ 
หลายรูปอยู,  ดวยเหตุนั้น  โทษเพราะประพฤติในคณะพรองหรือโทษ 
เพราะอยูปราศ  จึงไมมีแกเธอ. 
        พระมหาสุมัตเถระกลาววา  "ถาไมเห็นใคร ๆ,   พึงไปวัดแลว 
เก็บในสํานักภิกษุรูปหน่ึง  ในบรรดาภิกษุที่ไปกับตน." 
        สวนพระมหาปทุมัตเถระกลาววา  "เห็นภิกษุใดกอน,   พึงบอก 
แลวเก็บในสํานักภิกษุนั้น;   นี้เปนบรหิารของภิกษุผูเก็บวัตรแลว." 
        ภิกษุนัน้  ครั้นประพฤติมานัต  ๖  ราตรีไมขาดอยางนั้นแลว  [๒๙๘] 
พึงขออัพภานในที่ซึ่งมีภิกษุสงฆเปนคณะ  ๒๐  รปู.   และภิกษุทั้งหลาย 
ผูจะอัพภาน  พึงทําเธอใหเปนผูควรแกอัพภานกอน. 
        จริงอยู   ภิกษุนี้ชื่อวาต้ังอยูในฐานผูปกตัตต  เพราะเธอเก็บวัตร 
เสียแลว.   และจะทําอัพภานแกปกตัตต  ยอมไมควร.  เพราะฉะนั้น 
พึงใหเธอสมาทานวัตร.  เธอยอมเปนผูควรแกอัพภาน  ในเมื่อสมาทาน 
วัตรแลว.   แมเธอพึงสมาทานวัตรแลวบอก  แลวขออัพภาน.  กิจท่ีจะ  
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ตองสมาทานวัตรอีก   ยอมไมมีแกผูมิไดเก็บวัตร.  
        จริงอยู   ภิกษุผูมิไดเก็บวัตรนั้น  เปนผูควรแกอัพภาน  โดยลวง 
๖  ราตรีเทาน้ัน,   เพราะเหตุนั้น  เธออันสงฆพึงอัพภาน. 
        อัพภานวิธีในอัปปฏิจฉันนาบัตินั้นนี้   พระผูมีพระภาคตรัสไวใน 
พระบาลีวา  เอวฺจ   ปน  ภิกฺขเว  อพฺเภตพฺโพ   ดังนี้  นั่นแล  แต 
อัพภานวิธีนี้    พระองคตรัสดวยอํานาจอาบัติตัวเดียว.   กถ็าเปนอาบัติ 
๒-๓  ตัว  หรือมากมาย   มีวัตถุเดียวหรือมีวัตถุตาง ๆ กัน,  พึงทํา 
กรรมวาจาดวยอํานาจอาบัติเหลาน้ัน  อัปปฏิจฉันนมานัต  สงฆพึงให 
ดวยประกาอยางน้ี. 
                                     [วาดวยปริวาส] 
        ก็ปฏิจฉันนมานัต  เปนของท่ีสงฆควรใหแกภิกษุผูอยูปริวาสเพ่ือ 
อาบัติที่ปกปดไวเสร็จแลว   เพราะเหตุนั้น   ขาพเจากลาวปริวาสกถา 
กอน  แลวจึงจักกลาวปฏิจฉันนมนัตนั้น. 
        ปริวาสและมานัต   พระผูมีพระภาคตรัสโดยอาการเปนอเนกใน 
พระบาลีโดยนัยเปนตนวา   "ถากระน้ัน  สงฆจงใหปริวาสวันหน่ึงเพ่ือ 
อาบัติ  ชื่อสัญเจตนิกาสุกกวิสัฏฐิอันปดไววันเดียว  แกภิกษุอุทายีเถิด." 
        วินิจฉัยที่ทานไดกลาวไวในอนาคตสถานของปริวาสและมานัต 
นั้น ๆ   ถึงความพิสดารเกินไปเหมือนในบาลี   ทัง้เปนวินิจฉัยที่ใคร ๆ 
ไมอาจกําหนดไดโดยงาย;   เพราะเหตุนั้น   ขาพเจาประมวลปรวิาส 
และมานัตน้ันแสดงในอธิการน้ีทีเดียว. 
        ก็แล    ข้ึนชื่อวาปริวาสน้ี   ที่ประสงคในพระบาลีนี้   ม ี ๓  อยาง  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 444 

คือ   ปฏิจฉันนปริวาส  ๑   สุทธันตปรวิาส  ๑    สโมธานปริวาส  ๑.  
        [๒๙๙]  ใน  ๓  อยางนั้น  ปฏิจฉันนปริาส   ควรใหเพ่ืออาบัติ 
ตามท่ีปดไวกอน. 
        จริงอยู  อาบัติของภิกษุบางรูปปดไววันเดียว   เหมือนอาบัตินี้ 
ของพระอุทายีเถระ,   ของบางรูปปด  ๒  วันเปนตน   เหมือนอาบัติของ 
พระอุทายีเถระนั่นเอง   ซึ่งมาแลวขางหนา,    ของบางรูปมีตัวเดียว 
เหมือนอาบัตินี้,   ของบางรูปมี  ๒-๓   ตัวหรือยิ่งกวานั้น  เหมือนท่ีมา 
แลวขางหนา,   เพราะเหตุนั้น   เมื่อสงฆจะใหปฏิจฉันนปริวาส  ควร 
ทราบความท่ีอาบัติเปนอันปดเปนทีแรกกอน. 
                                [วาดวยอาการปดอาบัติ] 
        ก็แล   ข้ึนชื่อวาอาบัตินี้   ยอมเปนอันปดดวยอาการ  ๑๐  อยาง. 
หัวขอในการปดอาบัตินั้นดังน้ี :- 
        เปนอาบัติ  และรูวาเปนอาบัติ,   เปนผูปกตัตต   และรูวาเปนผู 
ปกตัตต,   เปนผูไมมีอันตราย  และรูวาเปนผูไมมีอันตราย,   เปนผู 
อาจอยู  และรูวาเปนผูอาจอยู,  เปนผูใครจะปด  และปดไว. 
        ในหัวขอเหลาน้ี  สองขอวา  "เปนอาบัติและรูวาเปนอาบัติ" 
มีอธิบายวา  ภิกษุตองอาบัติใด   จัดวาเปนอาบัตินั้นแท.   และแมเธอ 
ก็มีความสําคัญในอาบัตินั้นวาเปนอาบัติเหมือนกัน.   เมื่อภิกษุรูอยูอยางนี้ 
และปดไว  เปนอันปด,   แตถาภิกษุนี้  มีความสําคัญในอาบัตินั้นวา 
เปนอนาบัติ  ไมเปนอันปด.  
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        สวนอนาบัติ   ซึ่งภิกษุปดอยูดวยความสําคัญวา   เปนอาบัติก็ดี 
ดวยความสําคัญวา  เปนอนาบัติก็ดี  ไมเปนอันปดเลย.  
        ภิกษุปดลหุกาบัติ  ดวยสําคัญวา   "เปนครุกาบัติ"   ก็ด ี  ปด 
ครุกาบัติ  ดวยสําคัญวา  "เปนลหุกาบัติ"   ก็ด;ี    อน่ึง  เธออยูใน 
พวกอลัชช ี อาบัติไมเปนอันปด. 
        ภิกษุสําคัญครุกาบัติวา  "เปนลหุกาบัติ"   และแสดง,   อาบัติ 
นั้น  ไมเปนอันแสดง   ไมเปนอันปด. 
        รูจักครกุาบัติวา  "เปนครุกาบัติ"    แลวปดไว   เปนอันปด. 
ไมรูจักวาเปนอาบัติหนัก   อาบัติเบา   คิดวา  "เราปดอาบัติ"  แลว 
ปดไว  เปนอันปดแท. 
        ภิกษุไมถูกสงฆลงอุกเขปนียกรรม  ๓  อยาง  ชื่อวาผูปกตัตต. 
        ถาเธอเปนผุมีความสําคัญวา   ตนเปนผูปกตัตต  ปดไว  เปนอัน 
ปดไวแท  [๓๐๐]  ถาเธอเปนผูมีความสําคัญตนวา  ไมใชผูปกตัตต 
ดวยเขาใจวา  "สงฆทํากรรมแกเรา"   และปดไว  ไมเปนอันปดกอน. 
        อาบัติแมที่ภิกษุมิใชผูปกตัตต   ซึง่มีความสําคัญตนวา  เปนผู 
ปกตัตต   หรอืสําคัญตนวา  มิใชผูปกตัตต  ปดแลว  ไมเปนอันปดแท. 
        จริงอยู  คําน้ีแมพระผูมีพระภาคก็ไดตรัสไว  (ในคัมภีรบริวาร) 
ดังน้ีวา  :- 
        "บุคคลตองครุกาบัติมีสวนเหลือ,  อาศัยความไมเอ้ือเฟอ  ปดไว, 
บุคคลน้ันไมใชภิกษุณี   แตไมพึงตองโทษ ;    ปญหานี้  ทานผูฉลาด 
ทั้งหลายคิดกันแลว,"   จริงอยู  ปญหาน้ี  ทานกลาวดวยภิกษุผูถูกสงฆ  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 446 

ยกวัตร.  
        ขอวา   อนนฺตรายิโก   มีความวา  ในอันตราย  ๑๐  อยาง 
อันตรายแมอยางหน่ึง  ไมมีแกภิกษุใด,  ถาภิกษุนั้น  เปนผูมีความ 
สําคัญวา  ไมมีอันตรายแลวปดไว,  อาบัตินั้นเปนอันปดแท. 
        ถาแมเธอเปนผูมีความสําคัญวา  มีอันตรายเพราะอมนุษยและ 
สัตวรายในเวลากลางคืน   เพราะเปนผูมีชาติแหงคนขลาด  จึงปดไว 
อาบัตินั้นไมเปนอันปดกอน. 
        ก็เม่ือภิกษุใดอยูในวิหารใกลภูเขา   ครุกาบัติเปนของภิกษุนั้น 
จะตองขามซอกเขาหรือดงหรือแมน้ําไปบอก.   ภัยมีสัตวดุรายและ 
อมนุษยเปนตนมีในระหวางทาง.   งูทั้งหลายยอมนอนในทาง  แมน้ํา 
เต็ม,  และเม่ืออันตรายน้ันมีอยูจริง  ๆ   เธอมีความสําคัญวามีอันตราย 
จึงปดไว,  อาบัตินั้นไมเปนอันปดกอน. 
        อน่ึง   เมื่อภิกษุผุมีอันตราย  ปดไวดวยสําคัญวา  ไมมีอันตราย 
อาบัตินั้นไมเปนอันปดเหมือนกัน. 
        ขอวา  ปหุ  มีความวา  ภิกษุใดอาจเพ่ือจะไปสูสํานักภิกษุ  และ 
เพ่ือจะบอกได,   ถาเธอเปนผูมีความสําคัญวา   ตนอาจ  แลวปดไว, 
อาบัตินั้นเปนอันปดเทียว.   ถาท่ีปากของเธอเปนฝเล็กนอย,   หรือลม 
เสียดคาง,   หรือฟนปวด,    หรือไดภิกษานอย;   ก็แล  ดวยเหตุเพียง 
เทาน้ัน   จะจัดวาไมอาจบอก   ไมอาจไป   หาไดไม.  ก็แตวาเธอเปน 
ผูมีความสําคัญวา   "เราไมอาจ"  ภิกษุนี้  เปนผูอาจ  แตชื่อวาผูมี 
ความสําคัญวา  ตนไมอาจ.   อาบัติแมภิกษุนี้ปดไว  จัดวาไมเปน  
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อันปด. 
        [๓๐๑]   อน่ึง  อาบัติที่ภิกษุผูไมอาจ  คือ  ไมสามารถจะบอก  หรือ 
จะไป   จะมีความสําคัญวา  ตนอาจก็ตาม  มีความสําคัญวา  ตนไม  
อาจก็ตาม  ปดไว  ไมเปนอันปดแท. 
        ขอวา  "เปนผูใครจะปด  และปดไว"  นี้  ต้ืนทั้งน้ัน. 
        แตถาภิกษุทอดธุระวา  "เราจักปด"  ครั้นในปุเรภัต  หรือ 
ปจฉาภัต  หรือในยามท้ังหลาย  มีปฐมยามเปนตน  หยั่งลงสูลชัชีธรรม 
บอกเสียภายในอรุณน่ันเอง;   ภิกษุนี้  ชื่อวาผูใครจะปด  แตไมปด. 
        แตเมื่อภิกษุใดอยูในสถานไมมีภิกษุ  ตองอาบัติแลว  คอยความ 
มาแหงภิกษุผูเปนสภาคกัน    หรือไปสูสํานักของภิกษุผูเปนสภาคกันอยู 
ลวงไปกึ่งเดือนก็ดี   เดือนหนึ่งก็ดี;    ภิกษุนี้  ชื่อวาปดไว  ทั้งท่ีไม 
ประสงคจะปด,   แมอาบัตินี้ก็ไมเปนอันปด. 
        ฝายภิกษุผูใดพอตองเขาแลว   รบีหลีกไปสูสํานักภิกษุผูเปนสภาค 
กัน   กระทําใหแจงเสีย  เหมือนบุรุษเหยียบไฟฉะน้ัน;   ภิกษุนี้ชื่อวา 
ผูไมประสงคจะปด  ทั้งไมปด. 
        แตถาแมเห็นภิกษุผูเปนสภาคกันแลว   แตไมบอก   เพราะกระดาก 
วา  "ผูนี้เปนอุปชฌายของเรา"   หรือวา  "ภิกษุนี้เปนอาจารยของเรา." 
อาบัติเปนอันปดแท. 
        จริงอยู  ความเปนอุปชฌายเปนตน  ไมเปนประมาณในการบอก 
อาบัตินี้,   ขอท่ีภิกษุไมใชผูมีเวรและเปนสภาคกันเทาน้ัน  เปนประมาณ, 
เพราะเหตุนั้น   ควรบอกในสํานักภิกษุ  ซึ่งไมใชผูมีเวรและเปนสภาคกัน.  
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        ฝายภิกษุใดเปนวิสภาคกัน  เปนผูมุงจะฟงแลวประจาน,  ไมควร 
บอกในสํานักภิกษุเห็นปานนั้น  แมเปนอุปชฌาย.  
        บรรดากาลเหลาน้ัน  ภิกษุเปนผูตองอาบัติในปุเรภัตก็ตาม   ปจฉา- 
ภัตก็ตาม  กลางวันก็ตาม   กลางคืนก็ตาม,   ควรบอกเสียต้ังแตอรุณยัง 
ไมข้ึน.   เม่ืออรุณข้ึนแลว  อาบัตินั้นเปนอันปดดวย,  ทั้งตองทุกกฏ 
เพราะความปดเปนปจจัย.   [๓๐๒]   จะทําใหแจงในสํานักภิกษุผูตอง 
สังฆาทิเสสชนิดเดียวกัน  ไมควร. 
        ถาจะทําใหแจง  อาบัติเปนอันเปดเผย,   แตภิกษุไมพนอาบัติ 
ทุกกฎ;   เพราะเหตุนั้น  ควรเปดเผยในสํานักภิกษุผูบริสุทธิ์. 
        ในกรุุนทีแกวา  "และเม่ือจะเปดเผย  จงกลาววา   'ขาพเจา 
แจงอาบัติตัวหนึ่งในสํานักของทาน,'   หรือวา  'ขาพเจาบอกอาบัติ 
ตัวหนึ่งในสํานักของทาน,"   หรือวา   'ขาพเจากลาวอาบัติตัวหนึ่งใน 
สํานักของทาน,'    หรือวา   'ทานจงทราบความท่ีขาพเจาตองอาบัติ 
ตัวหนึ่ง,    กไ็ด,   จงบอกโดยนัยเปนตนวา   'ขาพเจาแจงครุกาบัติ 
ตัวหนึ่ง'   ดังนี้ก็ได,   อาบัติไมเปนอันปด   ดวยอาการแมทั้งปวง." 
แตถาภิกษุกลาวโดยนัยเปนตนวา  "ขาพเจาแจงลหุกาบัติ"  ดังนี้ 
อาบัตินั้นเปนอันปดไวแท. 
        อาบัติเปนอันบอกดวยอาการท้ัง  ๓  อยาง  คือ  บอกเฉพาะวัตถุ, 
บอกเฉพาะอาบัติ,   บอกท้ัง  ๒.   อันสงฆผูจะใหปฏิจฉันนปริวาส  พึง 
กําหนดเหตุ  ๑๐  เหลาน้ี   ทราบความท่ีอาบัติเปนอันปดเสียกอน  ดวย 
ประการฉะน้ี.  
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                                      [วิธีใหปริวาส] 
        ลําดับนั้น   พึงกําหนดวันที่ปดและอาบัติ,    ถาปดไววันเดียว 
เทาน้ัน;   พึงใหขออยางนี้วา:- 
        อห  ภนเฺต  เอก  อาปฺตตึ   อาปชฺช ึ สฺเจตนิก  สุกฺกวิสฏ ึ 
เอกาหปฏิจฺฉนฺน. 
        แลวพึงสวดกรรมวาจาใหปริวาส   ตามนัยที่กลาวแลวในบาลีนี้ 
นั่นแล. 
        ถาปดได  ๒  วัน  ๓  วันเปนตน   พึงใหขออยางนี้วา  :- 
        ทฺวีหปฏิจฺฉนฺน,   ตีหปฏิจฺฉนฺน,   จตูหปฏิจฺฉนฺน,   ปฺจาห- 
ปฏิจฉนฺน,  ฉาหปฏิจฺฉนนฺ,   สตฺตาหปฏิจฺฉนฺน,  อฏาหปฏิจฉฺนฺน, 
นวาหปฏิจฺฉนฺน,  ทสาหปฏิจฺฉนฺน,  เอกาทสาหปฏิจฺฉนฺน,  ทฺวาทสาห- 
ปฏิจฺฉนฺน,   เตรสาหปฏิจฺฉนฺน,  จุทฺทสาหปฏิจฺฉนนฺ. 
        พึงแตงคําประกอบตามจํานวนวัน  เพียง  ๑๔  วัน  ดวยประการ- 
ฉะน้ี. 
        สําหรับอาบัติที่ปดไว  ๑๕  วัน  พึงแตงคําสวดประกอบวา  ปกฺข- 
ปฏิจฺฉนฺน.  ๓๐๓  ต้ังแต  ๑๕  วันไปจนถึงวันที่  ๒๙  พึงแตงคําสวด 
ประกอบวา  อติเรกปกฺขปฏิจฺฉนฺน  ต้ังแต  ๒๙  วันนี้ไป  พึงแตง 
คําสวดประกอบวา  มาสปฏิจฺฉนฺน,  อติเรกมาสปฏิจฺฉนฺน,  ทฺวิมาส- 
ปฏจฺฉนฺน,  อติเรกทฺวิมาสปฏิจฺฉนฺน,  เตมาสปฏิจฺฉนฺน,  อติเรก- 
เตมาสปฏิจฺฉนฺน,   จตุมาสปฏิจฺฉนฺน,   อติเรกจตุมาสปฏิจฺฉนนฺ, 
ปฺจมาสปฏิจฺฉนฺน,   อติเรกป ฺจมาสปฏิจฺฉนฺน,   ฉมาส,  อติเรก-  
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ฉมาส,  สตฺตมาส,  อติเรกสตฺตมาส,  อฏมาส,  อติเรกอฏมาส. 
นวมาส,  อติเรกนวมาส,  ทสมาส,  อติเรกทสมาส,  เอกาทสมาส, 
อติเรกเอกาทสมาสปฏิจฺฉนฺน.  
        เมื่อเต็มป  พึงแตงคําสวดประกอบวา เอกสวจฺฉรปฏิจฺฉนฺน. 
        เบื้องหนาแตนั้น  พึงแตงคําสําหรับสวดประกอบอยางนี้วา 
"อติเรกเอกสวจฺฉร,   ทฺวิสวจฺฉร,  อติเรกทฺวิสวจฺฉร,   ติสวจฺฉร, 
อติเรกติสวจฺฉร,  จติสวจฺฉร,  อติเรกจตุสวจฺฉร,  ปฺจสวจฺฉร, 
อติเรกปฺจสวจฺฉรปฏิจฉฺนฺน,"   ดังน้ี  จนถึงวา   สฏ ีสวจฺฉร, 
อติเรกสฏ ีสวจฺฉรปฏิจฺฉนฺน  หรือแมยิ่งกวานั้น. 
        และถาเปนอาบัติ  ๒-๓  ตัว  หรือยิ่งกวานั้น  พึงกลาววา  เทฺว 
อาปตฺติโย,  ติสฺโส  อาปตฺติโย,   เหมือนท่ีไดกลาวไวในท่ีนี้วา  เอก 
อาปตฺตึ  ฉะน้ัน.   แตที่เกินกวาน้ัน  จะเปนรอยหน่ึง  หรือพันหน่ึง 
ก็ตาม   สมควรกลาววา  สมฺพหุลา. 
        แมในอาบัติที่มีวัตถุตาง ๆ กัน   พึงแตงคําสวดประกอบดวย 
อํานาจแหงจํานวนอยางนี้วา  :- 
        อห  ภนเฺต  สมฺพหุลา   สงฺฆาทิเสสา  อาปตฺติโย   อาปชฺชึ 
เอก  สุกฺกวิสฏิ ึ   เอก  กายสสคฺค  เอก  ทุฏ ุลฺล  วาจ  เอก 
อตฺตกามปาริจริย   เอก  สฺจริตฺต   เอกาหปฏิจฺฉนนฺาโย  หรือดวย 
อํานาจแหงการระบุวัตถุอยางนี้วา  :- 
        อห  ภนเฺต  สมฺพหุลา  สงฺฆาทิเสสา  อาปตฺติโย  อาปชฺชึ 
นานาวตฺถุกาโย  เอกาหปฏิฉนฺนาโย  [๓๐๔]  หรือดวยอํานาจแหง  
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การระบุชื่ออยางนี้วา :-  
        อห  ภนเฺต  สมฺพหุลา   สงฺฆาทิเสสา  อาปตฺติโย  อาปชฺช ึ
เอกาหปฏิจฉนฺนาโย." 
        ในวัตถแุละชื่อน้ัน  ชื่อมี  ๒  อยาง  คือชื่อท่ีทั่วไปของอาบัติที่มี 
ชาติเสมอกัน  ๑   ชื่อท่ีทั่วไปของอาบัติทั้งปวง ๑. 
        ในชื่อท้ัง  ๒  อยางนั้น  คําวา  สงฺฆาทิเสโส  เปนชื่อท่ีทั่วไป 
ของอาบัติที่มีชาติเสมอกัน. 
        คําวา  อาปตฺติ  เปนชื่อท่ีทั่วไปของอาบัติทั้งปวง. 
        เพราะฉะนั้น  ควรอยูที่จะแตงคําสวดประกอบ  แมดวยอํานาจ 
แหงชื่อท่ีทั่วไปของอาบัติทั้งปวง   อยางนี้   สมพหุลา  อาปตฺติโย 
อาปชฺชึ  เอกาหปฏิจฺฉนฺนาโย. 
        จริงอยู   วินัยกรรมมปีริวาสเปนตนแมทั้งปวงน้ี   สมควรแมที่ 
จะแตงคําสวดประกอบดวยอํานาจแหงวัตถุ  ดวยอํานาจแหงโคจร 
ดวยอํานาจแหงชื่อ   และดวยอํานาจแหงอาบัติ. 
        ในวัตถแุละโคตรเปนตนนั้น  คําวา  สุกฺกวิสฏ ิ   เปนวัตถุดวย 
เปนโคตรดวย. 
        คําวา  สงฺฆาทิเสโส  เปนชื่อดวย   เปนอาบัติดวย. 
        คําวา  กายสสคฺโค   เปนวัตถุดวย  เปนโคตรดวย. 
        คําวา  สงฺฆาทิเสโส   เปนชื่อดวย  เปนอาบัติดวย. 
        ในวัตถุเปนตนนั้น  วัตถุและโคตร  เปนอันถือเอาแลวดวยคําวา 
สุกฺกวิสฏ ิ  และ   กายสสคฺโค   เปนอาทิบาง  ดวยคําวา  นานา-  
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วตฺถุกาโย  บาง.   
        ชื่อและอาบัติเปนอันถือเอาแลว  ดวยคําวา  สงฺฆาทิเสโส  บาง 
ดวยคําวา  อาปตฺติโย  บาง. 
        และในบาลีนี้   ทั้งชือ่  ทั้งวัตถุและโคตร   เปนอันถือเอาแลวแท 
ดวยคําวา  เอก  อาปตฺตึ  อาปชฺชึ  สฺเจตนิก  สุกฺกวสิฏ ึ. 
        เหมือนอยางวา   ในบาลี   ทานกลาววา   อย  อุทายิ  ภิกขฺ ุ
ฉันใด,   ภิกษุใด ๆ เปนผูตอง,  พึงถือเอาชื่อของภิกษุนั้น ๆ  ทํากรรม- 
วาจาวา  อย  อิตฺถนฺนาโม  ภิกฺข ุ ฉันนัน้. 
        ในเวลาจบกรรมวาจา  ภิกษุนั้นพึงสมาทานวัตรในสีมาแหงโรง 
ทีเดียว   ตามนัยที่กลาวแลวน่ันแลวา  ปริวาส  สมาทิยามิ  วตฺต 
สมาทิยามิ  ครั้นสมาทานแลว  พึงบอกในทามกลางสงฆ  ในสีมาแหง 
โรงนั้นแล  ก็แล  เมื่อจะบอก  พึงบอกอยางนี้วา :- 
        อห   ภนฺเต  เอก  อาปตฺตึ  อาปชฺชึ  สฺเจตนกิ  สุกฺกวิสฏ ึ 
[๓๐๕]  เอกาหปฏิจฺฉนฺน,  โสห  สงฺฆ  เอกิสฺสา  อาปตฺติยา 
สฺเจตนิกาย  สุกฺกวิสฏ ิยา  เอกาหปฏิจฺฉนฺนาย  เอกาหปริวาส 
ยาจึ,  ตสฺส  เม  สงฺโฆ  เอกิสฺสา   อาปตฺติยา  สฺเจตนิกาย 
สุกฺกวิสฏ ิยา  เอกาหปฏจิฺฉนฺนาย  เอกาหปริวาส  อหาสิ.  โสห 
ปริวสามิ,  เวมิยามห   ภนเฺต,  เวทิยตีติ  ม  สงฺโฆ  ธาเรตุ.  ก็แล 
สมควรแทที่จะถือเอาใจความน้ี  บอกดวยภาษาอยางไดอยางหน่ึง. 
        ครั้นบอกแลว   ถาประสงคจะเก็บ   พึงเก็บในทามกลางสงฆ 
ตามนัยที่กลาวแลวน่ันแล.     เมื่อภิกษุทั้งหลายออกจากโรงไปเสียแลว  
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จะเก็บในสํานักภิกษุแมรูปเดียวก็ควร.  
        เธอออกจากโรงไปแลว   จึงกลับไดสติ   พึงเก็บในสํานักภิกษุ  
ผูไปดวยกัน.   ถาภิกษุแมนั้น  ก็หลีกไปเสีย   ตนยงัไมไดบอกวัตร 
แกภิกษุอ่ืนใด   ที่ในโรง,  พึงบอกแกรูปนั้นแลวเก็บวัตร.   และเม่ือ 
บอก  พึงกลาวในท่ีสุดวา  เวทิยตีติ  ม  อายสฺมา  ธาเรตุ,   เมื่อบอก 
แกภิกษุ  ๒  รูป   พึงกลาววา   อายสฺมนฺตา  ธาเรนฺตุ,  เมื่อบอกแก 
ภิกษุ  ๓  รูปหรือเกินกวา   พึงกลาววา  อายสฺมนฺโต  ธาเรนฺตุ  หรือ 
วา  สงฺโฆ   ธาเรตุ.   จําเดิมแตเวลาท่ีเก็บแลวไป   เธอยอมต้ังอยูใน 
ฐานะแหงปกตัตต. 
        ถาวัดมีภิกษุนอย;   ภิกษุทั้งหลายผูเปนสภาคกันอยู  ไมตองเก็บ 
วัตร  พึงทําความกําหนดราตรี  ในวัดนัน่แล. 
        ถาไมอาจใหบริสุทธิ์ได.   พึงเก็บวัตรตามนัยที่กลาวแลวน่ันแล 
ในเวลาใกลรุง  พรอมดวยภิกษุรูปหน่ึง  ลวงอุปจารสีมาออกไป  แวะ 
ออกจากทางใหญ  นั่งในท่ีกําบัง   ตามนัยที่กลาวแลวในวรรณนาแหง 
มานัตน่ันแล   สมาทานวัตร   ตามนัยที่กลาวแลว  [๓๐๖]   บอก 
ปริวาสแกภิกษุนั้น  ในภายในอรุณทีเดียว.  เมื่อบอก   ถาภิกษุนั้น 
เปนผูออนกวา  พึงกลาววา  อาวุโส,  ถาเปนผูแกกวา  พึงกลาววา 
ภนฺเต. 
        ถาภิกษุอ่ืนบางรูปมายังท่ีนั้น   ดวยกิจจําเปนเฉพาะบางอยาง  ถา 
ปาริวาสิกภิกษุนี้  เห็นเธอ  หรือไดยินเสียงของเธอ  ควรบอก,  เม่ือ 
ไมบอก  เปนรัตติเฉทและเปนวัตตเภท.    ถาเธอล้ําอุปจารสีมาเขาไป  
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๑๒  ศอกแลวไปเสียแตเมื่อปาริวาสิกภิกษุยังมิทันรู   มีแตรัตติเฉท   
สวนวัตตเภทไมมี  ครั้นอรุณข้ึนแลวพึงเก็บวัตร. 
        พระมหาสมัตเถระกลาววา  "หากวาภิกษุ  (ที่ไปดวยกัน)  นั้น 
หลีกไปเสียดวยกิจจําเปนเฉพาะบางอยาง,   ตนพบภิกษุอ่ืนรูปใดกอน 
ภิกษุทั้งหมด   พึงบอกแกรูปนั้นแลแลวเก็บ,   ถาไมพบใครเลย   พึงไป 
ยังวัดแลว  เก็บในสํานักภิกษุผูไปกับตน." 
        ฝายพระมหาปทุมัตเถระกลาววา   "พบภิกษุใดกอน,   พึงบอก 
แกภิกษุนั้นแลวเก็บ   นี้เปนบริหารสําหรับภิกษุผูเก็บวัตรแลว." 
        อาบัติที่ไดปดไว  สิ้นวันเทาใด   เพ่ือตองการจะบรรเทาความ 
รังเกียจ  พึงอยูปริวาสส้ินวันเทาน้ัน  หรือเกินกวาน้ันแลว  เขาไปหา 
สงฆ  สมาทานวัตรแลว  พึงขอมานัต   ดวยประการฉะน้ี. 
        จริงอยู  ภิกษุนี้จัดเปนผูควรแกมานัต   ตอเมื่อเธอสมาทานวัตร 
แลวเทาน้ัน   เพราะเธอเปนผูเก็บวัตร  อยูปริวาส.   แตกิจท่ีจะตอง 
สมาทานวัตรอีก   ยอมไมมีแกภิกษุผูมิไดเก็บวัตร.   จริงอยู   เธอเปนผู 
ควรแกมานัต   ดวยลวงวันที่ปดไวแท,   เพราะเหตุนั้น  สงฆควรให 
มานัตแกเธอทีเดียว. 
                                         [วิธีใหมานัต] 
        นีช้ื่อวาปฏิจฉันนมานัต.   เมื่อจะใหปฏิจฉันนมานัตน้ัน  ถามี 
อาบัติตัวเดียว,   พึงใหตามนัยที่กลาวไวในบาลีนั่นแล.  ถามี  ๒  หรือ 
๓  ตัว  ๓๐๗  พึงกําหนดอาบัติและวันและวันแลวแตงคําสวดประกอบตาม  
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นัยที่กลาวไวในปริวาสน่ันแลวา   โสห   ปริวุตฺถปริวาโส   สงฺฆ  
ทฺวินฺน๑   ติสสฺนฺน๒   อาปตฺตีน   เอกาหปฏิจฺฉนฺนาน   ฉารตฺต 
มานตฺต  ยาจามิ  แมจะประมวลอาบัติที่ไมปด  กับอาบัติที่ปดไวใหก็ควร. 
        อยางไร ?    ภิกษุอยูปริวาสเพ่ืออาบัติที่ปดเสร็จแลว   พึงขอ 
มานัตเพ่ืออาบัติที่ปดกับอาบัติที่มิไดปด  รวมกันวา   อห  ภนฺเต   เอก 
อาปตฺตึ   อาปชฺชึ   สฺเจตนิก   สุกฺกวสิฏ ึ   เอกาหปฏิจฺฉนฺน   โสห 
สงฺฆ  เอกิสฺสา  อาปตฺติยา  สฺเจตนิกาย  สุกฺกวิสฏ ิยา  เอกาหปฏิจฺ- 
ฉนฺนาย  เอกาหปริวาส  ยาจึ;  ตสฺส  เม  สงฺโฆ  เอกสิฺสา  อาปตฺติยา 
สฺเจตนิกาย   สุกฺกวิสฏ ิยา  เอกาหปฏิจฺฉนฺนาย   เอกาห- 
ปริวาส   อาทาสิ,   โสห   ปริวุตฺถปริวาโส;  อห  ภนฺเต  เอก   อาปตฺตึ 
อาปชฺชึ  สจฺตนิก  สุกฺกวิสฏ ึ   อปฺปฏิจฺฉนฺน,   โสห   ภนฺเต 
สงฺฆ  ตาส  อาปตฺตีน  สฺเจตนิกาน  สุกฺกวิสฏ ีน  ปฏิจฺฉนฺนาย 
จ   อปฺปฏิจฺฉนฺนาย  จ  ฉารตฺต  มานตฺต  ยาจามิ. 
        ลําดับนั้น  สงฆพึงแตงกรรมวาจาใหเหมาะแกะคําของน้ัน  ให 
มานัตแกมานัตตารหภิกษุนั้น. 
        ถาอาบัติที่ปดได  ๒  ตัว  ที่มิไดปดตัวเดียว;   พึงกลาววา   ปฏิจ-ฺ 
ฉนฺนานฺจ   อปฺปฏิจฺฉนนฺาย  จ. 
        ถาอาบัติที่ปดไวตัวเดียว  ที่มิไดปด  ๒  ตัว  พึงกลาววา  ปฏิจฺ- 
ฉนฺนาย  จ  อปฺปฏิจฺฉนฺนานฺจ. 
        ถาแมอาบัติที่ปดไวก็  ๒  ตัว  แมที่มิไดปดก็  ๒  ตัว  พึงกลาววา 
 
๑.  สําหรับอาบัติ  ๒  ตัว.    ๒.  สําหรับอาบัติ  ๓  ตัว.  
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ปฏิจฺฉนฺนานฺจ  อปฺปฏิฉนฺนานฺจ.  
        สงฆพึงแตงกรรมวาจาใหเหมาะ    ใหมานัตในอาบัติที่ปดและ 
มิไดปดทั้งปวง.   และพึงแตงกรรมวาจาใหเหมาะแกมานัตน้ัน  และ 
กระทําอัพภานแกภิกษุผูประพฤติมานัตแลว. 
        แตอัพภานในบาลีนี้  พระผูมีพระภาคตรัสดวยอํานาจแหงอาบัติ 
ตัวเดียว. 
        [๓๐๘]  มานัตใด    อันสงฆยอมใหในที่สุดแหงปริวาส  เพ่ือ 
อาบัติที่ปดไว  ดวยประการอยางนี้,   มานัตน้ี  ชื่อวา   ปฏิจฉันนมานัต. 
        ตามนัยที่กลาวแลวอยางนี้  บัณฑิตพึงทราบวา  "ปฏิจฉันนปริวาส 
และปฏิจฉันนมานัต   พระผูมีพระภาคตรัสในบาลีนี้   ดวยกรรมวาจา 
สําหรับประกอบเปนตัวอยางอันเดียวเทาน้ัน   (ดวยอํานาจแหงอาบัติ 
ตัวเดียว). 
        ขาพเจาจักกลาวปกขมานัตและสโมธานมานัต  ในท่ีสุดแหง 
ปริวาสกถาท่ีเหลือ. 
                                  [สุทธันตปริวาส] 
        ปริวาสที่เหลือ  ๒  อยาง  คือ  สุทธันตปริวาส  ๑  สโมธาน- 
ปริวาส  ๑. 
        ในปริวาส  ๒  อยางนั้น   ที่ชื่อสุทธันตปริวาส  ไดแก  ปรวิาส 
ที่ทรงอนุญาตในเรื่องนี้วา   เตน  โข  ปน  สมเยน  อฺตโร   ภิกฺข ุ
สมฺพหุลา  สงฺฆาทิเสสา  อาปตฺติโย  อาปนฺโน   โหติ,   อาปตฺติ- 
ปริยนฺต   น   ชานาติ   รตฺติปริยนฺต    นา  ชานาติ.  ดังน้ี  ในท่ีสดุ  
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แหงการประพฤติมานัตท่ีไมเปนธรรมขางหนา.  
        สุทธันตปริวาสน้ัน  มี  ๒  อยาง   คือ   จูฬสุทธันตะ  ๑  มหา- 
สุทธันตะ  ๑   ก็สุทธันตปริวาสน้ีทั้ง  ๒  อยาง   สงฆพึงใหแกภิกษุผูไมรู 
และระลึกไมได   ซึ่งกําหนดราตรีทั้งส้ินหรือบางราตรี   และผูมีความ 
สงสัยในกําหนดราตรีนั้น.   แตภิกษุจะรูจํานวนที่สุดแหงอาบัติวา  "เรา 
ตองอาบัติเทาน้ี"    หรือจะไมรูก็ตาม   นั่นไมเปนเหตุ  ไมเปน 
ประมาณ. 
        จูฬสุทธนัตะ   ในสุทธันตปริวาส  ๒  อยางนั้น  ภิกษุใดแมอัน 
พระวินัยธรถามอยูวา  "ทานรูสึกวาทานเปนผูบริสุทธิ์   ตลอดวันหรือ 
ปกษ   หรือเดือน  หรือป  โนนและโนนหรือ"   ดังน้ี  ตามลําดับ 
ต้ังแตอุปสมบทมา  หรือทวนลําดับต้ังแตวันที่บอกไปก็ดี  จึงตอบวา 
"ทราบอยู  ทานผูเจริญ  ขาพเจาเปนผูบริสุทธิ์ตลอดกาลเพียงเทาน้ี." 
        สุทธันตปริวาสท่ีสงฆใหแกภิกษุนั้น  เรียกวา  "จูฬสุทธนัตะ." 
ภิกษุผูรับจูฬสุทธันตปริวาสน้ันอยูปริวาส   พึงแลงกาลเทาท่ีตนรูสึกวา 
ตนเปนผูบริสุทธิ์ออกเสีย  พึงอยูปริวาสตลอดเดือน  หรือ  ๒   เดือน 
ที่เหลือ. 
        [๓๐๙]  ถากําหนดไววา   "เราเปนผูไมบริสุทธิ์เพียงเดือนเดียว 
ไดรับปริวาสแลว,   กําลังอยูปริวาสระลึกเดือนอ่ืนไดอีก   พึงอยูปริวาส 
ตลอดเดือนนั้นดวยแท,  ไมมีกิจท่ีจะตองใหปริวาสอีก. 
        ถากําหนดไววา  "เราเปนผูไมบริสุทธิ์  ๒  เดือน"   ไดรับปริวาส 
แลว,   แตกําลังอยูปริวาส   ทําความตกลงใจวา   "เราเปนผูไมบริสุทธิ์  
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เพียงเดือนเดียวเทาน้ัน"   พึงอยูปริวาสเพียงเดือนเดียวเทาน้ัน.   ไมมี  
กิจท่ีจะตองใหปริวาสอีก.   จริงอยู  ธรรมดาสุทธันตปริวาสน้ี  เขยิบสูงข้ึน 
ก็ได  ลดตํ่าลงก็ได.  นี้เปนลักษณะของสุทธันตปริวาสน้ัน.  
        สวนในการออกอาบัติอ่ืน  มีลักษณะดังน้ี :- 
        ภิกษุใดทําวินัยกรรมวา  "ปดไว"  สําหรับอาบัติที่มิไดปด,  อาบัติ 
ของภิกษุนั้น  ยอมออก.   สวนภิกษุใดทําวินัยกรรมวา  "ไมไดปด" 
สําหรับอาบัติที่ปด,  อาบัติของภิกษุนั้น  ไมออก.   ภิกษุใดทําวินัยกรรม 
วา   "ปดไวนาน"    สําหรับอาบัติที่ปดไวไมนาน,  อาบัติของภิกษุ 
แมนั้น   ยอมออก.  ภิกษุใดทําวินัยกรรมวา  "ปดไวไมนาน"  สําหรับ 
อาบัติปดไวนาน,   อาบัติของภิกษุแมนั้น  ไมออก.   ภิกษุใดตองอาบัติ 
ตัวเดียวทําวินัยกรรมวา  "หลายตัว,"   อาบัติของภิกษุแมนั้น  ยอม 
ออก  เพราะเวนอาบัติตัวเดียวเสียแลว  หลายตัวก็มีไมได.   ฝายภิกษุใด 
ตองอาบัติหลายตัว  แตทําวินัยกรรมวา   "เราตองอาบัติตัวเดียว,"  อาบัติ 
ของภิกษุแมนั้น ไมออก. 
        มหาสุทธันตะ  ฝายภิกษุใด   แมพระวินัยธรถามอยูโดยนัยอนุโลม 
และปฏิโลมตามท่ีกลาวแลว   ไมรู  ระลึกไมไดซึ่งท่ีสุดแหงราตรี  หรือ 
เปนผูมีความสงสัย  สุทธนัตปริวาสท่ีสงฆใหแกภิกษุนั้น  เรียกวา 
"มหาสุทธันตะ."   ภิกษุรบัปริวาสน้ันแลว   พึงอยูปริวาสนับราตรี  ต้ังแต 
วันที่รับจนถึงวันอุปสมบท. 
        มหาสุทธันตะนี้  เขยิบสูงข้ึนไมได  แตตํ่าลงได  เพราะฉะน้ัน 
ถากําลังอยูปริวาส  [๓๑๐]   ทําความตกลงใจในกําหนดราตรีไววา  
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"เมื่อเราตอง  (อาบัติ)   เปนเวลาเดือน  ๑  หรือป  ๑;  พึงอยูปริวาส 
เดือน  ๑   หรือป  ๑,   สวนบักษณะการขอและการใหประวาสในมหา-  
สุทธันตปริวาสน้ี  พึงทราบตามนัยที่มาในบาลีขางหนาน่ันแล. 
        การสมาทานวัตร  ในที่สุดแหงกรรมวาจา   มานัตและอัพภาน 
มีนัยดังกลาวแลวน่ันเอง.  นี้ชื่อวาสุทธันตปริวาส. 
                                 [สโมธานปริวาส] 
        ทีช่ื่อสโมธานปริวาส   มี  ๓  อยาง  คือ  โอธานสโมธาน ๑ 
อัคฆโมธาน  ๑  มิสสกสโมธาน  ๑. 
        โอธานสโมธาน  บรรดาสโมธานปริวาส  ๓  อยางนั้น  ที่ชื่อวา 
โอธานสโมธาน  ทานเรียกปริวาสท่ีสงฆพึงเลิก   คือ   ลมวันที่ไดอยู 
ปริวาสแลวเสีย   ประมวลอาบัติที่ตองภายหลังลงในกําหนดวันเดิมแหง 
อาบัติเดิม  ใหแกภิกษุผูตองอาบัติในระหวางแลวปดไว. 
        โอธานสโมธานปริวาสน้ัน   มาแลวขางหนาในพระบาลีนั่นแล 
โดยพิสดาร  ต้ังตนแตคํานี้วา   "ภิกษุทั้งหลาย  ถากระน้ันสงฆจงชัด 
อุทายีภิกษุเขาหาอาบัติเดิม    เพ่ืออาบัติตัวหนึ่งในระหวาง  ชื่อวา 
สัญเจตนิกาสุกกวิสัฏฐิ   อันปดไว  ๕  วัน   แลวใหสโมธานปริวาส 
เพ่ืออาบัติเดิม. 
        ก็วินิจฉัยในโอาธานสโมธานน้ี  พึงทราบดังนี้  :- 
        ภิกษุใดรับปริวาสเพ่ืออาบัติที่ปดแลว   กําลังอยูปริวาส   หรือ 
เปนมานัตตารหะ   หรือกาํลังประพฤติมานัต  หรือเปนอัพภานารหะ  
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ตองอาบัติอ่ืนแลวปดไว  เทาราตรีของอาบัติเดิมหรือหยอนกวาก็ดี  สงฆ  
พึงเลิกวันที่อยูปริวาสแลว   และวันที่ประพฤติมานัตแลวเหลาน้ันทั้งหมด 
คือทําใหเปนวันที่ใชไมได   ประมวลอาบัติที่ตองภายหลังลงในอาบัติเดิม 
ใหปริวาสแกภิกษุนั้นดวยมูลายปฏิกสัสนะ. 
        ภิกษุนัน้  [๓๑๑]  พึงอยูปริวาสอีก  ๑   ปกษทีเดียว,   ถาอาบัติ 
เดิมปดไว  ๑  ปกษ   อันตราบัติปดไวหยอมปกษ.   แมถาอันตราบัติปด 
ไว  ๑  ปกษ   พึงอยูปริวาส  ๑  ปกษเหมือนกัน.    โดยอุบายน้ี  พึงทราบ 
วินิจฉัยจนถึงอาบัติเดิมที่ปดไว  ๖๐  ป.    จริงอยู   ภิกษุผูอยูปริวาส 
ครบ  ๖๐   ป    แมเปนมานัตตารหะแลวปดอันตราบัติไววันหนึ่ง  ยอม 
เปนผูควรอยูปริวาส  ๖๐  ปอีก.   เมื่อภิกษุทั้งหลายกลาววา   "กถ็าวา 
อันตราบัติปดไวเกินกวาอาบัติเดิมเลา  จะพึงทําอยางหรในอาบัตินั้น  ?" 
        พระมหาสุมัตเถระแกวา  "บุคคลน้ีเปนอเตกิจฉะ,   ธรรมดาบุคคล 
ที่เปนอเตกิจฉะ   ก็ควรใหทําใหแจงแลวปลอยเสีย." 
        ฝายพระมหาปทุมัตเถระแกวา   "เพราะเหตุไร   บุคคลน้ีจึงจะชื่อ 
วาเปนอเตกิจฉะ ?   ธรรมดาวา  สมุจจยักขันธกะนี้  ยอมเปนเหมือน 
กาลท่ีพระพุทธเจาท้ังหลายยังทรงต้ังอยู. 
        ข้ึนชื่อวาอาบัติ  จะปดไวก็ตาม   มิไดปดไวก็ตาม  ปดไวเทากัน 
ก็ตาม  หยอนกวาก็ตาม  แมปดไวเกินกวาก็ตามที;   ขอท่ีพระวินัยธร 
เปนผูสามารถประกอบกรรมวาจานั่นและ  เปนประมาณ   ในการเยียวยา 
อาบัตินี้   เพราะเหตุนั้น  อันตราบัติใดที่ปดไวเกินกวา,   พึงทําอันตราบัติ 
นั้น  ใหเปนอาบัติเดิม   ประมวลอาบัตินอกนี้ลงในอาบัติเดิมน้ันให  
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ปริวาส."   นีช้ื่อโอธานสโมธาน.  
        อัคฆสโมธาน   ทีช่ื่ออัคฆสโมธาน  คือ  บรรดาอาบัติมากหลาย 
อาบัติเหลาใด   จะเปน  ๑  ตัวก็ดี  ๒  ตัวก็ดี  ๓  ตัวก็ดี  มากมายก็ดี  ที ่
ปดไวนานกวาอาบัติทุก ๆ ตัว,   สงฆประมวลดวยคาแหงอาบัติเหลาน้ัน 
ใหปริวาสเพ่ืออาบัติที่เหลือ   ซึ่งปดไวหยอนกวา   ดวยอํานาจกําหนด 
ราตรีแหงอาบัติเหลาน้ัน  นี้เรียกวา  อัคฆสโมธาน. 
        อัคฆสโมธานน้ัน  [๓๑๒]  ไดมาขางหนาแลวในบาลี   โดยนัย 
เปนตนวา  "ก็โดยสมัยนัน้และ  ภิกษุรูปใดรูปหน่ึงตองอาบัติสังฆาทิเสส 
มากหลาย,   อาบัติตัวหน่ึงปดไว  ๑  วัน  อาบัติตัวหนึ่งปดไว  ๒  วัน." 
        ถามวา   "ก็อาบัติของภิกษุใดรอยตัวปดไว  ๑๐  วัน   แมอีกรอย 
ตัวก็ปดไว  ๑๐  วัน   นับอยางนี้รวม  ๑๐  ครั้ง   จึงเปนอาบัติพันหน่ึง 
ปดไวรอยวัน,  ภิกษุนั้น  จะพึงทําอยางไร ?" 
        พึงประมวลอาบัติทั้งหมดอยูปริวาส  ๑๐  วัน.    แมวันต้ังรอยยอม 
เปนวันซึ่งภิกษุตองอยูปริวาสจริง ๆ ดวย  ๑๐  วัน       หนเดียวเทาน้ัน 
ดวยประการฉะน้ี. 
        จริงอยู   แมคํานี้   พระผูมีพระภาคก็ไดตรัสไวแลววา   "ปาริ- 
วาสิกภิกษุปดอาบัติพันตัวไวรอยราตรี  อยูปริวาส  ๑๐  ราตรี  พึงพนได 
ปญหานี้  ทานผูฉลายท้ังหลายคิดกันแลว."   นีช้ื่ออัคฆสโมธาน. 
        มิสสกสโมธาน   ทีม่ีชื่อมิสสกสโมธาน   ไดแก   ปริวาสท่ีสงฆรวม 
อาบัติตาง ๆ  วัตถุเขาดวยกันให. 
        ในมิสสกสโมธานน้ัน  มีนัยดังน้ี :-  
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        พึงใหภิกษุนั้นขอ  ๓   ครั้งวา   อห   ภนฺเต   สมฺพหุลา  สงฺฆา- 
ทิเสสา   อาปตฺติโย   อาปชฺชึ   เอก  สุกวฺิสฏ ึ   เอก   กายสสคฺค  
เอก   ทุฏ ุลฺลวาจ   เอก   อตฺตกาม  เอก  สฺจริต  เอก  กฏุิการ 
เอก  วิหารการ  เอก  ทฏุโทส   เอก  อฺภาคิย  เอก  สงฺฆเภทก 
เอก   เภทานุวตฺตก  เอก  ทุพฺพจ   เอก  กุลทูสก,   โสห  ภนฺเต 
สงฺฆ  ตาส   อาปตฺตีน   สโมธานปริวาส  ยาจาม.ิ   ดังน้ี  แลวพึง 
ใหปริวาสดวยกรรมวาจาสมควรแกคําขอน้ัน. 
        ก็ในมิสสกสโมธานน้ี   สมควรแทที่จะแตงกรรมวาจาประกอบ 
ดวยอํานาจวัตถุบาง  ดวยอํานาจโคตรบาง  ดวยอํานาจชื่อบาง   ดวย 
อํานาจอาบัติบาง   ตามนัยที่กลาวแลวในหนหลังนั่นแล   อยางนี้วา 
สงฺฆาทิเสสา   อาปตฺติโย  อาปชิชึ  นานาวตฺถุกาโย  ดังน้ีก็ได  วา 
สงฺฆาทิเสสา  อาปตฺติโย  อาปชฺชึ  ดังนี้ก็ได.  นี้ชื่อวา  มิสสกสโมธาน. 
        [๓๑๓]  สวนกถาแสดงเรื่องมีอาทิ  คือ  วัตรที่เก็บและมิไดเก็บ 
ในที่สุดแหงกรรมวาจาใหปริวาสท้ังปวง   พึงทราบตามนัยกอนน่ันแล. 
                                    ปริวาสกถา  จบ. 
                                       [ปจขมานัต] 
        บัดนีถ้ึงโอกาสแหงคําท่ีขาพเจาไดกลาวไววา  "ขาพเจาจักกลาว 
ปกขมานัต  และสโมธานมานัต   ในท่ีสุดแหงปริวาสกถาท่ีเหลือ" 
เพราะฉะนั้น  มานัต  ๒  อยางนั้น  ขาพเจาจะกลาว. 
        มานัตท่ีสงฆพึงใหแกนางภิกษุณี  ชื่อปกขมานัต.  ก็ปกขมานัตนั้น 
สงฆพึงใหกึ่งเดือนเทาน้ัน  ทั้งอาบัติที่ปด  ทั้งอาบัติที่มิไดปด.  จริงอยู  
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คําน้ีพระผูมีพระภาคไดตรัสไววา   "ภิกษุณีผูลวงครุธรรม  พึงประพฤติ  
ปกขมานัตในอุภโตสงฆ." 
        ก็ปกขมานัตน้ัน   อันนางภิกษุณีทั้งหลาย   พึงชําระสีมาของตน 
ใหหมดจดแลวใหในวิหารสีมา  หรือเมื่อไมอาจชําระวิหารสีมาใหหมดจด 
พึงใหประชุมคณะจตุวรรค   โดยกําหนดอยางตํ่าที่สุดแลวใหในขัณฑสีมา 
ก็ได. 
        ถามีอาบัติตัวเดียว,  พึงแตกรรมวาจาประกอบดวยอํานาจอาบัติ 
ตัวเดียว,   ถามีอาบัติ  ๒  ตัว  หรือ  ๓  ตัว  หรือมากมาย  มีวัตถเุดียว 
หรือตาง ๆ วัตถุกัน,   พึงถือเอาวัตถุ  โคตร   นาม  และอาบัติที่ตน 
ปรารถนา   แตงกรรมวาจาประกอบดวยอํานาจแหงอาบัติเหลาน้ัน ๆ. 
        อุทาหรณที่พอเปนทาง  ดวยอํานาจอาบัติตัวเดียว   ในปกขมานัตน้ัน 
ดังน้ี :- 
        นางภิกษุณีผูตอง  (อาบัติ)   แลวนั้น  พึงเขาไปหาภิกษุณีสงฆ 
ทําอุตราสงคเฉวียงบาขางหน่ึง   ไวเทานางภิกษุณีทั้งหลายผูแกกวา 
นั่งกระโหยงประคองอัญชลีกลาวอยางนี้วา   อห  อยฺเย  เอก  อาปตฺตึ 
อาปชฺชึ  คามนฺตร,   สาหธ  อยฺเย   สงฺฆ  เอกิสฺสา  อาปตฺติยา 
คามนฺตราย   ปกฺขมานตฺต  ยาจามิ.  ครั้นใหขอ  ๓  ครั้งอยูนั้นแลว 
นางภิกษุณีผูฉลาดสามารถ   พึงประกาศใหสงฆทราบวา   "ขาแต 
แมเจา  ของสงฆจงฟงขาพเจา  [๓๑๔]  นางภิกษุณีชื่อน้ีรูปนี้  ตอง 
อาบัติตัว  ๑  ชื่อคามันตรา,   เธอขอปกขมานัตตอสงฆ  เพ่ืออาบัติ 
ตัว  ๑  ชื่อคามันตรา  ถาความพรอมพร่ังของสงฆถึงท่ีแลว,  สงฆพึง  
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ใหปกขมานัต   เพ่ืออาบัติตัว  ๑  ชื่อคามันตรา  แกนางภิกษุณีชื่อนี้. 
นี้เปนวาจาประกาศใหรู.   ขาแตแมเจา  ขอสงฆฟงขาพเจา   นาง  
ภิกษุณีชื่อน้ี   ตองอาบัติตัว  ๑  ชื่อคามันตรา,   เธอขอปกขมานัต 
ตอสงฆเพ่ืออาบัติตัว  ๑  ชื่อคามันตา  สงฆใหปกขมานัต  เพ่ืออาบัติ 
ตัว  ๑  ชื่อคามันตรา   แกนางภิกษุณีชื่อน้ี;  การใหปกขมานัต  เพ่ือ 
อาบัติตัว  ๑  ชื่อคามันตรา  แกนางภิกษุณีชื่อน้ี  ชอบแกแมเจารูปใด 
แมเจารูปนั้นพึงน่ิง ;     ไมชอบแกแมเจารูปใด   แมเจารูปนั้นพึงพูด, 
ขาพเจากลาวความน่ี  เปนครั้งท่ี  ๒  ฯ ล ฯ   เปนครั้งท่ี  ๓.  ขาแตแมเจา 
ขอสงฆจงฟงขาพเจา  ฯลฯ   ปกขมานัตเพ่ืออาบัติตัว  ๑  ชื่อคามันตรา 
สงฆใหแลวแกนางภิกษุณีชื่อนี้  ชอบแกสงฆ;   เหตุนั้น  จึงนิ่ง  ขาพเจา 
ทรงความน่ิงไวดวยอยางน้ี." 
        ในที่สุดแหงกรรมวาจา  นางภิกษุณีผูมานัตตจาริกาน้ัน   พึง 
สมาทานวัตรแลว  พึงบอกแกสงฆ  ตามนัยที่กลาวแลวในภิกขุ- 
มานัตตกถาน่ันแล   ใครจะเก็บวัตรอยู   พึงเก็บในทามกลางสงฆนั้น 
นั่นแลก็ได  เมื่อนางภิกษุณีทั้งหลายหลีกไปเสียแลว  พึงเก็บในสํานัก 
นางภิกษุณีรูปเดียว  หรือในสํานักนางภิกษุณีผูเปนเพ่ือน  ตามนัยที่กลาว 
แลวก็ได. 
        อน่ึง  พึงบอกเก็บในสํานักนางภิกษุณีอ่ืนผูเปนอาคันตุกะ.  จําเดิม 
แตเวลาท่ีเก็บวัตรไป  ต้ังอยูในฐานผูปกตัตต.  แตเมื่อสมาทานใหมจะ 
รับอรุณ  ไมไดเพ่ืออยูในสํานักนางภิกษุณีทั้งหลายเปนแท. 
        จริงอยู   พระผูมีพระภาคไดตรัสไววา   "ปกขมานัตอันนาง  
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ภิกษุณีพึงประพฤติในอุภโตสงฆ."   เพราะฉะน้ัน   อาจารยและอุปชฌาย 
ของนางภิกษุณีผูมานัตตจาริกาน้ัน  พึงไปยังวัดแลวบอกพระมหาเถระ  
หรือภิกษุผูเปนธรรมกถกึรูป  ๑    ซึ่งต้ังอยูในฝายแหงผูสงเคราะหวา 
"วินัยกรรมทีจ่ะพึงทําแกนางภิกษุณีรูป  ๑  มีอยู,   พระผูเปนเจาโปรด 
สงภิกษุ  ๔ รปู   ไปในสถานท่ีทําวินัยกรรมน้ันของเราทั้งหลายเถิด 
พระมหาเถระหรือภิกษุผูเปนธรรมกถกึ   จะไมทําการสงเคราะหไมได, 
ตองบอกวา  "เราจัดสงไปให." 
        [๓๑๕]  ในกุรุนทีแกวา  "นางภิกษุณีผูปกตัตต  ๔  รูป   พึง 
พานางภิกษุณีผูประพฤติมานัตออกไปแตภายในอรุณ   ใหเกิน ๒ 
เลฑฑุบาตแตอุปจารบานออกไป   แวะออกจากทางใหญ  นั่งในท่ี 
ซึ่งกอไมและรั้วเปนตนกําลังไว.  พึงใหเกิน   ๒  เลฑฑุบาต  แมแต 
อุปจารแหงวัดออกไป,  ฝายภิกษุผูปกตัตต  ๔  รูป  พึงไปในท่ีนั้น. 
ก็แลครั้งไปแลว  ไมพึงนั่งในท่ีเดียวกับนางภิกษุณีทั้งหลาย   พึงหลีก 
ไปน่ังในท่ีไมไกลกัน." 
        สวนในมหาปจจรีเปนตนแกวา   "แมนางภิกษุณีทั้งหลายก็ควร 
ชวนอุบาสิกา  ๑   คน  หรือ  ๒ คน  ซึ่งเปนผูฉลาดไปดวย  เพื่อประโยชน 
แกการรักษาตน  ฝายภิกษุทั้งหลายพึงชวนอุบาสก  ๑  คน  หรือ  ๒  คน 
ไปดวย   เพ่ือประโยชนแกการรักษาตน." 
        เฉพาะในกุรุนทีแกวา  "จะละอุปจารแหงสํานักภิกษุณีและวัด 
ของภิกษุ  ก็ควร,"   ไมแกวา  "จะละอุปจารแหงบาน  ก็ควร."   ครั้น 
ภิกษุทั้งหลายและนางภิกษุณีทั้งหลาย   นั่งแลวอยางนั้น   นางภิกษุณี  
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นั้นพึงสมาทานวัตรวา   มานตฺต  สมาทิยามิ  วตฺต  สมาทิยาม ิ
แลวพึงบอกแกภิกษุณีสงฆกอนอยางนี้วา  อห  อยเฺย  เอก  อาปตฺตึ 
อาปชฺชึ  คามนฺตร,   สาห  สงฺฆ  เอกิสฺสา  อาปตฺติยา  คามนฺตราย  
ปกฺขมานตฺต  ยาจึ.   ตสฺสา  เม   สงฺโฆ   เอกิสฺสา  อาปตฺติยา 
คามนฺตราย   ปกฺขมานตฺต   อทาสิ.   สห  ปกขฺมานตฺต  จรามิ. 
เวทิยามห  อยฺเย,   เวทิยตีติ  ม  สงฺโฆ  ธาเรตุ. 
        ภายหลงั  พึงไปบอกในสํานักภิกษุสงฆอยางนี้วา   อห  อยฺย  เอก 
อาปตฺตึ  อาปชฺชึ  คามนฺตร  ฯ เป ฯ   เวทิยามห  อยฺยา,  เวทิยตีติ  ม 
สงฺโฆ  ธาเรตุ. 
        แมในปกขมานัตนี้   นางภิกษุณีจะบอกดวยภาษาอยางใดอยางหน่ึง 
ก็ควร.   พึงนั่งบอกในสํานักแหงภิกษุณีสงฆเทาน้ัน.    จําเดิมแตกาลท่ี 
บอกแลวไป   จึงควรไปสูสํานักแหงภิกษุทั้งหลาย,   ถาท่ีนั้นเปนที่ประกอบ 
ดวยความรังเกียจ,   ภิกษุณีทั้งหลายจํานงเฉพาะสถานแหงภิกษุทั้งหลาย 
ในที่เทาน้ัน;  [๓๑๖]  ภิกษุทั้งหลายพึงคอยอยู. 
        ถาภิกษุ  หรือภิกษุณีรูปอ่ืน  มายังท่ีนั้น,   เมื่อเห็นตองบอก, 
ถาไมบอก   เปนรัตติเฉท,  และเปนทุกกฏเพราะวัตตเภท.  ถาเมื่อ 
นางภิกษุณีผูมานัตตจาริกา   ไมรู  ภิกษุ  หรือภิกษุณีอ่ืนล้ําอุปจาร 
เขามาอยางนั้นแลว  ไปเสยี,   เปนแตรัตติเฉท   ไมเปนทุกกฏเพราะ 
วัตตเภท.   ถานางภิกษุณีทั้งหลายเปนผูประสงคจะรับไปกอน  เพ่ือ 
ทําวัตรแกอุปชฌายเปนตน  พึงเวนนางภิกษุณีไว  ๑  รูป   เพ่ือปองกัน 
รัตติวิปปวาสาบัติ   คณโอหายนาบัติ   และคามันตราบัติ  จึงไป.  เมื่อ  
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อรุณข้ึนแลว  นางภิกษุณีนั้น  พึงเก็บวัตรในสํานักนางภิกษุณีรูปนั้น. 
นางภิกษุณีนั้น   พึงประพฤติมานัตครบ  ๑๕   ราตรีไมขาดดวยอุบายน้ี. 
ฝายนางภิกษุณีผูมิไดเก็บวัตร   พึงประพฤติชอบตามนัยที่กลาวแลวใน  
ปาริวาสิกขันธกะน้ันแล. 
        สวนเนื้อความท่ีแปลกกัน  มีดังตอไปนี้ :- 
        ในคําวา   "พึงบอกแกอาคันตุกะ"   นี้   มีวินิจฉัยวา   ในปุเรภัต 
หรือปจฉาภัต  ภิกษุ  หรอืภิกษุณีทั้งหลายมีประมาณเทาใดมาสูบานนั้น, 
ควรบอกท้ังหมด.   เมื่อไมบอก   เปนรัตติเฉทดวย   เปนทุกกฏเพราะ 
วัตตเภทดวย,   แมถาภิกษุบางรูปล้ําคามูปจารน้ัน  เขามาในราตรีแลว 
ไปเสีย  เปนรัตติเฉทเทานั้น,   ยอมพนจากวัตตเภท   เพราะความ 
ไมรูเปนปจจัย. 
        สวนในกุรุนทีเปนตนแกวา   "วัตรที่นางภิกษุณีมิไดเก็บ   บัณฑิต 
พึงกลาว   ตามนัยที่กลาวแลวในวัตรของภิกษุทั้งหลาย,"      คํานั้น 
ปรากฏวาสมควรยิ่ง   เพราะวัตรทั้งหลายมีปริวาสวัตรเปนตน  ทาน 
กําหนดดวยอุปจารสีมา.   พึงบอกในวันอุโบสถ.   พึงบอกในวันปวารณา. 
ตองบอกทุกวัน  แกภิกษุ  ๔  รูป  และนางภิกษุณี  ๔  รูป  ถาภิกษาจาร 
ในบานน้ัน  ทั่วถึงแกภิกษุทั้งหลายดวย.   ภิกษุเหลาน้ัน   ๔   รูปพึงไป 
ในบานน้ันทีเดียว. 
        ถาไมทั่วถึง  [๓๑๗]   ภิกษุทั้งหลายแมไปในที่อ่ืนแลวจึงมาใน 
บานน้ันตองแสดงตนไป.  หรือพึงทําท่ีสังเกตไวภายนอกบานวา  "ทาน 
จะพบพวกเราในที่ชื่อโนน."  นางภิกษุณีนั้นพึงไปสูที่หมายไวแลวบอก,  
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ไมพบในที่หมายไว  ตองไปวัดแลวบอก,   ตองบอกภิกษุทุกรูปในวัด 
ถาไมอาจบอกทั่วทุกรูปได,   ตองยูนอกอุปจารสีมา   แลววานนาง  
ภิกษุณีทั้งหลายไปแทน.   พึงบอกแกภิกษุ  ๔  รูปซึ่งนางภิกษุณีเหลาน้ัน 
นํามา.  ถาวัดอยูไกลท้ังนารังเกียจ,  พึงชวนอุบาสกและอุบาสิกาท้ังหลาย 
ไปดวย. 
        กถ็านางภิกษุณีนี้อยูตามลําพัน,   ยอมตองอาบัติเพราะรัตติวิปป- 
วาส;   เพราะเหตุนั้น   สงฆพึงสมมตินางภิกษุณีผูปกตัตตรูป  ๑  ให 
แกนางภิกษุณีนั้น   เพื่อประโยชนแกการอยูในที่มุงอันเดียวกัน.   นาง 
ภิกษุณีประพฤติมานัตไมขาด   อยางนั้นแลว    พึงทําอัพภานตามนัยที่ 
กลาวแลวในภิกษุสงฆ  ซึ่งมี  ๒๐  รูปเปนคณะนั่นแล. 
        ในกรุุนทีแกวา  "ถากําลังประพฤติมานัต   ตองอันตราบัติ  สงฆ 
พึงชักเขาหาอาบัติเดิมแลว  ใหมานัตเพ่ืออาบัตินั้น."   นีช้ื่อวาปกขมานัต. 
                                      [สโมธานมานัต] 
        สวนสโมธานมานัต  มี  ๓  อยาง  คือ   โอธานสโมธาน  ๑  อัคฆ- 
สโมธาน  ๑  มิสสกสโมธาน  ๑. 
        ใน  ๓   อยางนั้น   มชีื่อโอธานสโมธาน  ไดแก   มานัตท่ีพระผูมี- 
พระภาคทรงอนุญาตไวขางหนา   สําหรับพระอุทายีเถระ   ผูกาํลังอยู 
ปริวาสเพ่ืออาบัติที่ปดไว  ๕  วัน   ตองอันตราบัติในปริวาส  และใน 
ฐานะที่เปนผูควรแกมานัต   ถูกสงฆชกัเขาหาอาบัติเดิม   (โดยบาลี) 
วา   "ภิกษุทัง้หลาย   ถากระน้ัน  สงฆจงใหมานัต  ๖  ราตรี  เพ่ืออาบัติ ๓ 
ตัว  แกภิกษุอุทายี"  ดังน้ี.  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 469 

        จริงอยู  มานัตชนิดนี้   สงฆเลิกลมวันที่อยูปริวาสแลวเสียดวย 
มูลายปฏิกัสสนะซํ้า ๆ  กนั  [๓๑๘]   ประมวลใหพรอมกับอาบัติเดิม  
ทั้งหลาย   เพราะฉะนั้น  จึงเรียกวา  "โอธานสโมธาน." 
        สวนในกุรุนทีแกวา   "มานัตท่ีสงฆพึงใหแกภิกษุผูอยูสโมธาน- 
ปริวาสแลว  ชื่อวาสโมธานมานัต"   แมคําน้ัน  ก็ถกูโดยปริยายนั้น. 
        สวนอัคฆสโมธานและมิสสกสโมธาน   ทานเรียกเฉพาะมานัตท่ีสงฆ 
พึงใหในที่สุดแหงอัคฆสโมธานปริวาสและมิสสกสโมธานปริวาส. 
        อัคฆสโมธานและมิสสกสโมธานนั้น  พึงประกอบใหตามทํานอง 
กรรมวาจาแหงปริวาส. 
        คําใดท่ีขาพเจาไดกลาวไววา   "ปริวาสและมานัต"    พระผูมี- 
พระภาคตรัสไวในบาลีโดยอาการมากมาย   ตามนัยมีคําวา  'ภิกษุ 
ทั้งหลาย   ถากระน้ันสงฆจงใหปริวาส  ๑  วัน  เพ่ืออาบัติ  ๑  ตัว  ชื่อ 
สัญเจตนิกาสุกกวิสัฏฐิ  ซึ่งปดไววันเดียว  แกภิกษุอุทายีเถิด'   ดังน้ีเปน 
อาทิ,   วินิจฉัยอยางนี้   ทีท่านกลาวไวในอาคตสถานแหงปริวาสและ 
มานัตน้ัน  ยอมถึงความพิสดารเกินไปเหมือนในบาลี,   ทั้งเปนวินิจฉัย 
ที่ใคร  ๆ   ไมอาจกําหนดไดโดยงาย,   เพราะเหตุนั้น  ขาพเจาจักประมวล 
ปริวาสและมานัตนั้น  แสดงในอธิการนี้ทีเดียว"  ดังน้ี  คํานี้นั้นเปนอัน 
ขาพเจาใหสําเร็จพรอมโดยอธิบาย  ดวยคํามีประมาณเทาน้ี. 
        บัดนี ้ พระบาลีนี้ใด   อันพระผูมีพระภาคตรัสกอน  ดวยอํานาจ 
อาบัติตัวเดียวท่ีมิไดปด,   พระบาลีนั้น  มีเนื้อความต้ืนทั้งน้ัน. 
        เบื้องหนาแตนั้น   พระผูมีพระภาคตรัสปริวาสไวในพระบาลี  ดวย  
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อํานาจแหงอาบัติที่ปดไว  ๒  วัน  ๓  วัน  ๔   วัน  ๕  วันเทาน้ัน  แลวทรง 
แสดงอันตราบัติ  จําเดิมแตปริวาสเพ่ืออาบัติที่ปดไว  ๕  วัน.  
        ก็พระอุทายีตองอาบัตินั้นแลว  ยอมจัดเปนผูควรแกมูลายปฏ-ิ 
กัสสนะ;   เพราะฉะนั้น   พระผูมีพระภาคจึงทรงอนุญาตมูลายปฏิกัสสนะ 
ในอาบัติที่ปดไว  ๕   วันเหลาน้ัน  แกพระอุทายีนั้น. 
        แตถาเธอเก็บวัตรแลวตองโซร  ยอมเปนผูไมสมควรแกมูลาย- 
ปฏิกัสสนะ. 
        เพราะเหตุไร ? 
        เพราะเหตุที่เธอมิไดตองกําลังอยูปริวาส   เธอต้ังอยูในฐานเปนผู 
ปกตัตตแลวตอง  เธอพึงควรแยกประพฤติมานัตเพ่ืออาบัตินั้น.  [๓๑๙] 
ถาเธอผูเก็บวัตรตองอาบัติแลวปดไวไซร  ตองอยูปริวาสดวย. 
        เมื่อมูลายปฏิกัสสนะท่ีพระผูมีพระภาคตรัสไว   อันสงฆทําแลว, 
วันที่เธออยูปริวาสแลวท้ังหลาย  ยอมเปนอันเลิกลมไปแท. 
        พระผูมพีระภาคทรงแสดงอันตราบัติในปริวาสแลว   ทรงแสดง 
อันตราบัติแหงภิกษุผูควรแกมานัตอีก    แลวจึงตรัสมูลายปฏกิัสสนะ 
ดวยประการฉะน้ี. 
        จริงอยู   เมื่อมูลายปฏิกัสสนะน้ัน  อันสงฆทําแลว,   วันที่อยู 
ปริวาสแลวท้ังหลาย   ยอมเปนอันเลิกลมไปแท.   ลําดับนั้น  จึงทรง 
แสดงสโมธานมานัต   เพ่ืออาบัติทั้ง  ๓  ตัวนั้น   แหงภิกษุผูอยูปริวาส 
เสร็จแลว.   ลําดับนั้น  ไดทรงแสดงอันตราบัติของภิกษุผูมานัตตจาริกะ 
แลว   ตรัสมลูายปฏิกัสสนะ.  
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        ก็ครั้นเม่ือมูลายปฏิกัสสนะน้ัน  อันสงฆทําแลว;   วันที่ประพฤติมานัต 
แลวก็ดี   วันที่อยูปริวาสแลวก็ดี   ยอมเปนอันเลิกลมไปแท.  ลาํดับนั้น  
ทรงแสดงอันตราบัติแหงภิกษุผูควรแกอัพภานแลวตรัสมูลายปฏิกัสสนะ. 
        ครั้นเมือ่มูลายปฏิกสัสนะแมนั้น  อันสงฆทําแลว,  วันที่อยูปริวาส 
และประพฤติมานัตแลว  เหลาน้ันทั้งหมด   ยอมเปนอันเลิกลมไปแท. 
เบื้องหนาแตนั้น  ทรงประกอบอันตราบัติทั้งปวงแสดงอัพภานกรรม. 
        กรรมวาจา  ๕   ชนดิ  ดวยอํานาจแหงอาบัติ  ที่ปดไววันเดียวเปนตน 
กรรมวาจา  ๔  ชนิด  ดวยอํานาจแหงอันตราบัติทั้งหลาย  รวมเปนกรรม 
วาจา  ๙  ชนดิ   เปนอันพระผูมีพระภาคทรงแสดงแลวในปฏิจฉันนวาร 
ดวยประการฉะน้ี. 
        เบื้องหนาแตนั้น    ทรงแสดงสโมธานปริวาสและสโมธานมานัต 
ดวยอํานาจแหงอันตราบัติที่ปดไว  ๕  วัน    จําเดิมแตภายในแหงปริวาส 
เพ่ืออาบัติที่ปดไวปกษ  ๑. 
        ก็ในอธกิารวาดวยสโมธานปริวาสและสโมธานมานัตนี้  เม่ือสงฆ 
ทํามูลายปฏิกัสสนาเพ่ืออาบัติที่ตอง   แมในเวลาท่ีเปนมานัตตจาริกะและ 
เปนมานัตตารหะ   วันที่ประพฤติมานัตแลวก็ดี   วันที่อยูปริวาสเสร็จแลวก็ดี 
เปนอันเลิกลมไปท้ังหมดทีเดียว. 
        เพราะเหตุไร ? 
        เพราะเหตุที่ปดอันตราบัติไว.   ดวยเหตุนั้นแล   พระผูมีพระภาค 
จึงตรัสคําวา     "สงฆจงชักเขาหาอาบัติเดิม   จงใหสโมธานปริวาส 
เพ่ืออาบัติเดิมแลว  จงใหมานัต  ๖  ราตรี."  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 472 

        [๓๒๐]  เบื้องหนาแตนั้น   ทรงประกอบอันตราบัติทั้งปวงแสดง 
อัพภานกรรม  ใหจบเรื่องแหงอาบัติชื่อ   สญัเจตนิกาสุกกวิสัฏฐิ. 
        ลําดับนั้น   ทรงแสดงนัย  ๒  อยาง   คือ   เอกาปตติมูลนัย  ๑  
อาปตติวัฑฆนกนัย  ๑  แลวทรงแสดงอัคฆสโมธานปริวาส. 
        แตนั้น  ทรงแสดงเรื่องอาบัติที่ภิกษุแกลงไมบอกแลว   ทรงต้ัง 
บาลีโดยนัยมีคําวา   อิธ  ปน  ภิกขฺเว   เปนตน   เพ่ือแสดงกรรมที่จะพึง 
กระทําสําหรับอาบัติที่ภิกษุมิไดบอก   ดวยความไมแกลงไมรูสึกระลึก 
ไมได   และความเปนผูมีความสงสัย   ในเมื่อลัชชธีรรมหรือความรูสึก 
ความระลึกได  และความเปนผูไมมีความสงสัย   เกิดข้ึนบางในภายหลัง. 
        ลําดับนั้น  ทรงตั้งบาลีเหมือนอยางนั้น  เม่ือแสดงขอท่ีอาบัติ 
ทั้งหลาย   ซึง่ปดไวดวยความไมรูสึกระลึกไมได   และความเปนผูมี 
ความสงสัย   ไมเปนอันปด. 
        ลําดับนั้น   ทรงแสดงเรื่องขอปริวาสเดือน  ๑  เพ่ืออาบัติ  ๒  ตัว 
ปดไว  ๒  เดอืน  แลวทรงต้ังบาลีโดยนัยหนหลังน่ันแล  เพ่ือแสดงกรรม 
ที่จะพึงกระทํา  สําหรับเดือนนอกน้ี   ซึ่งไมไดบอก   ดวยไมไดแกลง 
ไมรูสึกระลกึไมได   และความเปนผูมีความสงสัย   ในเมื่อลัชชีธรรม 
เปนตนเกิดข้ึนในภายหลัง   และเพ่ือแสดงขอท่ีเดือนซึ่งปดไว  ดวยความ 
ไมรูสึกระลกึไมได  และความเปนผูมีความสงสัย  ไมเปนอันเปด. 
        ลําดับนั้น   ทรงแสดงสุทธันตปริวาสโดยนัยมีคําวา   อาปตฺติ 
ปริยนฺต   น  ชานาติ   รตฺติปริยนฺต  น  ชานาติ  เปนอาทิ.  
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        เบื้องหนาแตนั้น   ทรงต้ังบาลีเพ่ือทําปาริวาสิกภิกษุใหเปนตัวอยาง 
แสดงขอปฏิบัติในคําวา  "สึกแลวอุปสมบทใหม"   เปนตน.  
        บรรดาบทเหลาน้ัน   ในบทวา  "ตองอาบัติสังฆาทิเสสมากหลาย 
ในระหวาง    กําหนดนับได  ไมไดปดไว"   เปนตน  มีความวา  กําหนด 
นับไดดวยอํานาจกําหนดอาบัติ  และไมไดปดไว. 
        สองบทวา  ปจฺฉิมสมฺ   อาปตฺติกฺขนฺเธ   คือกองอาบัตินั้นคงเปน 
อันเดียวกัน,   แตเพราะปกปดไวในภายหลัง  ทานจึงกลาววา  "ในกอง 
อาบัติซึ่งมีในภายหลัง."  [๓๒๑]  ถึงในคําวา  ปุริมสฺมึ  นี ้ ก็มนีัย 
เหมือนกัน. 
        คําวา  ววตฺถิตา  สมฺภีนฺนา  นี้    เปนคํามักเรียกอาบัติทั้งหลาย 
ที่เปนสภาคกันและที่เปนวิสภาคกันน่ันเอง. 
        เบื้องหนาแตนั้น  ตรัสคําวา   เทฺว   ภิกฺข ู เปนตน  เพ่ือแสดง 
ขอปฏิบัติในภิกษุผูปดไว. 
        บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  มิสฺสก  ไดแก   สงัฆาทิเสส  ที่เจือ 
ดวยลหุกาบัติ  มีถลุลัจจัยเปนตน. 
        บทวา  สุทฺธก  ไดแก  สังฆาทิเสส  เวนกองลหุกาบัติเสียทั้งน้ัน. 
        เบื้องหนาแตนั้น   ตรัสคําวา  อิธ   ปน  ภิกขฺเว  ภิกขฺู  สมฺพหุลา 
สงฺหาทิเสสา   เปนตน   เพ่ือแสดงขอท่ีอาบัติเหลาน้ันไมพองกันและ 
พองกัน. 
        บทไร ๆ ทีช่ื่อวา  ไมชัดเจน  โดยพยัญชนะหรือโดยอธิบาย  ยอม 
ไมมีในคําน้ัน. . .  
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        เพราะฉะนั้น  คําน้ันและคําท้ังปวงที่ไมไดกลาวไวแตกอนน้ี  พึง 
ทราบตามแนวแหงพระบาลีนั่นแล  ดวยประการฉะน้ี.  
                            สมุจจยักขันธก  วรรณนา  จบ.  
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                             [๓๒๒]   สมถักขันธก  วรรณนา 
                                          [สัมมุขาวินัย]          
        วินิจฉัยในสมถักขันธกะ  พึงทราบดังนี้ :- 
        พระผูมพีระภาคทรงวางบทมาติกา  ๖  มีคําวา  อธมมฺวาที  ปุคฺคโล 
เปนตน   ตรสัความพิสดารโดยนัยมีคําวา  อธมฺมวาที  ปุคฺคโล  ธมฺมวาท ึ
ปุคฺคล  สฺาเปติ  เปนตน. 
        บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  สฺาเปติ  ไดแก  กลาวถอยคําท่ี 
สมกับเหตุ   ขูใหยินยอม. 
        บทวา   นิชฺเาเปตี  คือธรรมวาทีบุคคลน้ันจะจองดู  คือเล็งแล 
เนื้อความน้ัน  ดวยประการใด,   ยอมทําดวยประการนั้น. 
        สองบทวา  เปกฺเขติ  อนุเปกฺเขติ   คือธรรมวาทีบุคคลน้ันจะเพง 
เล็งและเพงเล็งบอย ๆ  ซึง่เนื้อความน้ัน  ดวยประการใด,   ยอมทําดวย 
ประการนั้น. 
        สองบทวา  ทสฺเสติ   อนุทสฺเสติ   เปนคําบรรยายแหงสองบท 
วา  เปกฺเขติ  อนุเปกฺเขติ  นั้นแล. 
        สองบทวา  อธมฺเมน   วูปสมติ  มคีวามวา  เพราะเหตุที่อธรรม 
วาทีบุคคลน้ัน  ยังธรรมวาทีบุคคลน้ันใหหลงแลว  แสดงอธรรมนั่นเอง 
โดยนัยมีอาทิวา  "นี้เปนธรรม,"  อธิกรณจึงชื่อวาระงับโดยอธรรม.  
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        สองบทวา  ธมฺเมน  วูปสมติ  มีความวา  เพราะเหตุที่ธรรมวาที- 
บุคคล  ไมยังอธรรมวาทีบุคคลใหหลงแสดงธรรมน่ันเอง  โดยนัยมีคําวา 
"นี้เปนธรรม"  เปนตน.  อธิกรณจึงชื่อวาระงับโดยธรรม.  
                                        [สติวินัย] 
        ในคําวา  ปฺจิมาน ิ ภิกฺขเว  ธมมฺกิานิ  สติวินยสฺส  ทานานิ 
นี้   การใหมี  ๕  อยางนี้  คือ  ใหแกภิกษุผูบริสุทธิ์ไมมีอาบัติ  ๑  ใหแก 
ภิกษุถูกโจท  ๑  ใหแกภิกษุผูขอ  ๑  สงฆใหเอง ๑ สงฆพรอมเพรียงกัน 
ตามธรรมให  ๑. 
        ในคําวา  ปฺจิมาน ิ  ภิกฺขเว  เปนตนนี้  มีอธิบายดังน้ีวา  "อัน 
การใหสติวินัย  ๕  นี้  ภิกษุยอมไดดวยอํานาจองคหน่ึง ๆ หามิได,  เพราะ- 
ฉะน้ัน  คําน้ันจึงเปนสักวาเทศนาเทาน้ัน.   แตการใหสติวินัยประกอบดวย 
องค  ๕  จึงชอบธรรม." 
        [๓๒๓]  ก็แล  บรรดาบทเหลาน้ัน  พึงทราบดังนี้ :- 
        บทวา  อนุวทนฺติ  ไดแก  โจท.  บทที่เหลือต้ืนทั้งน้ัน. 
        อน่ึง  สติวินัยนี้  พึงใหแกพระขีณาสพเทาน้ัน,  ไมพึงใหแกภิกษุ 
อ่ืน  โดยที่สดุแมเปนพระอนาคามี. 
        ก็สติวินยันั้นแล  พึงใหแกพระขีณาสพซ่ึงถูกภิกษุอ่ืนโจทเทาน้ัน 
ไมพึงใหแกพระขีณาสพผูไมถูกโจท. 
        ก็แล  ครั้งเมื่อสติวินัยนั้นอันสงฆใหแลว   ถอยคําของโจทยอม 
ไมข้ึน.   แมบุคคลผูขืนโจท   ยอมถึงความเปนผูอันภิกษุทั้งหลายพึง  
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รุกรานวา  "ภิกษุนี้  เปนพระขีณาสพ  ไดสติวินัยแลว,  ใครจัดเชื่อถือ 
ถอยคําของทาน."  
                                    [อมูฬหวินัย] 
        บทวา  ภาสิตปริกนฺต  ไดแก  กลาวดวยวาจา  พยายามดวยกาย 
นั่นเทียว  อธิบายวา  ฝาฝนกระทํา. 
        ในคําวา  สรตายสฺมา  เอวรูป  อาปตฺตึ  อาปชฺชิตา  นี้   มีเน้ือ 
ความดังนี้วา  "ผูมีอายุ  จงระลึกถึงอาบัติเห็นปานน้ี,   ผูมีอายุ  ตองซึ่ง 
อาบัติเห็นปานน้ี."  ปาฐะวา  อาปชฺชิตฺวา  ก็มี.  ความแหงปาฐะน้ันวา 
"ผูมีอายุตองกอนแลว  ภายหลังจงระลึกถึงอาบัตินั้น." 
                                       [เยภุยยสิกา] 
        ในคําวา   เยภุยฺยสิกาย  วุปสเมตุ  นี้   ธรรมวาทีบุคคลแหงกิริยา 
ใด   เปนผูมากกวา  กิริยานั้นชื่อ   เยภุยยสิกา. 
        วินิจฉัยในการจับสลากท่ีไมเปนธรรม   พึงทราบดังนี้ :- 
        บทวา  โอรมตฺต  คืออธิกรณเปนเรื่องเล็ก  คือ  มีประมาณนอย 
เปนแตเพียงความบาดหมางเทาน้ัน. 
        บทวา  น  จ   คติคต  คืออธิกรณไมลุกลามไปถึง  ๒-๓  อาวาส 
หรือไมไดวินิจฉัยถึง  ๒-๓  ครั้งในอาวาสน้ัน ๆ เทาน้ัน. 
        บทวา  น  จ  สริตสาริต  คืออธิกรณนั้น  ไมเปนเรื่องที่ภิกษุ 
เหลาน้ันระลึกไดเอง  หรือภิกษุเหลาอ่ืนเตือนใหระลึกไดถึง  ๒-๓  ครั้ง. 
        บทวา  ชานาติ  คือเม่ือจับสลากรูวา   "อธรรมวาทีบุคคล 
มากกวา."  
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        บทวา  อปฺเปว   นาม  คืออัธยาศัยของภิกษุนั้นยอมเปนดังนี้วา 
"เมื่อสลากอันเราใหภิกษุทั้งหลายจับอยูดวยอุบายน้ี   ชื่อแมไฉนอธรรม-  
วาทีบุคคลจะพึงเปนผูมากกวา."   แมในอีก  ๒  บท  ก็มีนัยเหมือนกัน. 
        สองบทวา   อธมฺเมน   คณิหนฺติ   คือพวกอธรรมวาที    [๓๒๔] 
จับสลากรูปละ  ๒  สลาก  ดวยคิดวา  "พวกเราจักเปนผูมากกวา  ดวย 
การจับสลากอยางนี้." 
        สองบทวา  วคฺคา  คณฺหนฺติ  คือพวกอธรรมวาที  สําคัญอยูวา 
"ธรรมวาที  ๒  รูป   จับธรรมวาทีสลากอัน  ๑  ดวยการจับสลากอยางนี้ 
พวกธรรมวาที  จักเปนผูไมมากกวา." 
        สองบทวา   น   จ  ยถาทิฏ ิยา  คณฺหนฺติ  คือ  จับสลากฝาย 
อธรรมวาที  ดวยคิดวา  "เราเปนพวกธรรมวาที  จักเปนฝายมีกําลัง." 
ในการจับสลากท่ีเปนธรรม  พึงทราบเนื้อความเชนนี้แล  แตกลับความ 
เสีย.   ครั้นใหจับสลากแลวอยางนั้น   ถาธรรมวาทีเปนฝายมากกวา 
พวกเธอกลาวอยางใด   พึงระงับอธิกรณอยางนั้น;   อธิกรณเปนอันระงับ 
ดวยเยภุยยสิกา  ดวยประการฉะน้ี.   นีเ้ปนเนื้อความสังเขปในสมถัก- 
ขันธกะน้ี,   สวนเนื้อความพิสดาร  จักมาขางหนาบาง. 
                                 [ตัสสปาปยสิกากรรม] 
        ผูไมสะอาดน้ัน  คือ  ผูประกอบดวยกายกรรมและวจีกรรมอันไม 
สะอาด. 
        ผูอลชัชนีั้น  คือ  ผูประกอบดวยลักษณะแหงบุคคลผูอลัชชี   ม ี
แกลงตองเปนตน.  
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        ผูเปนไปกับอนุวาทะ  คือ  ผูเปนไปกับดวยการโจท.  
        เหตุ  ๓  อยางดวยอํานาจองค   ๓  เหลาน้ี  และความกระทํา   ๒  นี ้
คือการท่ีสงฆทํา  ๑   การท่ีสงฆพรอมเพรียงทําโดยธรรม ๑  รวมเปน 
ความกระทําแหงตัสสปาปยสิกากรรม  ๕  ดวยประการฉะน้ี.   คําที่เหลือใน 
ตัสสปาปยสิกากรรมน้ี   มีนัยดังกลาวแลวในตัชชนียกรรมเปนตนนั่นแล. 
        สวนเนื้อความเฉพาะคําในบทวา  ตสฺส  ปาปยสิกากมฺม  นี้  พึง 
ทราบดังนี้.  จริงอยู  กรรมนี้ทานเรียกวา  ตัสสปาปยสิกากรรม  เพราะ 
ความเปนกรรมที่สงฆพึงทําแกบุคคลผูเลวทราม     โดยความเปนคน 
บาปหนา. 
                                      [ติณวัตถารกะ] 
        สองบทวา   กกขฺฬกาย  วาฬตาย  มีความวา  อธิกรณนั้นพึงเปน 
ไปเพ่ือความหยาบชา  และเพ่ือความรายกาจ. 
        บทวา   เภทาย  มีความวา  เพ่ือความแตกแหงสงฆ. 
        ขอวา  สพฺเพเหว   เอกชฺฌ  มีความวา  ไมพึงนําฉันทะของใคร ๆ 
มา     แมภิกษุผูอาพาธก็พึงนํามาประชุมโดยความเปนหมูเดียวกันในที่ 
ประชุมนั้นนัน่เทียว. 
        ในคําวา  ติณวตฺถารเกน  วูปสเมยยฺ  นี ้  กรรมนี้ทานเรียกวา 
ติณวัตถารกะ   ก็เพราะเปนกรรมคลายกลบไวดวยหญา. 
        [๓๒๕]   เหมือนอยางวา  คูถหรอืมูตรอันบุคคลเกี่ยวของอยู   ยอม 
เบียดเบียนโดยความเปนของมีกลิ่นเหม็น,   แตเมื่อคูถหรือมูตรนั้น  อัน  
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บุคคลกลบแลวดวยหญา   ปดมิดชิดดแีลว   กลิ่นนัน้  ยอมเบียดเบียน   
ไมไดฉันใด;   อธิกรณใด   ถึงความเปนมูลใหญมลูนอย  (แหงอธิกรณ) 
อันสงฆระงับอยู  จะเปนไปเพ่ือความหยาบชา   เพ่ือความรายกาจ  เพ่ือ 
ความแตกกัน,   อธิกรณนั้น   ระงับดวยกรรมน้ีแลว  ยอมเปนอันระงับ 
ดวยดี   เหมอืนคูถที่ปดไวดวยเครื่องกลบคือหญา  ขอน้ีก็ฉันนั้นแล 
เพราะเหตุนั้น   กรรมนี้ทานจึงเรียกวา  "ติณวัตถารกะ"   เพราะเปน 
กรรมคลายกลบไวดวยหญา. 
        อาบัติที่เปนโทษล่ําน้ัน  ไดแก   ปาราชิกและสังฆาทิเสส. 
        บทวา   คิหิปฏิสยุตฺต   คือเวนอาบัติที่ตอง   เพราะดาวาคฤหัสถ 
ดวยคําเลย   และรับแลวไมทําตามรับท่ีเปนธรรม. 
        ขอวา   เอวฺจ  ปน  ภิกฺขเว  เต  ภิกฺขู  ตาหิ  อาปตฺตีหิ  วุฏ ิตา 
โหนฺติ   มีความวา    เม่ือติณวัตถารกกรรมวาจาอันภิกษุทั้ง  ๒  ฝาย 
ทําแลวอยางนั้นในขณะจบกรรมวาจา   ภิกษุมีประมาณเทาใด   ซึ่งประชุม 
ในที่นั้น   โดยท่ีสุดภิกษุผูหลับก็ดี   ผูเขาสมาบัติก็ดี  ผูสงใจไปในท่ี 
อ่ืนก็ดี   ภิกษุเหลาน้ันทั้งหมด   ตองแลวซ่ึงอาบัติทั้งหลายท่ีเหลือ 
เหลาใด   นอกจากอาบัติที่เปนโทษล่ํา   และอาบัติที่เนื่องเฉพาะดวย 
คฤหัสถ  จําเดิมแตมณฑลแหงอุปสมบท  ยอมเปนผูออกแลวจากอาบัติ 
เหลาน้ันทั้งทั้งปวง. 
        บทวา   ทิฏาวิกมฺม   มีความวา  ฝายภิกษุเหลาใด   ทําความ 
เห็นแยงกันและกันวา   "ขอน้ันไมชอบใจขาพเจา,"    หรือวาภิกษุ 
เหลาใด   แมตองอาบัติกับภิกษุเหลานั้น   แตไมมาในท่ีประชุมนั้น  
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หรือวาภิกษุเหลาใดมาแลว   มอบฉันทะแลวน่ังในท่ีทั้งหลายมีบริเวณ 
เปนตน,   ภิกษุเหลาน้ัน  ยอมเปนผูไมออกจากอาบัติเหลาน้ัน.   ดวย  
เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา   "เวนผูทําความเห็นแยง  เวนผู 
มิไดอยูในที่นั้น." 
                                       [อธิกรณ] 
        สองบทวา  ภิกฺขุนีน   อนูปขชฺช   ไดแก  แทรกแซงภายในหมู 
นางภิกษุณี.   เนื้อความเฉพาะคําแหงอธิกรณทั้งหลายมีวิวาทาธิกรณ 
เปนตน  ไดกลาวแลวในอรรถกถาแหงทุฏฐโทสสิกขาบท๑. 
        [๓๒๖]  สองบทวา  วิปจฺจตาย  โวหาโร  ไดแก  โวหารเพ่ือ 
ทุกขแกจิต,   ความวา  คําหยาบ. 
        หลายบทวา  โย  ตตฺถ  อนุวาโท  คือ  การโจทใด   ในเมื่อภิกษุ 
เหลาน้ันโจทอยู 
        บทวา  อนุวทนา  นี้   เปนคําแสดงอาการ.  ความวา  กิริยาที่โจท. 
        สองบทวา  อนุลฺลปนา  อนุภณนา  สักวาเปนไวพจนของกิริยา 
ที่โจทเทานั้น. 
        บทวา   อนุสมฺปวงฺกตา   มีความวา  ความเปนผูคลอยตาม 
คือความเปนผูพลอยประสม   ในการโจทน้ันนั่นแล  ดวยกายจิตและ 
วาจาบอย ๆ. 
        บทวา  อพฺภุสฺสหนตา  ไดแก   กิริยาที่โจทกระทําความอุตสาหะวา 
"เหตุไร  เราจึงจักไมโจทอยางนั้นเลา ?" 
 
๑.  สมนฺต.  ทุติยา.  ๑๐๑.  
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        บทวา  อนุพลปฺปทาน   คือการแสดงเหตุแหงคําตน  เพิ่มกําลัง 
ดวยคําหลัง.  
        ในสองบทวา  กิจฺยตา  กรณียตา  นี ้  มีวิเคราะหวา  กรรมที่ 
จะพึงกระทํานั่นเอง   ชื่อวา  กิจฺจย  ความมีแหงกรรมท่ีจะพึงกระทํา  ชื่อ 
วา  กิจฺจยตา,   ความมีแหงกิจท่ีจะตองกระทํา  ชื่อวา  กรณียตา. .  คําท้ัง ๒ 
นั้นเปนชื่อแหงสังฆกรรมนั่นเอง. 
        สวนคําวา  อปโลกนกมฺม  เปนตน  พระผูมีพระภาคตรัส  เพ่ือ 
แสดงประเภทแหงสังฆกรรมน้ันนั่นแล. 
        บรรดาสังฆกรรมเหลาน้ัน   กรรมที่ตองยังสงฆผูต้ังอยูในสีมาให 
หมดจด   นําฉันทะของภิกษุผูควรฉันทะมา   สวดประกาศ  ๓  ครั้งทําตาม 
อนุมัติของสงฆผูพรอมเพรียง  ชื่อวา  อปโลกนกรรม. 
        กรรมทีต่องทําดวยญัตติอยางเดียว  ตามอนุมัติของสงฆผูพรอมเพรียง 
ตามนัยที่กลาวแลวน่ันแล  ชื่อวา  ญตัติกรรม. 
        กรรมทีต่องทําดวยอนุสาวนา  มีญัตติเปนที่  ๒  อยางนี้   คือญัตติ ๑ 
อนุสาวนา  ๑  ตามอนุมัติของสงฆผูพรอมเพรียง  โดยนัยที่กลาวแลว 
นั่นแล  ชื่อวา  ญัตติทุติยกรรม. 
        กรรมทีต่องทําดวยอนุสาวนา  ๓   มีญัตติเปนที่  ๔   อยางนี้คือ 
ญัตติ  ๑   อนุสาวนา  ๓   ตามอนุมัติของสงฆผูพรอมเพรียง  โดยนัยที่ 
กลาวแลวน่ันแล  ชื่อวา  ญัตติจตุตถกรรม. 
        บรรดากรรมเหลาน้ัน  อปโลกนกรรม  พึงทําเพียงอปโลกน.  ไม 
ตองทําดวยอํานาจญัติกรรมเปนตน.  [๓๒๗]  แมญัตติกรรม  พึงทํา  
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ต้ังญัตติอยางเดียว,   ไมตองทําดวยอํานาจอปโลกนกรรมเปนตน.  สวน 
ญัตติทุติยกรรมที่ตองอปโลกนทําก็มี   ไมตองอปโลกนก็มี.   ใน  ๒  
อยางนั้น   กรรมหนัก  ๖  อยางนี้  คือสมมติสีมา  ถอนสีมา  ใหผากฐิน 
รื้อกฐิน  แสดงท่ีสรางกุฎี  แสดงท่ีสรางวัดที่อยู  ไมควรอปโลกนทํา; 
พึงสวดญัตติทุกติยกรรมวาจาทําเทาน้ัน.  กรรมเบาเห็นปานน้ี  คือสมมติ  ๑๓ 
ที่เหลือ   และสมมติในการถือเสนาสะและใหมรดกจีวรเปนตน  แม 
อปโลกนทําก็ควร.  แตไมพึงทําดวยอํานาจญัตติกรรมและญตัติจตุตถกรรม 
เลย.  ญัตติจตุตถกรรม   ตองสวดญัตติและกรรมวาจา  ๓   ทําเทาน้ัน 
ไมพึงทําดวยอํานาจอปโลกนกรรมเปนตนฉะน้ีแล.   ความสังเขปในสมถัก- 
ขันธกะน้ีเทานี้. 
        สวนวินจิฉัยแหงกรรมเหลาน้ัน  ไดมาแลวโดยพิสดาร  ในกรรม- 
วรรคทายคัมภีรปริวาร   โดยนัยมีคําวา  อมิานิ  จตฺตาริ  กมมฺาน ิ
กตีหากาเรหิ  วิปชฺชนฺติ   เปนตน.   ก็ในนัยนั้น  บทใดยังไมชัดเจน, 
ขาพเจาจักพรรณนาบทนั้น  ในกรรมวรรคนั่นแล. 
        จริงอยู  เมื่อเปนเชนน้ี   การพรรณนาในอัฏฐานะจักไมมี.  อน่ึง 
วินิจฉัยจักเปนของท่ีรูชัดไดงาย   เพราะคาท่ีกรรมน้ัน  ๆ  ไดทราบกัน 
มาแลวต้ังแตตน. 
                                      [อธิกรณวิภาค] 
        คําวา  "อะไรเปนมูลแหงวิวาทาธิกรณ ?  ดังน้ี   เปนตน  พึงทราบ 
ดวยอํานาจแหงบาลีนั่นแล.  
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        ในคําวา  "วิวาทาธิกรณ   สิยา  กสุล  เปนตน   พึงทราบเน้ือ 
ความโดยนัยมีอาทิอยางนี้วา   "ภิกษุทัง้หลายยอมวิวาทกันดวยจิตตุป-  
บาทใด,   จิตตุปบาทน้ัน  ชื่อวิวาทและชื่ออธิกรณ   เพราะความเปน 
เหตุที่จะตองระงับดวยสมถะท้ังหลาย."  [๓๒๘]  พึงทราบเน้ือความดวย 
อํานาจแหงคําท่ีพระผูมีพระภาคหมายเอาตรัสไวในบาลีนี้วา  อาปตตา- 
ธิกรณที่เปนอกุศลก็มี   ทีเ่ปนอัพยากฤตก็มี  อาปตตาธิกรณที่เปนกุศล 
ไมมี." 
        จริงอยู  กุศลจิตเปนองคในอาปตตาธิกรณ  มีขุดแผนดินเปนตน 
อันใด   เมื่อกุศลจิตน่ัน   ซึ่งเปนองคแหงอาปตตาธิกรณนั่น   ทีถ่ือเอา 
โดยความเปนอาบัติมีอยู   ใคร ๆ  ไมอาจกลาวไดวา  "อาปตตาธิกรณ 
ที่เปนกุศลไมมี." 
        เพราะเหตุนั้น  คําวา  "อาปตตาธิกรณที่เปนกุศลไมมี"   นี้ชื่อวา 
อันพระผูมีพระภาคตรัสหมายเอาจิตท่ีพอเปนองค  หามิได.   แตวาพระองค 
ตรัสหมายเอาความมีแหงวิกัปปดังน้ี :- 
        อาปตตาธิกรณใด   เปนโลกวัชชะกอน  อาปตตาธิกรณนั้นเปน 
อกุศลโดยสวนเดียวเทานั้น,  ความกําหนดวา  "กุศลพึงมี"  ดังน้ี 
ยอมไมมีในโลกวัชชะนัน้. 
        สวนอาปตตาธิกรณใด   เปนปณณัตติวัชชะ,   อาปตตาธิกรณ 
นั้น  ยอมเปนอกุศลเฉพาะแกภิกษุผูแกลงกาวลวงอยูวา  "เราจะกาว 
ลวงอาบัตินี้,"   แตอาปตตาธิกรณนั้น  ยอมเปนอัพยากฤต  โดยความ  
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ตองดวยอํานาจแหงสหไสยเปนตน    ของภิกษุผูไมแกลงไมรูอะไรเลย  
เพราะเหตุนั้น พระผูมีพระภาคทรงหมายเอาความมีแหงวิกัปปนี้  ดวย 
อํานาจแหงความแกลงและไมแกลง  ในปณณัตติวัชชะน้ัน  จึงตรัสคําวา 
อาปตตาธิกรณที่เปนอกุศลก็ม,ี   ที่เปนอัพยากฤตก็มี,   อาปตตาธิกรณ 
เปนกุศลไมมี." 
        กถ็าวา   ใคร ๆ  ก็พึงกลาววา  "ภิกษุมีจิตเปนกุศล  ยอมตอง 
อาปตตาธิกรณใด,  อาปตตาธิกรณนี้  ทานกลาววา  "อาปตตาธิกรณ 
เปนกุศล."    กุศลจิตจะพึงเขากันไดแมแกเอฬกโลมสมุฏฐาน  และ 
ปทโสธรรมเทศนาสมุฏฐานเปนตน   ซึ่งเปนอจิตตกะ.   แตกุศลจิตแมมี 
อยูในกิริยาที่ตองนั้น   ก็ไมจัดเปนองคแหงอาบัติ. 
        สวนกายวาจาที่เคลื่อนไหวเปนไป  ดวยอํานาจกายวิญญัติและ 
วจีวิญญัติ   อันใดอันหน่ึงน้ันแล   ยอมเปนองคแหงอาบัติ.  ก็แตวา 
องคนั้น  จัดเปนอัพยากฤต  เพราะความท่ีองคนั้นเปนสวนอันนับเน่ือง 
ในรูปขันธ. 
        ก็และ   ในคําวา  ย   ชานนฺโต  เปนตน  มีเนื้อความดังน้ี :- 
        จิตใดยอมเปนองคแหงอาบัติ,   รูอยูซึ่งวัตถุดวยจิตน้ัน  และรูอยู 
รูพรอมอยู   กับดวยอาการคือกาวลวงวา  "เรากําลังกาวลวงวัตถุนี้" 
และแกลงคือจงใจ   ดวยอํานาจวีติกกมเจตนา  เหยียบย่ําอยูดวยอํานาจ 
ความพยายาม  ฝาฝน   คือ   สงจิตอันปราศจากความรับเกียจไป  ยอม 
กาวลวงไป  คือ  ยอมตองอาปตตาธิกรณใด.   [๓๒๙]   วีติกกมะใด 
ของภิกษุผูนั้นผูกาวลวงดวยประการอยางนั้น  วีติกกมะนี้  ทานกลาววา  
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อาปตตาธิกรณเปนอกุศล.  
        เนื้อความแมในอัพยากตวาร   พึงทราบดังนี้:- 
        จิตใจยอมเปนองคแหงอาบัติ,   ไมรูอยูโดยความไมมีแหงจิตน้ัน 
ทั้งไมรูอยู   ไมรูพรอมอยู   กับดวยอาการคือกาวลวง   ไมจงใจ   โดย 
ความไมมีวีติกกมเจตนา   ซึ่งเปนองคแหงอาบัติ  ไมฝาฝน   คือไมได 
สงจิตอันปราศจากความรับเกียจไป    โดยความไมมีความแกลงเหยียบย่ํา 
ยอมกาวลวง   คือยอมตองอาปตตาธิกรณใด    วีติกกมะใดของภิกษุนั้นผู 
กาวลวงอยูดวยประการอยางนั้น   วีติกกมะนี้  ทานกลาววา   อาปตตาธิกรณ 
เปนอัพยากฤต. 
        ในคําวา   อย  วิวาโท  โน  อธิกรณ  เปนตน  พึงทราบเน้ือ 
ความอยางนี้วา  "วิวาทน้ี   ไมจัดเปนอธิกรณ   เพราะไมมีความเปนกิจ 
ที่จะตองระงับดวยสมถะทั้งหลาย." 
        ในคําวา  ยาวติกา  ภกิฺขู  กมมฺปฺปตฺตา  นี้  พึงทราบวา  "ใน 
กรรมท่ีจะกระทําดวยสงฆจตุวรรค   ภิกษุ  ๔  รูป   เปนผูพอทํากรรมให 
เสร็จ,  ในกรรมท่ีจะพึงกระทําดวยสงฆปญจวรรค   ภิกษุ  ๕  รปูเปนผูพอ 
ทํากรรมใหเสร็จ,   ในกรรมท่ีจะพึงทําดวยสงฆทสวรรค   ภิกษุ  ๑๐  รูป 
เปนผูพอทํากรรมใหเสรจ็,  ในกรรมที่จะพึงทําดวยสงฆวีสติวรรค  ภิกษุ 
๒๐  รูปเปนผูพอทํากรรมใหเสร็จ." 
        บทวา  สุปริคฺคหิต   มีความวา   อธิกรณนั้น   อันภิกษุทั้งหลาย 
ผูเจาถิ่น  พึงกระทําใหเปนการอันตนปองกันรอบคอบดีแลวจึงรับ. 
        ก็แล   ครั้นรับแลว  พึงกลาววา  "วันนี้   พวกเราจะซักจีวร,  
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วันนี้  พวกเราจะระบมบาตร,  วันนี้  มีกังวลอยูอยางหน่ึง"   ดังน้ีแลว 
ปลอยใหลวงไป  ๒-๓  วัน  เพื่อประโยชนแกการขมมานะ.  
                                       [อุพพาหิกา] 
        ขอวา   อนนฺตานิ   เจว  ภสฺสานิ   ชายนฺติ   มคีวามวา   ถอยคํา 
ทั้งหลาย   ไมมีปริมาณเกิดข้ึนขางนี้และขางน้ี.   ปาฐะวา   ภาสานิ  ก็ม ี
เนื้อความเหมือนกันนี้. 
        สองบทวา  อุพฺพาหิกาย  สมมฺนนฺิตพฺโพ   มีความวา   ภิกษุผู 
ประกอบดวยองค  ๑๐  รปู  อันสงฆพึงอปโลกนสมมติ  หรือสมมติดวย 
ญัตติทุติยกรรมวาจา   ซึ่งกลาวแลวขางหนา.   ก็อันภิกษุทั้งหลายผูไดรับ 
สมมติแลวอยางนั้น   พึงนั่งตางหากแลววินิจฉัยอธิกรณนั้น   หรือพึง 
ประกาศแกบริษัทนั้นนั่นแลวา    "ภิกษุเหลาอ่ืนอยางพึงกลาวคําไร ๆ" 
แลววินิจฉัยอธิกรณนั้นก็ได. 
        [๓๓๐]   บทวา   ตตฺรสฺส  มีความวา  ภิกษุเปนธรรมกถึก 
พึงมีในบริษัทนั้น. 
        สองบทวา   เนว  สุตฺต   อาคต  คือจํามาติกาไมได. 
        สองบทวา  โน   สุตฺตวิภงฺโค  คือวินัยไมแมนยํา. 
        ขอวา   พฺยฺชนฉายาย  อตฺถ   ปฎิพาหติ   มคีวามวา   พระ 
ธรรมกถึกนัน้ถือเอาเพียงพยัญชนะเทาน้ัน  คานใจความ  คือ  เห็นพวก 
ภิกษุผูอันภิกษุผูวินัยธรท้ังหลายปรับอยูดวยอาบัติ   เพราะรับทองเงิน 
และนาสวนเปนตน   จึงกลาววา   "ทําไมทานท้ังหลายจึงปรับภิกษุ 
เหลาน้ีดวยอาบัติเลา  ?   กิริยาสักวางดเวนเทาน้ัน   อันพระผูมีพระภาค  
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ตรัสแลวในสูตรอยางนี้วา   'ภิกษุทั้งหลายยอมเปนผูงดเวนจากการรับ  
ทองและเงิน'   ดังน้ี  มิใชหรือ ?   อาบัติในสูตรนี้   ไมมี."   พระธรรม- 
กถึกรูป ๑   เม่ือพระวินัยธรบอกแกภิกษุทั้งหลาย   ผูนุงผาเลื้อยรุมราม 
เพราะพระสูตรที่มาแลว   จึงกลาววา  "ทําไมทานทั้งหลายจึงยกอาบัติ 
แกภิกษุเหลานี้เลา ?  ในสูตรนี้   พระผูมีพระภาคตรัสแตเพียงการทํา 
ความศึกษาอยางนี้วา  'พึงทําความศึกษาวา   เราจักนุงใหเรียบรอย' 
ดังน้ี  เทาน้ันมิใชหรือ ?  อาบัติในสูตรนี้ไมมี." 
                                        [เอภุยยสิกา] 
        วินิจฉัยในคําวา   ยถา   พหุตรา  ภิกฺขู  นี้   พึงทราบดังน้ี  :- 
        ภิกษุผูเปนธรรมวาทีเกินแมเพียงรูปเดียว   กจั็ดเปนฝายมากกวา 
ได.   ก็จะตองกลาวอะไรถึงสองสามรูปเลา. 
        บทวา   สฺตฺติยา   มีความวา   เราอนุญาตการจับสลาก  ๓  วิธ ี
เพ่ือตองการใหภิกษุเหลานั้นยินยอม. 
        วินิจฉัยในคําวา   คูฬฺหก  เปนอาทิ  พึงทราบดังนี้ :- 
        ในบริษัทที่หนาแนนดวยพวกอลัชช ี  พึงทําการจับสลากอยาง 
ปกปด.    ในบริษัทที่หนาแนนดวยพวกลัชชี   พึงทาํการจับสลากอยาง 
เปดเผย.   ในบริษัทที่หนาแนนดวยภิกษุพาล   พึงทําการจับสลากอยาง 
กระซิบบอกท่ีหู. 
        สองบทวา  วณฺณาวณฺณาโย  กตฺวา  มีความวา  สลากของฝาย 
ธรรมวาที  และฝายอธรรมวาที  ตองบอกสําคัญคือเครื่องหมาย   แลว 
ทําใหมีสวนตางกันและกันเสีย.    ภายหลังพึงเอาสลากเหลาน้ันทั้งหมด 
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ใสในขนดจีวรแลวใหจับตามนัยที่กลาวแลวน่ันแล.  
        ขอวา   ทุคฺคโหติ   ปจฺจิกฺกฑฺฒิตพฺพ   มีความวา   พึงบอกวา 
"สลากจับไมดี"   แลวใหจับใหม  เพียงครั้งท่ี  ๓. 
        ขอวา  สุคโหติ   สาเวตพฺพ  มีความวา  [๓๓๑]  ครั้นเมื่อภิกษุ 
ผูเปนธรรมวาทีเกินกวา  แมรูปเดียว   พึงประกาศวา  "สลากจับดีแลว" 
ก็ภิกษุพวกธรรมวาทีเหลาน้ัน  ยอมกลาวอยางใด,   อธิกรณนั้น  พึงให 
ระงับอยางนั้น  ฉะนี้แล. 
        หากวา   ภิกษุพวกอธรรมวาทีคงเปนฝายมากกวาแมถึงครั้งท่ี  ๓ 
พึงกลาววา  "วันนี้เวลาไมเหมาะ   พรุงน้ี   เราทั้งหลายรูจักกัน"   แลว 
เลิกเสียแลว   เสาะหาฝายธรรมวาที  เพ่ือประโยชนแกการทําลายฝาย 
อลัชชีเสีย  ทาํการจับสลากในวันรุงข้ึน  นี้เปนการจับสลากอยางปกปด. 
        ก็แล   พึงทราบวินัยในการจับสลากอยางกระซิบบอกที่หู. 
        ในคําวา  คหิเต   วตฺตพฺโพ   มีความวา   ถาพระสังฆเถระจะจับ 
สลากอธรรมวาทีไซร,    พึงเรียนใหทานทราบอยางนี้วา   "ทานผูเจริญ 
ทานเปนผูแกเจริญวัยแลว.   การจับสลากน่ัน   ไมควรแกทาน,   อันนี้ 
เปนอธรรมวาทีสลาก,"    พึงแสดงสลากนอกน้ีแกทาน,   ถาทานจะจับ 
ธรรมวาทีสลากน้ัน,   พึงให.   ถาวา  ทานยังไมทราบ,   ลําดับนั้น  พึง 
เรียนทานวา  "อยาบอกแกใคร ๆ."   คําท่ีเหลือมีนัยดังกลาวแลวน่ันแล. 
        บทวา   เปดเผย  นั้น  คือ   เปดเผยเนื้อความน่ันเอง.  
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                                 [ตัสสปาปยสิกา] 
        วินิจฉัยในคําวา   ปาราชิกสามนฺต  วา  นี ้ พึงทราบดังนี้ :- 
        ในเพราะเมถุนธรรม   อาบัติทุกกฏ  ชื่อวา  เฉียดปาราชิก.  ใน 
เพราะอทินนาทานเปนตนที่เหลือ  อาบัติถุลลัจจัย  ชื่อวา  เฉียดปาราชิก. 
        บทวา  นิเวเนฺต   มคีวามวา   ผูอําพรางอยูดวยคําวา   "ขาพเจา 
ระลึกไมได"   ดังน้ี. 
        บทวา   อติเวติ   มคีวามวา  เธอยิ่งคาดค้ันดวยคําวา   อิงฺฆายสฺมา 
เปนอาทิ. 
        ขอวา  สรามิ  โข  อห  อาวุโส   มคีวามวา  ภิกษุนั้น  ปฏญิญา 
อยางนั้น   เพ่ือตองการปกปดอาบัติปาราชิก.   เมื่อถูกเธอคาดค้ันยิ่งข้ึนอีก 
จึงใหปฏิญญาวา    "ขาพเจาระลึกไดแล"   แลวกลาวคําวา  "คําน้ัน 
ขาพเจาพูดเลน"  ดังน้ี  เปนตน  เพราะกลัววา   "ภิกษุเหลาน้ีจักยัง 
เราใหฉิบหายในบัดนี้"   สงฆพึงลงตัสสปาปยสิกากรรมแกภิกษุนั้น. 
        หากวา  เธอจักยังเปนผูมีศีล,   เธอยังวัตรใหเต็มแลว  จักไดความ 
ระงับ.   [๓๓๒]  หากวา  เธอจักเปนผูไมมีศีล,    เธอจักเปนผูอันสงฆ 
ใหฉิบหายอยางนั้นเทียว. 
        คําท่ีเหลือในที่ทั้งปวง   ต้ืนทั้งน้ัน  ฉะนี้แล. 
                                  สมถักขันธก   วรรณนา  จบ.  
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                       [๓๓๓]  ขุททกวัตถุกขันธก  วรรณนา 
                                       [วาดวยการอาบน้ํา] 
        วินิจฉัยในขุททกวัตถุกขันธกะ  พึงทราบดังนี้ :-  
        บทวา  มลิลมฏุ ิกา  ไดแก  นกัมวยผูชกกันดวยหมัด. 
        บทวา  คามปูฏวา  ไดแก   ชนชาวเมืองผูประกอบเนือง ๆ ซึ่ง 
การประดับยอมผิว,  ปาฐะวา   คามโปตกา  ก็มี.   เนื้อความเหมือนกัน. 
        บทวา  ถมฺเภ  ไดแก  เสาที่เขาปกไวที่ทาเปนที่อาบนํ้า. 
        บทวา  กุฑฺเฑ  ไดแก  บรรดาฝาอิฐฝาศิลาและฝาไม  ฝาชนิดใด 
ชนิดหน่ึง. 
        ชนทั้งหลายถากตนไมใหเปนเหมือนแผนกระดานแลว  ตัดใหเปน 
รอยโดยอาการอยางกระดานหมากรุก  แลวปกไวที่ทาเปนที่อาบ,  ทาเชนนี้ 
ชื่อ  อัฏฐานะ  ในคําวา  "ภิกษุฉัพพัคคีย  ยอมอาบท่ีทาอันเปนอัฏฐานะ" 
ชนทั้งหลายเรี่ยรายจุณแลวสีกายท่ีทานน้ัน. 
        บทวา  คนฺธพฺพหตฺถเกน   มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย  ยอมอาบ 
ดวยมือที่ทําดวยไม  ที่เขาต้ังไวที่ทาเปนที่อาบ,  ไดยินวา  ชนทั้งหลายเอา 
มือไมนั้นถือจุณถูตัว. 
        บทวา  กุรุวินิทกสุตฺติยา   ทานเรียกกํากลม ๆ ที่ชนทั้งหลาย 
ขยําเคลาจุณแหงศิลามีสีดังพลอยแดง   ดวยครั่งทําไว.   ชนทั้งหลายจับ 
กํากลม ๆ  นัน้  ที่ปลาย  ๒  ขางแลวถูกตัว.  
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        ขอวา  วิคฺคยฺห   ปรกิมฺม  การาเปนฺติ   มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย 
เอาตัวกับตัวสีเขากะกันและกัน.  
        บังเวียนกระดานท่ีทําโดยทรวดทรงอยางกนถวยจักเปนฟนมังกร 
เรียกชื่อวา   มัลลกะ,   บังเวียนกระดานท่ีจักเปนฟนนี้  ไมควรแมแก 
ภิกษุผูอาพาธ. 
        บังเวียนกระดานท่ีไมไดจักเปนฟน  ชื่ออกตมัลลกะ,   บังเวียน 
กระดานที่ไมไดจักเปนฟนนี้  ไมควรแกภิกษุผูไมอาพาธ.   ๓๓๔ 
สวนแผนอิฐ  หรือแผนกระเบื้อง  ควรอยู. 
        บทวา  อุกฺกาสิก  ไดแก  เกลยีวผา.  เพราะเหตุนั้น  ภิกษุรปูใด 
รูปหน่ึงผูอาบน้ํา  จะถูหลังดวยเกลียวผาสําหรับอาบ  ก็ควร. 
        การบรกิรรมดวยมือ  เรียกวา  ปุถุปาณิก.   เพราะเหตุนั้น  ภิกษุ 
ทั้งปวงจะทําบริกรรมหลงัดวยมือ  ควรอยู. 
                                   [วาดวยการแตงตัวเปนตน] 
        คําวา  วลฺลิกา  นี ้ เปนชื่อแหงเครื่องประดับหูเปนตนวา  แกว 
มุกดาและตุมหูที่หอยออกจากหู.   ก็แล  จะไมควรแตตุมหูอยางเดียวเทาน้ัน 
หามิได,    เครื่องประดับหูอยางใดอยางหน่ึง   โดยท่ีสุดแมเปนใบตาล 
ก็ไมควร. 
        สายสรอยชนิดใดชนิดหน่ึง  ชื่อวา  สังวาล. 
        เครื่องประดับสําหรับแตงท่ีคอ   ชนิดใดชนิดหน่ึง  ชื่อวา  สรอยคอ. 
        เครื่องประดับเอาชนิดใดชนิดหน่ึง   โดยท่ีสุดแมเพียงเปนสายดาย 
ชื่อวา  สายรดัเอว.  
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        วลัย  ชือ่วา  เข็มขัด.  
        บานพับ  (สําหรับรดัแขน)  เปนตน   ปรากฎชัดแลว.   เครื่อง 
ประดับไมเลือกวาชนิดใดชนิดหน่ึง  ไมควร 
        วินิฉัยในคําวา   ทุมาสิก  วา  ทุวงฺคุล  วา  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        หากวา  ภายใน  ๒  เดือน  ผมยาวถึง  ๒  นิ้วไซร,  ตองปลงเสีย 
ภายใน  ๒  เดือนเทาน้ัน,  จะปลอยใหยาวเกิน  ๒  นิ้วไป  ไมควร. 
        แมถาไมยาว,  จะปลอยใหเกินกวา  ๒  เดือนไปแมวันเดียว  ก็ไม 
ไดเหมือนกัน.  นี้เปนกําหนดอยางสูง  ที่พระผูมีพระภาคตรัสดวยบทท้ัง ๒ 
ดวยประการฉะน้ี.   แตหยอนกวากําหนดน้ัน  ข้ึนชือ่วาความสมควร  ไมม ี
หามิได. 
        สองบทวา  โกจฺเฉน  โอสณฺเหนฺติ   มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย 
ใชแปรงเสยผมทําใหเรียบ. 
        บทวา  ผณเกน  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย  ใชหวีอยางใดอยางหน่ึง 
มีหวีงาเปนตน   เสยผมใหเรียบ. 
        บทวา  หตฺถผณเกน  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย  เมื่อจะใชมือ 
นั่นเองตางหวี  จึงเสยผมดวยน้ิวมือท้ังหลาย. 
        บทวา  สิตฺถเตลเกน  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย  เสยผมดวยของ 
เหนียวอยางใดอยางหน่ึง  มีข้ีผ้ึงและยางเปนตน. 
        บทวา  อุทกเตลเกน  [๓๓๕]  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคียเสยผม 
ดวยนํ้ามันเจือนํ้า  เมื่อประโยชนแกการประดับ  ปรับทุกกฏทกุแหง,  
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แตพึงชุบมือใหเปยกแลวเช็ดศีรษะ   เพ่ือยังผมท่ีมีปลายงอนใหราบไป  
ตามลําดับ,   จะเอามืออันเปยกเช็ดแมซึ่งศีรษะที่รอนจัด   ดวยความรอน 
และเปอนธุลี  ก็ควร. 
        วินิจฉัยในคําวา  น  ภิกฺขเว  อาทาเส  วา  อุทกปตฺเต  วา 
พึงทราบดังนี้ :- 
        เงาหนายอมปรากฏในวัตถุเหลาใด  วัตถุเหลาน้ันทั้งหมด  แมมี 
แผนสําริดเปนตน  ยอมถงึความวากระจงเหมือนกัน,  แมวัตถุมีน้ําสม 
พะอูมเปนตน  ยอมถึงความนับวา  ภาชนะน้ําเหมือนกัน  เพราะฉะนั้น 
จึงเปนทุกกฏแกภิกษุผูแลดู  (เงาหนา)  ในที่ใดท่ีหน่ึง. 
        บทวา   อาพาธปจฺจยา   มีความวา  เราอนุญาตใหภิกษุดูเงาหนา 
เพ่ือรูวา  "แผลของเรามีผิวเต็มหรือยังกอน." 
        (ในปุราณอรรถกถา)  กลาววา  "สมควรมองดูเงาหนา  เพื่อ 
ตรวจดูอายุสังขารอยางนี้วา  'เราแกหรือยังหนอ ?'  ดังน้ี  ก็ได." 
        สองบทวา   มขุ  อาลมิฺเปนฺติ  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย  ยอม 
ผัดดวยเครื่องผัดหนา   สําหรับทําใหหนามีผิดผุดผอง. 
        บทวา  อุมฺมทฺเทนฺติ  มีความวา  ยอมไลหนา  ดวยเครื่องไล 
ตาง ๆ. 
        บทวา  จุณฺเณนฺติ  มคีวามวา  ยอมทา  ดวยจุณสําหรับทาหนา. 
        หลายบทวา  มโนสิลกาย  มขุ  ลฺเฉนฺติ  มีความวา  ยอมทํา 
การเจิมเปนจุด ๆ เปนตน  ดวยมโนสิลา.  การเจิมเหลาน้ัน  ยอมไมควร 
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แมดวยวัตถุมีหรดาลเปนตนแท.   การยอมตัวเปนตน  ชัดเจนแลว. 
ปรับทุกกฏในที่ทั้งปวง.  
                        [วาดวยการฟอนและขับเปนตน] 
        วินิจฉัยในคําวา   น  ภิกฺขเว   นจจฺ  วา  เปนอาทิ  พึงทราบ 
ดังน้ี  :- 
        เปนทุกกฏแกภิกษุผูไปเพ่ือดูการฟอนอยางใดอยางหน่ึง  โดยท่ีสุด 
แมการฟอนแหงนกยูง.   เมื่อภิกษุฟอนแมเองก็ตาม  ใหผูอ่ืนฟอนก็ตาม 
เปนทุกกฏเหมือนกัน.   แมการขับอยางใดอยางหน่ึง   เปนการขับของ 
คนฟอนก็ตาม  เปนการขับที่ดี  (คือ   เน่ืองเฉพาะดวยอนิจจธรรม 
เปนตน)   กต็าม  โดยที่สดุแมการขับดวยฟน  ก็ไมควร. 
        ภิกษุคิดวา  "เราจักขับ"  แลวรองเสียเปลาในสวนเบื้องตน 
เพลงขับ  แมการรองเสียงเปลาน้ัน   กไ็มควร.   เมื่อภิกษุขันเองก็ตาม  ให 
ผูอ่ืนขับก็ตาม  เปนทุกกฏเหมือนกัน.  แมการประโคม  อยางใดอยางหน่ึง 
ก็ไมควร.  ๓๓๖  แตเมื่อรําคาญหรือต้ังอยูในท่ีนารังเกียจจึงดีดนิ้วมือ 
ก็ตาม  ตบมือก็ตาม,  ในขอน้ันไมเปนอาบัติ,  ไมเปนอาบัติแกภิกษุผู 
อยูภายในวัด  เห็นการเลนทุกอยางมีการฟอนเปนตน. 
        เมื่อภิกษุออกจากวัดไปสูวัด  (อ่ืน)  ดวยต้ังใจวา  "เราจักดู" 
ดังน้ี  เปนอาบัติแท.  นั่งอยูที่อาสนศาลาแลวเห็น,  ไมเปนอาบัติ. 
ลุกเดินไปดวยคิดวา  "เราจักดู"  เปนอาบัติ,  แมยืนอยูที่ถนนเหลียวคอ 
ไปดู  เปนอาบัติเหมือนกัน.  
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                               [วาดวยสรภัญญะ] 
        บทวา  สรกุตฺตึ  ไดแก  ทําเสียง. 
        สองบทวา  ภงฺโค  โหติ  มีความวา  ไมอาจเพ่ือจะยังสมาธิที่ 
ตนยังไมได  ใหเกิดข้ึน,  ไมอาจเพ่ือจะเขาสมาธิที่ตนไดแลว. 
        ขอวา  ปจฺฉิมา   ชนตา  เปนอาทิ  มีความวา  ประชุมชนใน 
ภายหลัง  ยอมถึงความเอาอยางวา  "อาจารยก็ดี  อุปชฌายก็ดี  ของเรา 
ทั้งหลายขับแลวอยางนี้"  คือ  ขับอยางนั้นเหมือนกัน. 
        วินิจฉัยในขอวา  น  ภิกฺขเว   อายตเกน  นี้   พึงทราบดังน้ี :- 
        เสียงขับที่ทําลายวัตร  (คือวิธีเปลี่ยนเสียง)   นั้น  ๆ  ทําอักขระ 
ใหเสีย   ชื่อเสียงขับอันยาว.   สวนในธรรม  วัตรสาํหรับสุตตันตะก็มี 
วัตรสําหรับชาดกก็มี   วัตรสําหรับคาถาก็มี,   การท่ียังวัตรนั้นใหเสีย  ทํา 
เสียงใหยาวเกินไป   ไมควร.   พึงแสดงบทและพยัญชนะใหเรียนรอยดวย 
วัตร  (คือการเปลี่ยนเสียง)   อันกลมกลอม. 
        บทวา  สรภฺ  คือ  การสวดดวยเสียง.   ไดยนิวา  ในสรภัญญะ 
มีวัตร  ๓๒  มีตรังควัตร  (ทํานองดังคลื่น)   โทหกวัตร  (ทํานองดัง 
รีดนมโค)  คลิวัตร  (ทํานองดังของเลื่อน)    เปนตน.  ในวัตรเหลาน้ัน 
ภิกษุยอมไดเพ่ือใชวัตรที่ตนตองการ. 
        การท่ีไมยังบทและพยัญชนะใหเสีย   คือ  ไมทําใหผิดเพ้ียนเปลี่ยน 
โดยนัยที่เหมาะ  ซึ่งสมควรแกสมณะนั่นแล  เปนลกัษณะแหงวัตรทั้งปวง. 
        สองบทวา   พาหิรโลมึ   อุณฺณ ึ  มคีวามวา    ภิกษุฉัพพัคคีย  
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หมผาปาวารขนสัตวเอาขนไวขางนอก.   เปนทุกกฏแกภิกษุผูทรงอยางนั้น. 
[๓๓๗]  จะหมเอาขนไวขางใน  ควรอยู.  
        สมณกัปปถา   ไดกลาวไวแลวในอรรถกถาแหงภูตคามสิกขาบท. 
        หลายบทวา   น  ภิกขฺเว  อตฺตโน  องฺคชาต  มคีวามวา  เปน 
ถุลลัจจัยแกภิกษุผูตัดองคชาตเทาน้ัน.   แมเม่ือภิกษุตัดอวัยวะอ่ืนอยางใด 
อยางหน่ึง   มีหูจมูกและนิ้วเปนตนก็ตาม  ยังทุกขเชนนั้นใหเกิดข้ึนก็ตาม 
เปนทุกกฏ.   แตไมเปนอาบัติแกภิกษุผูกอกโลหิตหรือตัดอวัยวะเพราะถูกงู 
หรือรานกัดเปนตนก็ตาม   เพราะปจจัยคืออกพาธอยางอ่ืนก็ตาม. 
                                       [วาดวยบาตร] 
        สามบทวา  จนฺทนคณฺ ี  อุปฺปนนฺา  โหติ  มีความวา  ปุมไม 
จันทนเปนของเกิดข้ึนแลว. 
        ไดยินวา   ราชคหเศรษฐีนั้น   ใหขึงขายทั้งเหนือนํ้าและใตน้ําแลว 
เลนในแมน้ําคงคา.   ปุมไมจันทนอันกระแสแหงแมน้ําน้ันพัดลอยมาติด 
ที่ขาย.    บุรษุท้ังหลายของเศรษฐีนั้น   ไดนําปุมไมจันทนนั้นมาให. 
ปุมไมจันทนนั้นเปนของเกิดข้ึน   ดวยประการฉะน้ี. 
        อิทธิปาฎิหาริย   คือการแผลง   พระผูมีพระภาคทรงหามแลว 
ในบทวา   อทิฺธิปฏิหาริย  นี้. 
        สวนฤทธิ์ที่สําเร็จดวยอํานาจอธิฐาน  พึงทราบวา  ไมไดทรงหาม. 
        วินิจฉัยในคําวา  น  ภิกฺขเว  โสวณฺณมโย  ปตฺโต  เปนตน 
พึงทราบดังนี้ :-  
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        กถ็าวา   คฤหัสถทั้งหลายทํากับขาวใสในภาชนะมีจานทองคําเปนตน 
นอมเขาไปถวายในโรงครัว,  ไมควรแมเพ่ือจะถูกตอง.  
        อน่ึง   ภาชนะท้ังหลาย  มีจานเปนตน  ที่ทําดวยแกวผลึก  ทํา 
ดวยกระจกและทําดวยสําริดเปนตน   ยอมไมควร  แตเพียงใชเปนของ 
สวนตัวเทาน้ัน.  ใชเปนของสงฆ  หรือเปนคิหิวิกัติ  (คือ   เปนของ 
คฤหัสถ)   ควรอยู. 
        บาตร  แมเปนวิการแหงทองแดง  ก็ไมควร.  สวนภาชนะควร. 
คําท้ังปวงท่ีวาดังน้ี  ๆ  ทานกลาวไวในกุรุนที. 
        สวนบาตรท่ีแลวดวยแกวมีแกวอินทนิลเปนตน   พระผูมีพระภาค 
ตรัสในบทวา  มณมิโย  นี้. 
        [๓๓๘]  บาตรแมลวนแลวดวยทองหาว  ทานรวมเขาในบทวา 
กสมโย  นี.้ 
        คําวา  "เพ่ือกลึง"  นี้   พระผูมีพระภาคตรัสเพ่ือประโยชนแกการ 
ทําใหบาง. 
        บังเวียนปกตินั้น  ไดแก  บังเวียนที่จักเปนฟนมังกร. 
        บทวา  อาวตฺติตฺวา  ไดแก  กระทบกันและกัน. 
        วินิจฉันในคําวา   ปตฺตาธารก  นี้  พึงทราบดังน้ี  :- 
        ในกรุุนทีกลาววา  บนเชิงบาตรท่ีเนื่องกับพ้ืน   ซึ่งทําดวยเงาเถาวัลย 
และหวายเปนตน  ควรวางซอน ๆ กันได  ๓  บาตร  บนเชิงไม   ควร 
วางซอนกันได  ๒  บาติ. 
        สวนในมหาอรรถกถากลาววา  บนเชิงบาตรที่เนื่องกับพ้ืน  ไม  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 499 

เปนโอกาสแหงบาตร  ๓  ใบ  จะวางแต  ๒  ใบ  กค็วร.  แมในเชิงบาตร 
ไมและเชิงบาตรทองไม  ซึ่งตกแตงเกล้ียงเกลาดี  ก็มีนัยเหมือนกัน.  
        ก็แล  เชงิบาตรไมที่คลายปลายเครื่องกลึง  และเชิงบาตรทอนไม 
ที่ผูกดวยไม  ๓  ทอน  ไมเปนโอกาสแหงบาตรแมใบเดียว.  แมวางบน 
เชิงน้ันแลว   ก็ตองน่ังเอามือยึดไวอยางนั้น.  สวนบนพ้ืนพึงคว่ําวางไวแต 
ใบเดียวเทาน้ัน. 
        บทวา  มิฒนฺเต  ไดแก  ริมเฉลียงและกระดานเลียบเปนตน. 
ก็ถาวา  บาตรกลิ้งไปแลว  จะคางอยูบนริมกระดานเลียบนั่นเอง;  จะวาง 
บนกระดานเลียบอันกวางเปนปานน้ัน  ก็ควร. 
        บทวา   ปริภณฺฑนฺเต  ไดแก  ริมกระดานเลียบอันแคบซ่ึงเขา 
ทําไวที่ขางภายนอก. 
        วินิจฉัยแมในกระดานเลียบอันแคบน้ี   ก็พึงทราบตามนัยที่กลาว 
แลวในกระดานเลียบนั่นแล. 
        บทวา  โจฬก  ไดแก   ผาท่ีเขาปูลาดแลววางบาตร.   ก็เม่ือผา 
นั้นไมมี  ควรวางบนเสื่อลําแพนหรือบนส่ือออน  หรือบนพ้ืนที่เขาทาขัด 
ดวยดินเหนียว  หรือบนพ้ืนเห็นปานน้ัน  ซึ่งจะไมประทุษรายบาตร 
หรือบนทรายก็ได. 
        แตเมื่อภิกษุวางในท่ีมีดินรวนและฝุนเปนตน  หรือบนพ้ืนที่คม 
แข็ง  ตองทุกกฏ. 
        โรงสําหรับเก็บบาตรนั้น  จะกอดวยอิฐหรือทําดวยไม  ก็ควร  
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        [๓๓๙]  หมอสําหรับเก็บสิ่งของ  ทรวดทรงคลายอางน้ํา  มีปาก 
กวาง  เรียกวา  หมอสําหรับเก็บบาตร.  
        สองบทวา  โย  ลคฺเคยฺย   มีความวา   เปนอาบัติทุกกฏแกภิกษุ 
ผูแขวนบาตรในที่ใดที่หน่ึง.   จะผูกแขวนไวแมที่ราวจีวร  ก็ไมควร. 
        เตียงและต่ัง  จะเปนของท่ีเขาทําไว  เพ่ือวางส่ิงของเทาน้ัน 
หรือเพ่ือนั่งนอนก็ตามที,  เปนทุกกฏแกภิกษุผูวางบาตรบนเตียงหรือต่ัง 
อันใดอันหน่ึง. 
        แตจะมัดรวมกับของอ่ืนวางไว   ควรอยู.   หรอืจะผูกที่แมแคร 
หอยไว   ก็ควร.  จะผูกแลววางขางบนเตียงและต่ัง   ไมควรเหมือนกัน. 
        กถ็าวา    เตียงหรือต่ังเปนของท่ีเขายกข้ึนพาดเปนนั่งรานบนราว 
จีวรเปนตน,   จะวางบนเตียงหรือต่ังน้ัน  ก็ควร.  จะเอาสายโยคคลอง 
บนจะงอยบาแลววางบนตัก  ก็ควร,   ถงึบาตรท่ีคลองบนจะงอยบา 
แมเต็มดวยขาวสุก  ก็ไมควรวางบนรม.  แตจะวางบาตรชนิดใดชนิดหน่ึง 
บนรมที่ผูกมัดกับสิ่งของ  หรือบนรมที่ผูกมัดเปนรานมา  ควรอยู. 
        วินิจฉัยในคําวา   ปตฺตหตฺเถน  พึงทราบดังน้ี :- 
        บาตรของภิกษุใดอยูในมือ   ภิกษุนั้นแล   ชื่อวาผูมีบาตรในมือ 
อยางเดียวหามิได,   อน่ึง  ภิกษุผูมีบาตรอยูในมือ  ยอมไมไดเพ่ือผลัก 
บานประตูอยางเดียวเทานั้นหามิได. 
        แตอันที่จริง   เมื่อบาตรอยูในมือหรือบนหลังเทา  หรือท่ีอวัยวะ  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 501 

แหงสรีระอันใดอันหน่ึง  ภิกษุยอมไมไดเพ่ือจะผลักบานประตู   หรือ 
เพ่ือจะถอนลิ่มสลัก   หรือเพ่ือจะเอาลูกกุญแจไขแมกุญแจดวยมือ  หรือ 
ดวยหลังเทา  หรือดวยศีรษะ  หรือดวยอวัยวะแหงสรีระอันใดอันหน่ึง.  
แตคลองบาตรบนจะงอยบาแลว  ยอมไดเพื่อเปดบานประตูตามความสบาย 
แท. 
        [๓๔๐]  กะโหลกน้ําเตา  เรียกวา  ตุมฺพกฏาห  จะรักษากะโหลก 
น้ําเตาน้ันไว  ไมควร,  ก็แล  ไดมาแลวก็จะใชเปนของยืม  ควรอยู. 
แมในกระเบ้ืองหมอ  ก็มีนัยเหมือนกัน. 
        กระเบื้องหมอเรียกวา  ฆฏิกฏาห. 
        คําวา  อพฺภุมฺเม  นี้  เปนคําแสดงความตกใจ. 
        วินิจฉัยในบทวา  สพฺพปสุกูลิเกน  นี ้พึงทราบดังนี้ :- 
        จีวร  เตียง และต่ัง  เปนของบังสุกุล  ยอมควร.  สวนของที่จะพึง 
กลืนกิน  อันเขาใหแลวน่ันแล  พึงถือเอา. 
        บทวา  จลกานิ  ไดแก  อามิสที่จะท้ิงคายออกไมกลืน. 
        บทวา  อฏิ ิกานิ  ไดแก  กางปลาหรือกระดูกเน้ือ. 
        บทวา  อุจฺฉิฏโทก  ไดแก  น้ําบวนปาก.   เมื่อภิกษุผูใชบาตร 
ขนทิ้งซ่ึงส่ิงใดส่ิงหนึ่ง  ในอามิสที่เปนเดนเปนตนนั้น  เปนทกุฏ. 
ภิกษุยอมไมได  แมเพ่ือจะทําบาตรใหเปนกระโถนลางมือ  จะใสแมซึ่ง 
น้ําลางมือลางเทาลงในบาตรแลวนําไปเท  ก็ไมควร.  จะจับบาตรที่สะอาด 
ไมเปอน  ดวยมือที่เปอน   ก็ไมควร.  แตจะมือซายเทน้ําลงในบาตร  
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ที่สะอาดน้ีแลว   อมเอาน้ําอม  ๑  แลวจึงจับดวยมือท่ีเปอน  ควรอยู. 
จริงอยู  แมดวยเหตุเพียงเทาน้ี   บาตรน้ัน  ยอมเปนบาตรเปอนดวย.  
        อน่ึง  จะลางมือเปอนดวยนํ้าขางนอกแลว   จึงจับ  (บาตร) 
ควรอยู. 
        เมื่อฉันปลาเน้ือและผลาผลเปนตนอยู   ในของเหลาน้ัน  สิ่งใด 
เปนกางหรือกระดูกหรือเปนเดน   เปนผูใครจะท้ิงเสีย,  จะเอาส่ิงน้ันวาง 
ลงในบาตร  ยอมไมได.  สวนส่ิงใด  ยงัอยากจะฉันตอไปอีก   จะเอา 
สิ่งน้ันวางลงในบาตรก็ได.   จะวางเน้ือที่มีกระดูกและปลาที่มีกางเปนตน 
ในบาตรน้ันและเอามือปลอนออกฉัน  ก็ควร.   แตสิ่งใดส่ิงหน่ึงท่ีเอาออก 
จากปากแลว  ยังอยากจะฉันอีก,   จะเอาสิ่งน้ันวางในบาตรไมได. 
        ชิ้นขิงและชิ้นมะพราวเปนตน  กัดกินแลวจะวางอีกก็ได. 
                              [วาดวยมีดและเข็ม] 
        [๓๔๑]  บทวา  นมตก  ไดแก   ทอนผาสําหรับหอมีด. 
        บทวา  ทณฺฑสตฺถก  ไดแก  มีดทีเ่ขาดามอยางใดอยางหน่ึง  เปน 
มีดพับหรือมีดอ่ืนก็ได. 
        สองบทวา  กณฺณกิตาโย  โหนฺติ  คือ  เปนของอันสนิมจับ. 
        สองบทวา  กิณฺเณน  ปุเรตุ  มีความวา  เราอนุญาตใหบรรจุให 
เต็มดวยผลแปงเหลา. 
        บทวา   สตฺตุยา  มีความวา   เราอนุญาตใหบรรจุใหเต็มดวย 
ผลแปงเจือดวยขมิ้น  
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        แมจุณแหงศิลา  เรียกวา  ผงหิน.  ความวา   เราอนุญาตใหบรรจุ  
ใหเต็มดวยผงศิลานั้น. 
        สองบทวา  มธุสิตฺถเกน  สาเรตุ  มีความวา  เราอนุญาตให 
พอก  (เข็ม)  ดวยข้ีผ้ึง. 
        สองบทวา  สริตมฺป  ปริภิชฺชติ   มคีวามวา  ข้ีผ้ึงท่ีพอกไวนั้น 
แตกกระจาย. 
        บทวา  สริตสิปาฏิก  ไดแก  ผาหอข้ีผ้ึง  คือ  ฝกมีด. 
        ในกรุุนทีกลาววา  และฝกมีดก็อนุโลมตามผาหอเข็มนั้น. 
                                 [วาดวยไมสะดึง] 
        ไมสะดึงนั้น   ไดแก   แมสะดึงบาง  เสื่อหวายหรือเส่ือลําแพน 
อยางใดอยางหนึ่ง  ที่จะพึงปูนแมสะดึงน้ันบาง. 
        เชือกผูกไมสะดึงนั้น  ไดแก   เชอืกสําหรับผูกจีวรที่ไมสะดึง 
เมื่อเย็บจีวร  ๒  ชั้น. 
        สองบทวา   ก ิน   นปฺปโหติ  มีความวา  ไมสะดึงท่ีทําตามขนาด 
ของภิกษุที่สูง   จีวรของภิกษุที่เต้ีย  เมื่อขึงลาดบนไมสะดึงนั้น  ยอมไม 
พอ  คือหลวมอยูภายในเทานั้น,  อธิบายวา  ไมถึงไมขอบสะดึง. 
        บทวา  ทณฺฑก ิน  มีความวา   เราอนุญาตใหผูแมสะดึงอ่ืนตาม 
ขนาดของภิกษุผูเต้ียนอกนี้   ในทามกลางแหงแมสะดึงยาวน้ัน. 
        บทวา  วิทลก  ไดแก  การพับชายโดยรอบแหงเส่ือหวายทําให 
เปน  ๒  ชั้น  พอไดขนาดกับกระทงสะดึง.  
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        บทวา  สลาก  ไดแก   ซี่ไมสําหรับสอดเขาในระหวางแหงจีวร 
๒  ชั้น.  
        บทวา  วินทฺธนรชฺชุ  ไดแก  เชือกที่มัดแมสะดึงเล็กกับแม 
สะดึงใหญ  ที่ไมสะดึงนั้น. 
        บทวา  วินทฺธนสุตฺตก  [๓๔๒]  ไดแก  ดวยท่ีตรึงจีวรติดกับ 
แมสะดึงเล็ก. 
        สามบทวา  วินทฺธิตฺวา  จีวร  สิพฺเพตุ  มีความวา  เราอนุญาต 
ใหตรึงจีวรที่แมสะดึงนั้น  ดวยดายนั้นแลวเย็บ. 
        สองบทวา  วิสมา   โหนฺติ  มีความวา  ดวยเกษียณบางแหงเล็ก 
บางแหงใหญ. 
        บทวา  กฬิมฺพก  ไดแก  วัตถุมีใบตาลเปนตนอยางใดอยางหน่ึง 
สําหรับทําการวัดขนาด. 
        บทวา  โมฆสุตฺตก  ไดแก   การทําแนวเครื่องหมาย  ดวยเสน 
บรรทัดขม้ิน   ดังการทําแนวเครื่องหมายท่ีไม   ดวยเสนบรรทัดดําของ 
พวกชางไมฉะนั้น. 
        สองบทวา  องฺคุลิยา  ปฏิคฺคณฺหนฺติ   มีความวา  ภิกษุทั้งหลาย 
(เย็บจีวร)   รบัปากเข็มดวยน้ิวมือ. 
        บทวา  ปฏิคฺคห  ไดแก  สนับแหงน้ิวมือ. 
        ภาชนะมีถาดและผอบเปนตน   อยางใดอยางหนึ่ง  ชื่อภาชนะ 
สําหรับใสและกระบอก. 
        บทวา  อุจฺจวตฺถุก  มีความวา   เราอนุญาตใหภิกษุถมดินทํา  
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พ้ืนที่ใหสูง.  
        หลายบทวา  โอคุมฺเพตฺวา  อุลฺลตฺิตาวลิตฺต  กาตุ  มีความวา 
เราอนุญาตใหภิกษุรื้อหลังคาเสียแลวทําระแนงใหทึบ  โบกท้ังขางในและ 
ขางนอกดวยดินเหนียว. 
        บทวา  โคฆสิกาย  มคีวามวา   เราอนุญาตใหภิกษุใสไมไผหรือ 
ไมจริงไวขางในแลวมวนแมสะดึงกับไมนั้น. 
        บทวา  พนฺธนรชฺชุ  ไดแก   เชือกสําหรับมัดแมสะดึงที่มวนแลว 
อยางนั้น. 
                                 [วาดวยเครื่องกรอง] 
        ผากรองที่ผูติดกับไม  ๓  อัน  ชือ่กระชอนสําหรับกรอง. 
        ขอวา  โย  น  ทเทยฺย  มีความวา  ภิกษุใดไมใหผากรองแก 
ภิกษุผูไมมีผากรองนั่นแล,  เปนอาบัติแกภิกษุนั้นแท. 
        ฝายภิกษุใด  เมื่อผากรองในมือของตนแมมีอยู  แตยังยืม  ไมอยาก 
ใหก็อยาพึงใหแกภิกษุนั้น. 
        บทวา  ทณฺฑกปริสฺสาวน   มีความวา   พึงผูกผากับไมที่ทํา 
ดังแมบันไดข้ันกลาง  ซึ่งผูกติดบนขา  ๔  ขา   แลวเทนํ้าลงตรงกลางไม 
ดังเครื่องกรองดางของพวกชางยอม.   น้ําน้ันเต็มทั้ง  ๒  หองแลวยอม 
ไหลออก.  ภิกษุทั้งหลาย  [๔๓๔]  ลาดผากรองใดลงในนํ้าแลวเอาหมอ 
ตักน้ํา ผักกรองนั้น   ชื่อ  โอตฺถริก. 
        จริงอยู  ภิกษุทั้งหลายผูกผาติดกับไม  ๔  อัน  ปกหลัก  ๔  หลัก 
ลงในน้ําแลว  ผูผากรองนั้นติดกับหลักน้ัน  ใหริมผาโดยรอบทั้งหมด  
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พนจากนํ้า  ตรงกลางหยอนลง  แลวเอาหมอตักน้ํา.  
        เรือนท่ีทําดวยจีวร  เรียกวา  มุงกนัยุง. 
                        [วาดวยจงกรมและเรือนไฟ] 
        บทวา  อภิสนฺนกายา  คือ  ผูมีกายหมักหมมดวยส่ิงอันเปนโทษ 
มีเสมหะเปนตน. 
        เสาสําหรับใสลิ่ม     ขนาดเทากับบานประตูพอดี     เรียกชือ่วา 
อัคคฬวัฏฏิ.  เสสําหรับใสลิ่มนั้น  เปนเสาท่ีเขาเจาะรูไว  ๓-๔  ร ูแลว 
ใสลิ่ม. 
        หวงสําหรับใสดาน    ที่เขาเจาะบานประตูแลวตรึงติดที่บานประตู 
นั้น  เรียกชื่อวา  สลักเพชร.  ลิ้มที่เขาทําชองที่ตรงกลางสลักเพชรแลว 
สอดไว  ชื่อสูจิกา.  กลอนท่ีเขาติดไวขางบนสลักเพชร  ชื่อฆฏกิา. 
        สองบทวา  มณฺฑลิก  กาตุ  มีความวา   เราอนุญาตใหกอพ้ืน 
ใหตํ่า. 
        ปลองควันนั้น  ไดแก  ชองสําหรับควันไฟออก. 
        บทวา  วาเสตุ  มีความวา   เราอนุญาตใหอบดวยของหอม 
ทั้งหลาย. 
        อุทกนิธานน้ัน  ไดแก  ที่สําหรับขังนํ้า,  ภิกษุพึงใชหมอตักน้ําขัง 
ไวในน้ันแลว  เอาขันตักน้ําใช. 
        ซุมน้ํา  ไดแก  ซุมประตู. 
        วินิจฉัยในคําวา  ติสฺโส  ปฏจฺฉาทิโย  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        เครื่องปกปด  คือ  เรอืนไฟ  ๑  เครื่องปกปด  คือ  น้ํา  ๑  ควร  
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แกภิกษุผูทําบริกรรมเทาน้ัน,   ไมควรในสามีจิกรรมทั้งหลายมีอภิวาท  
เปนตนที่ยังเหลือ.   เครื่องปกปด  คือ  ผา  ควรในกรรมทั้งปวง. 
        ขอวา  น้ําไมมีนั้น  ไดแก  ไมมสีําหรับอาบ. 
        บทวา   ตุล ไดแก  คันสําหรับโพงเอาน้ําข้ึน  ดังคันชั่งของพวก 
ชาวตลาด. 
        [๓๔๔]  ยนตที่เทียมโค   หรือใชมือจับชักดวยเชือกอันยาว  เรียก 
วา  ระหัด. 
        ยนตที่มหีมอผูกติดกับซี่   เรียกวา   กังหัน. 
        ภาชนะที่ทําดวยหนัง  ซึ่งจะพึงผูกติดกับคันโพงหรือระหัด  ชื่อวา 
ทอนหนัง. 
        สองบทวา  ปากฏา  โหติ  มีความวา  บอน้ําครํา  เปนที่ไมได 
ลอม. 
        บทวา  อุทกปุฺฉนี   มีความวา  เครื่องเช็ดน้ํา  ทําดวยงาก็ดี 
ทําดวยเขาก็ดี  ทําดวยไมก็ดี  ยอมควร.   เมื่อเครื่องเช็ดน้ําน้ันไมมี 
จะใชผาซับนํ้า  ก็ควร. 
        บทวา  อุทกมาติก  ไดแก  ลํารางสําหรับน้ําไหล 
        เรือนไฟที่ติดปนลมโดยชอบ  เรียกชื่อวา  เรอืนไฟไมมีรอยมุง. 
        คําวา  เรือนไฟไมมีรอยมุงน้ัน  เปนชื่อแหงเรือนไฟที่มีหลังคา 
ทําเปนยอด  ติดปนลมที่มณฑลชอฟาบนกลอนทั้งหลาย. 
        สองบทวา   จาตุมฺมาส  นิสีทเนน  มีความวา  ภิกษุไมพึง 
อยูปราศจากผานิสีทนะตลอด  ๔  เดือน.  
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        บทวา  ปุปฺผาภิกิณฺเณสุ   มีความวา  ภิกษุไมพึงนอนบนที่นอน 
ที่เขาประดับดวยดอกไม. 
        บทวา   นมตก  มีความวา  เครื่องปูนั่งคลายสันถัตท่ีทํา   คือ 
ทอดวยขนเจียม   พึงใชสอย  โดยบริหารไวอยางทอนหนัง. 
                                      [วาดวยการฉัน] 
        ชื่อวา   อาสิตฺตกูปธาน  นั้น  เปนคําเรียก  ลุง   ที่ทําดวยทองแดง 
หรือดวยเงิน.   อน่ึง  ลุงน้ัน  แมทําดวยไม  ก็ไมควร  เพราะเปนของ 
ที่ทรงหามแลว. 
        เครื่องรองทําดวยไมทั้งทอน  เรียกวา   โตก.  แมเครื่องรองที่ 
ทําดวยในกระเชาและตะกรา  ก็นับเขาในโตกน้ีเหมือนกัน. 
        [๓๔๕]   จริงอยู  วัตถุมีไมเสาเปนตนนั้น   จําเดิมแตที่ถึงความ 
รวมลงวาเปนเครื่องรอง  มีชองเจาะไวขางในก็ตาม  เจาะไวโดยรอบ 
ก็ตาม   ควรเหมือนกัน. 
        วินิจฉัยในคําวา   เอกภาชเน  นี้  พึงทราบดังนี้:- 
        หากวา  ภิกษุรูปหน่ึงถือเอาผลไม   หรือขนมจากภาชนะไป, 
ครั้นเมื่อภิกษุนั้นหลีกไปแลว   การที่ภิกษุนอกน้ีจะฉันผลไมหรือขนม 
ที่ยังเหลือ   ยอมควร.   แมภิกษุนอกจากน้ี  จะถือเอาอีกในขณะน้ัน 
ก็ควร. 
                               [วาดวยการควํ่าบาตร] 
        วินิจฉัยในคําวา   อฏหงฺเคหิ  นี้  พึงทราบดังนี้ :-  
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        การท่ีสงฆควํ่าบาตรในภายในสีมา  หรือไปสูภายนอกสีมา  ควํ่า 
บาตรในท่ีทั้งหลายมีแมน้ําเปนตน   แกอุบาสกผูประกอบแมดวยองค 
อันหน่ึง ๆ ยอมควรท้ังน้ัน.  
        ก็แล  เมื่อบาตรอันสงฆควํ่าแลวอยางนั้น  ไทยธรรมไร  ๆ  ใน 
เรือนของอุบาสกน้ัน   อันภิกษุทั้งหลายไมพึงรับ.   พึงสงขาวไปในวัด 
แมเหลาอ่ืนวา  "ทานท้ังหลายอยารับภิกษาในเรือนของอุบาสกโนน." 
        ก็ในการท่ีจะหงายบาตร   ตองใหอุบาสกน้ันของเพียงครั้งท่ี  ๓  ให 
อุบาสกน้ันละหัตถบาสแลว  หงายบาตรดวยญัตติทุติยกรรม. 
                                [เรื่องโพธิราชกุมาร] 
        สองบทวา  ปุรกฺขิติวา  ไดแก  จัดไวโดยความเปนยอด. 
        บทวา  สหรนฺตุ  มีความวา  ผาทั้งหลายอันทานจงมวนเสีย. 
        บทวา  เจฬปฏิก  ไดแก  เครื่องปูลาด  คือผา. 
        ไดยินวา  โพธิราชกุมารน้ัน  ปูลาดแลวดวยความมุงหมายน้ีวา 
"ถาวา   เราจักไดบุตร,   พระผูมีพระภาคจักทรงเหยียบผืนผาของเรา." 
        จริงอยู  โพธิราชกุมารน้ัน  ไมสมควรไดบุตร;  เพราะเหตุนั้น 
พระผูมีพระภาคจึงไมทรงเหยียบ.  หากวา   พระองคพึงทรงเหยียบไซร, 
ภายหลังเมื่อกุมารไมไดบุตร   จะพึงถือทิฏฐิวา  "พระผูมีพระภาคน้ี 
มิใชพระสัพพัญู."   นี้เปนเหตุในการท่ีพระผูมีพระภาคไมทรงเหยียบ 
กอน. 
        ฝายภิกษุทั้งหลายเลา  เธอเหลาใด  ไมรูอยู  พึงเหยียบ.  เธอ  
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เหลาน้ัน  พึงเปนผูถูกพวกคฤหัสถดูหม่ิน,   เพราะเหตุนั้น  พระผูมี- 
พระภาคจึงทรงบัญญัติสิขาบท   เพ่ือปลดภิกษุทั้งหลายจากความดูหม่ิน.  
        นี้เปนเหตุในการทรงบัญญัติสิกขาบท. 
        ขอวา  มงฺคลตฺถาย  ยาจิยมาเนน   มีความวา  สตรีจะเปนผู 
ปราศจากครรภ   หรือเปนผูมีครรภแกก็ตามที,  อันภิกษุซึ่งเขาออนวอน 
เพ่ือตองการมงคล  ในฐานะเห็นปานน้ัน  สมควรเหยียบ. 
                               [วาดวยเครื่องเช็ดเทา] 
        [๓๔๖]  เครื่องปูลาด  เปนของท่ีเขาลาดไวใกลที่ลางเทา  เพ่ือ 
ประโยชนทีจ่ะเหยียบดวยเทาซ่ึงลางแลว   ชื่อวาเครื่องลาดสําหรับเทาท่ีลาง 
แลว,   ภิกษุควรเหยียบเครื่องลาดน้ัน. 
        วัตถุที่มทีาทางคลายฝกบัว   ซึ่งเขาทําใหหนามต้ังข้ึน  เพ่ือเช็ดเทา 
ชื่อวาเครื่องเช็ดเทา,   เครื่องเช็ดเทานั้น  จะเปนของกลม  หรือตางโดย 
สัณฐาน   มี  ๔  เหลีย่มเปนตนก็ตามที   เปนของท่ีทรงหามท้ังนั้น 
เพราะเปนของอุดหนุนแกความเปนผูมักมาก;   ไมควรรับ  ไมควรใช 
สอย. 
        ศลิา  เรยีกวา   กรวด  แมหินฟองน้ํา  ก็ไมควร. 
                                       [วาดวยพัด] 
        พัด   เรยีกวา  วิธูปน   แปลวา  วัตถุสําหรับโบก.   สวนพัด 
มีดามอยางใบตาล   จะเปนของท่ีสานดวยใบตาลหรือสานดวยเสนตอก- 
ไมไผและเสนตอกงา   หรือทําดวยขนหางนกยูง  หรือทําดวยจัมมวิกัติ  
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ทั้งหลายก็ตามที   ควรทุกอยาง.  
        พัดปดยงุน้ัน  แมมีดามทําดวยงาหรือเขาก็ควร.  แมพัดปดยุง 
ที่ทําดวยยางแหงไมเกดและใบมะพูดเปนตน   สงเคราะหเขากับพันที่ทํา 
ดวยเปลือกไม. 
                                       [วาดวยรม] 
        วินิจฉัยในคําวา   คิลานสฺส  ฉตฺต  นี้  พึงทราบดังนี้:- 
        ภิกษุใด   มีความรอนในกาย  หรอืมีความกลุมใจ  หรือม ี
ตาฟางก็ดี   หรืออาพาธบางชนิดอยางอ่ืน  ที่เวนรมเสีย  ยอมเกิดข้ึน, 
ภิกษุนั้นควรกางรมในบานหรือในปา.   อน่ึง  เมื่อฝนตก  จะกางรมเพ่ือ 
รักษาจีวร  และในท่ีควรกลัวสัตวรายและโจร  จะกางรมเพ่ือปองกัน 
ตนบาง  ก็ควร.   สวนรมที่ทําดวยใบไมใบเดียว   ควรในท่ีทั้งปวง 
ทีเดียว 
                         [วาดวยทัณฑสมมติเปนตน] 
        บทวา  อสิสฺส   ตัดบทวา  อสิ  อสสฺ   แปลวา   ดาบของ 
โจรน้ัน. 
        บทวา  วิโชตลติ  ไดแก  สองแสงอยู. 
        วินิจฉัยในคําวา  ทณฺฑสมฺมตึ  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        ไมคาน  ควรแกประมาณ  คือ  ยาว  ๔  ศอกเทาน้ัน  อันสงฆพึง 
สมมติให.  ไมคานท่ีหยอนหรือเกินกวา๔  ศอกน้ัน  แมเวนจากการ 
สมมติ  ก็ควรแกภิกษุทั้งปวง.  
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        สวนสาแหรก   ไมควรแกภิกษุผูไมอาพาธ,   สงฆจึงสมมติให 
เฉพาะแกภิกษุผูอาพาธเทาน้ัน.  
                                 [วาดวยภิกษุผูมักอวก] 
        [๓๔๗]  วินิจฉัยในคําวา  โรมฏกสฺส  นี ้ พึงทราบดังน้ี  :- 
        เวนภิกษุผูมักอวกเสีย   เพ่ืออาบัติแกภิกษุทั้งหลายที่เหลือ  ผูยัง 
อาหารท่ีอวกออกมาใหคางอยูในปากแลวกลืนกิน.   แตถาวา  อาหาร 
ที่อวกออกมาน้ัน   ไมทันคาง  ไหลลงลําคอไป  ควรอยู. 
        คําวา  ย   ทียมาน   นี้  ขาพเจาไดพรรณนาไวแลวในโภชนวรรค. 
                                  [ วาดวยมีดตัดเล็บ ] 
        สองบทวา  กุปฺป   กริสฺสามิ  มีความวา   เราจักทําซ่ึงเสียง. 
        ไมมีอาบัติเพราะตัดเล็บดวยเล็บเปนตน.   แตพระผูมีพระภาค 
ทรงอนุญาตมีดตัดเล็บ  กเ็พ่ือรักษาตัว. 
        บทวา   วีสติมฏ   มคีวามวา  ภิกษุฉัพพัคคีย  ใหแตเล็บ 
ทั้ง  ๒๐  ใหเกลี้ยงดวยการขูด. 
        บทวา  มลมติต  มีความวา  เราอนุญาตใหแคะแตมูลเล็บออก 
จากเล็บ. 
                              [วาดวยผมและหนวด] 
        บทวา  ขุรสิปาฏิก  ไดแก  ฝกมดีโกน. 
        สองบทวา   มสิสุ  กปฺปาเปนฺติ  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย 
ใหตัดหนวดดวยกรรไกร.  
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        สองบทวา   มสฺสุ  วฑฺฒาเปนฺติ  ไดแก    ใหแตหนวดใหยาว. 
เคราที่คางที่เอาไวยาวดังเคราแพะ   เรียกวา  หนวดดังพูขนโค.   
        บทวา  จตุรสฺสก  ไดแก  ใหแตงหนวดเปน  ๔  มุม. 
        บทวา  ปริมุข   ไดแก  ใหทําการขมวดกลุมแหงขนท่ีอก. 
        บทวา  อฑฺฆรุก  ไดแก  เอาไวกลุมขนท่ีทอง. 
        สองบทวา  อาปตฺติ  ทุกฺกฏสฺส   มีความวา  เปนอาบัติทุกกฏ 
ในทีทั้งปวงมีตัดหนวดเปนตน. 
        หลายบทวา  อาพาธปฺปจฺยยา  สมฺพาเธ  โลม   มีความวา   เรา 
อนุญาตใหนําขนในท่ีแคบออก  เพราะปจจัยคืออาพาธ   มีฝแผลใหญ 
และแผลเล็กเปนตน. 
        หลายบทวา  อาพาธปฺปจฺจยา   กตฺตริกาย  มีความวา    เรา 
อนุญาตใหตัวผมดวยกรรไกร   เพราะปจจัยคืออาพาธ   ดวยอํานาจ 
แหงโรคท่ีศีรษะ  คือฝแผลใหญและแผลเล็ก. 
        [๓๔๘]  ไมมีอาบัติ  เพราะถอนขนจมูกดวยวัตถุมีกรวดเปนตน 
สวนแหนบ  พระผูมีพระภาคทรงอนุญาตเพ่ือรักษาตัว. 
        วินิจฉัยในขอวา  น   ภิกฺขเว  ปลติ  คาหาเปตพฺพ   นี ้ พึงทราบ 
ดังน้ี  :- 
        ขนใดข้ึนที่ค้ิว   หรือท่ีหนาผาก   หรือท่ีดงหนวด   เปนของ 
นาเกลียด   ขนเชนนั้นก็ตาม   จะหงอกก็ตาม   ไมหงอกก็ตาม  สมควร 
ถอนเสีย.  
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        บทวา  กสปตฺถริกา   ไดแก  พอคาเครื่องสําริด.  
        บทวา  พนฺธนมตฺต  ไดแก  ปลอกแหงมีดและไมเทาเปนตน. 
                                [วาดวยประคดเอว] 
        วินิจฉัยในคําวา   น   ภิกฺขเว   อกายตนฺธเนน   นี้   พึงทราบ 
ดังน้ี :- 
        ประคดเอว   อันภิกษุผูมิไดคาดออกไปอยู  ตนระลึกไดในที่ใด 
พึงคาดในท่ีนั้น,  คิดวา   "จักคาดท่ีอาสนศาลา"  ดงัน้ี  จะไปก็ควร. 
นึกไดแลวไมควรเท่ียวบิณฑบาต   ตลอดเวลาท่ียังมิไดคาด. 
        ประคดเอวมีสายมาก  ชื่อ  กลาพุก. 
        ประคดเอวคลายหัวงูน้ํา  ชื่อ   เทฑฺฑุภก. 
        ประคดเอวที่ถักทําใหมีสัณฐานกลมดังตะโพน  ชื่อ   มรุชชฺ. 
        ประคดเอวที่มีทรวดทรงดังสังวาล  ชื่อ  มทฺทวีณ. 
        จริงอยู  ประคดเอวเชนนี้  แมชนดิเดียวก็ไมควร   ไมจําตองกลาว 
ถึงมากชนิด. 
        วินิจฉัยในคําวา  ปฏฏิก  สกูรนฺตก  นี ้ พึงทราบดังนี้  :- 
        ประคดแผนที่ทอตามปกติ  หรือถักเปนกางปลา  ยอมควร. 
        ประคดที่เหลือ  ตางโดยประคดตาชางเปนตน  ไมควร. 
        ข้ึนชื่อวาประคดไสสุกร    เปนของมีทรวดทรงคลายไสสุกรและ 
ฝกกุญแจ.    สวนประคดเชือกเสนเดียวและประคดกลม   อนุโลมตาม 
ประคดไสสุกร  
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        คําท่ีวา  "ภิกษุทั้งหลาย   เราอนุญาตการถักดวยใหกลม  การ  
ถักดังสายสังวาล"  นี้   ทรงอนุญาตเฉพาะท่ีชายท้ัง  ๒,   ก็ในชายกลม 
และชายดังสายสังวาลนี้  ชายดังสายสังวาล  เกิน  ๔  ชาย  ไมควร. 
        การทบเขามาแลวเย็บขอบปาก  ชื่อ  โสภก. 
        การเย็บโดยสัณฐานดังวงแหวน  ชื่อ  คุณก. 
        [๓๔๙]   จริงอยู  ชายประคดท่ีเย็บอยางนั้น  ยอมเปนของแนน. 
รวมในหวง  เรียกวา  ปวนนฺโต. 
                                 [วาดวยการนุงหม] 
        ผานุงท่ีทําชายพกมีสัณฐานดังวงชาง   ใหหอยลงไปต้ังแตสะดือ 
เหมือนการนุงของสตรีชาวโจลประเทศ  ชื่อวานุงเปนงวงชาง. 
        ผานุงท่ีหอยปลายไวขาง  ๑   หอยชายพกไวขาง  ๑   ชื่อวานุงเปน 
หางปลา. 
        นุงปลอยชายเปน  ๔  มุมอยางนี้  คือ  ขางบน  ๒  มุม  ขางลาง 
๒  มุม  ชื่อวานุงเปน  ๔  มุม. 
        นุงหอยลงไป  โดยทาทางดังกานตาล  ชื่อวานุงดังกานตาล. 
        ผาผืนยาวใหมวนเปนชั้น ๆ  นุงโจงกระเบนก็ดี  นุงยกกลบีเปน 
ลอน ๆ ที่ขางซายและขางขวาก็ดี   ชือ่วายกกลีบต้ังรอย.   แตถาวา 
ปรากฏเปนกลีบเดียวหรือ  ๒   กลีบต้ังแตเขาข้ึนไป  ยอมควร. 
        สองบทวา   สเวลิย  นิวาเสนฺติ  มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคีย 
นุงหยักรั้ง   ดังนักมวยและกรรมกรเปนตน.   การนุงหยักรั้งน้ัน  ยอม  
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ไมควรแกภิกษุ   ทั้งผูอาพาธ  ทั้งผูเดินทาง.  
        ภิกษุทั้งหลายผูกําลังเดินทาง   ยกมุมขาง ๑  หรือ  ๒  ขางข้ึนเหน็บ 
บนสบง  หรอืนุงผากาสาวะผืน   ๑   อยางนั้น  ไวขางในแลว  นุงอีก 
ผืน  ๑  ทับขางนอกแมอันใด  การนุงหมเห็นปานน้ันทั้งหมด   ไมควร. 
        ฝายภิกษุอาพาธ   จะนุงโจงกระเบนผากาสาวะไวขางใน  แลว 
นุงอีกผืน  ๑  ทับขางนอก  ก็ได. 
        ภิกษุผูไมอาพาธ  เมื่อจะนุงผา  ๒  ผืน   พึงซอนกันเขาเปน  ๒  ชั้น 
นุง.   ดวยประการอยางนี้  พึงเวนการนุงท้ังปวงท่ีพระผูมีพระภาคทรง 
หามในขุททกวัตถุกขันธกะน้ี  และทีพ่ระอรรถกถาจารยหามในเสขิย- 
วัณณนา๑  ปกปดใหไดมณฑล  ๓  ปราศจากวิการ  นุงใหเรียบรอย. 
เธอเมื่อทําใหวิการอยางใดอยางหน่ึง  ไมพนทุกกฏ.         
        [๓๕๐]  การท่ีไมหม   ดังการหมของคฤหัสถที่ทรงหามไวอยาง 
นี้วา   "ภิกษุทั้งหลาย  ภิกษุไมพึงหมอยางคฤหัสถ"   ดังน้ี  หมจัด 
มุมทั้ง  ๒   ใหเสมอกัน  ชื่อวา  หมเรยีบรอย.  การหมเรียบรอยน้ัน 
อันภิกษุพึงหม. 
        ในการหมดังคฤหัสถและการหมเรียบรอยน้ัน  การหมอยางใด 
อยางหน่ึง  ที่หมแลวโดยประการอ่ืน  จากลักษณะท่ีเรียบรอยมีอาทิ 
อยางนี้  คือ  หมผาขาว   หมอยางปริพาชก   หมอยางคนท่ีใชผา 
ผืนเดียว  หมอยางนักเลง   หมอยางชาววัง  หมคลุมทั้งตัวดังคฤหบดี 
ผูใหญ   หมดังชาวนาเขากระทอม  หมอยางพราหมณ  หมอยางภิกษุ 
  
๑.  สมนฺต.  ทุติย.  ๔๙๒.  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 517 

ผูจัดแถว  การหมนี้ทั้งหมด  ชื่อวาหมอยางคฤหัสถ.  
        เพราะเหตุนั้น  นิครนถทั้งปวง   ผูใชผาขาว   คลุมกายครึ่งเดียว 
ยอมหม  ฉันใด,   อน่ึง  ปริพาชกบางพวก   เปดอกพาดผาหมไวบน 
จะงอยบาท้ัง  ๒  ฉันใด,   อน่ึง  คนทั้งหลายท่ีใชผาผืนเดียว  เอาชาย 
ผานุงขาง  ๑  คลุมหลัง   พาดมุมทั้ง  ๒  บนจะงอยบาท้ัง  ๒  ฉันใด, 
อน่ึง  พวกนักเลงสุราเปนตน  เอาผาพันคอ  หอยชายทั้ง  ๒   ลงไปท่ี 
ทองบาง   ตวัดไวบนหลังบาง  ฉันใด,   อน่ึง   สตรีชาววังเปนตน 
หมคลุมศีรษะเปดแตหนวยตาไว  ฉันใด,   อน่ึง   คฤหบดีผูเปนใหญ 
ทั้งหลาย   นุงผายาวคลุมตัวท้ังหมด  ดวยชายขาง ๑  แหงชายผาน้ันเอง 
ฉันใด,  อน่ึง  พวกชาวนา  เมื่อจะเขาสูกระทอมนา  หมผาตวัดเขาไป 
ในซอกรักแรแลวคลุมตัวดวยชายขาง  ๑  แหงผานั้นเอง  ฉันใด,   อน่ึง 
พวกพราหมณ   สอดผาเขาไปทางซอกรักแรทั้ง  ๒   แลวตวัดไวบน 
จะงอยบาท้ัง  ๒   ฉันใด,  อน่ึง  ภิกษุผูจัดแถว  เปดแขนซายที่หม 
ดวยผาหมเฉวียงบา  ยกจีวรข้ึนพาดบนจะงอยบา  ฉันใด;   ภิกษุ 
ไมพึงหมฉันน้ันเลยทีเดียว   พึงเวนโทษแหงการหมเหลาน้ันทั้งหมด 
และโทษแหงการหมเห็นปานน้ันเหลาอ่ืนเสีย  [๓๕๑]  หมใหเรียบรอย 
ปราศจากวิการ. 
        เมื่อภิกษุผูไมหมอยางนั้น  กระทําวิการอยางใดอยางหน่ึง   ดวย 
ไมเอ้ือเฟอ   ในวัดก็ตาม  ในละแวดบานก็ตาม  ยอมเปนทุกกฏ. 
                                   [วาดวยหาบเปนตน] 
        บทวา   มุณฺฑวฏฏ ี มีอธิบายวา   เหมือนคนหาบของสําหรับ  
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ใช  ของพระราชาผูเสด็จไปไหน ๆ.  
        บทวา  อนฺตรากาช   ไดแก  ภาระที่จะพึงคลองไวกลางคานแลว 
หามไป  ๒  คน. 
        บทวา  อจกฺขุสฺส  คือ  เปนของไมเกื้อกูลแกภิกษุ  ไดแก  ยงัความ 
เสียใหเกิดแกภิกษุ. 
        บทวา  น  ฉาเทติ   ไดแก  ไมชอบใจ. 
        บทวา  อฏงฺคุลปรม  ไดแก  ไมสีฟนยาว  ๘   นิ้วเปนอยางยิ่ง 
ดวยน้ิวขนาดของมนุษยทั้งหลาย. 
        บทวา  อติมนฺทาหก  ไดแก  ไมสฟีนที่สั้นนัก. 
                                 [วาดวยการจุดไฟ] 
        สองบทวา  ทาย   อาเฬเปนฺติ   มีความวา  ภิกษุฉัพพัคคียจุดไฟ 
ที่ดงหญาเปนตน.         
        บทวา  ปฏคฺคึ  มีความวา  เราอนุญาตใหภิกษุจุดไฟรับ. 
        บทวา  ปริตฺต  มคีวามวา  เราอนุญาตการปองกันดวยการทําให 
ปราศจากหญา   หรือดวยการขุดคู. 
        แตในการปองกันนี้  เมื่อมีอนุปสัมบัน  ภิกษุจะจุดไฟเอง  ยอม 
ไมได,  เมื่อไมมีอนุปสัมบัน   ภิกษุจะจุดไฟเองก็ดี  จะถากถางพ้ืนดิน 
นําหญาออกเสียก็ดี  จะขุดคูก็ดี  จะหัดกิ่งไมสดดับไฟก็ดี  ยอมได. 
        ไฟถึงเสนาสนะแลวก็ตาม   ยังไมถึงก็ตาม  ภิกษุยอมไดเพ่ือยังไฟ 
ใหดับ  ดวยอุบายอยางนั้นเปนแท.  
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        แตเมื่อจะใหไฟดับดวยนํ้า   ยอมไดเพื่อใหดับดวยนํ้าที่ควรเทาน้ัน 
นอกน้ันไมได.   
                                    [วาดวยข้ึนตนไม] 
        ขอวา  สติ  กรณีเย   มีความวา   เมื่อมีกิจท่ีจะตองถือเอาฟนแหง 
เปนตน. 
        บทวา  โปริสิย  ความวา   อนุญาตใหภิกษุข้ึนตนไมประมาณแค 
ตัวบุรุษ.          
        ขอวา  อาปทาสุ  มีความวา   ภิกษุเห็นอันตรายมีสัตวรายเปนตน 
หรือเปนผูหลงทาง   หรอืเปนผูใครจะมองดูทิศ  หรือเห็นไฟปาลามมา 
หรือเห็นหวงนํ้าหลากมา  ในอันตรายเห็นปานน้ี  จะข้ึนตนไมแมสูงเกิน 
ประมาณก็ควร. 
                                   [วาดวยคัมภีรทางโลก] 
        [๓๔๒]  บทวา  กลฺยาณวากฺกรณา   ไดแก  เปนผูมีเสียงไพเราะ. 
        สองบทวา  ฉนฺทโส  อาโรเปม  มคีวามวา   ขาพระพุทธเจาจะยก 
พระพุทธวจนะข้ึนสูทางแหงการกลาวดวยภาษาสสกฤตเหมือนเวท๑. 
        โวหารที่เปนของชาวมคธ  มีประการอันพระสัมมาสัมพุทธเจาตรัส 
แลว  ชื่อภาษาเดิม  ในคําวา  สกาย  นริติุติยา  นี้. 
        คัมภีรเดียรถีย  ซึ่งประกอบดวยเหตุอันไรประโยชน  มีอาทิ 
อยางนี้วา   สิง่ท้ังปวงเปนเดน  เพราะเหตุนี้  และนี ้ สิ่งทั้งปวงไมเปน 
เดน  เพราะเหตุนี้  และนี ้ การเผือก  เพราะเหตุนี้  และนี้   นกยางคํา 
 
๑.  คือแตงเปนกาพยกลอนเปนโศลกเหมือนคัมภีรพระเวทของพราหมณ.  
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เพราะเหตุนี้   และนี ้ ดังน้ี  ชื่อคัมภีรอันเนื่องดวยโลก.   
        สองบทวา  อนฺตรา  อโหสิ มีความวา   ธรรมกถา   ไดเปนเรื่อง 
ขาดตอน  คือ  ไดถูกเสียงน้ันกลบเสีย. 
        บทวา  อาพาธปฺปจฺจยา  มีความวา   กระเทียมเปนยาเพ่ืออาพาธ 
ใด  เพราะปจจัยคืออาพาธนั้น. 
        วินิจฉัยในขอวา  ปสฺสาวปาทุก  พึงทราบดังนี้ :- 
        ภิกษุจะทําเขียงรองเหยียบ   ดวยอิฐก็ดี   ดวยศิลาก็ดี   ดวยไมก็ดี 
ควรอยู  แมในวัจจปาทุกา   ก็มีนัยเหมือนกัน. 
        บทวา  ปริเวณ  ไดแก  รวมในแหงเครื่องลอมแหงเวจกุฎี. 
        ขอวา  ยถาธมฺโม  กาเรตพฺโพ  มีความวา  ในวัตถุแหงทุกกฎ 
พึงปรับทุกกฏ  ในวัตถุแหงปาจิตตีย  พึงปรับปาจิตตีย. 
                                [วาดวยของโลหะเปนตน] 
        ของโลหะที่เขาทําไว  เพ่ือประหาร  เรียกวา   เครื่องประหาร. 
        ความวา   คําวา  เครื่องประหารน้ัน  เปนชื่อของส่ิงของท่ีนับวา 
อาวุธ  ชนิดใดชนิดหน่ึง.   เราอนุญาตของโลหะทั้งปวงอ่ืน  นอกจาก 
เครื่องประหารน้ัน. 
        ในคําวา  กตกฺจ   กมฺุภการิกฺจ  นี้  มีวินิจฉัยวา  เครื่อง 
เช็ดเทานั้น  ไดกลาวไวแลวแล. 
        กุฎีทําดวยดินลวน  ดังกุฎีของพระธนิยะ  เรยีกวา  กุมภการิกา 
คําท่ีเหลือในท่ีทั้งปวง  ต้ืนทั้งนั้น  ฉะนี้แล. 
                           ขุททกวัตถุกขันธก  วรรณนา  จบ.  
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                        [๓๕๓]  เสนาสนักขันธก  วรรณนา 
                             [วินิจฉัยในเสาสนักขันธกะ] 
        วินิจฉัยในเสนาสนักขันธกะ  พึงทราบดังนี้ :- 
        บทวา  เสนาสนะเปนของยังมิไดทรงบัญญัติ  ไดแก  เปนของ 
ยังมิไดอนุญาต. 
        ที่อยูที่เหลือ   พนจากเรือนมุงแถบเดียวเปนตนไป  ชื่อวิหาร. 
        เรือนมุงแถบเดียวน้ัน  ไดแก  เรอืนท่ีโคงดังปกครุฑ. 
        ปราสาทน้ัน  ไดแก ปราสาทยาว. 
        เรือนโลนนั้น  ไดแก   ปราสาทน่ันเอง  แตมีเรือนยอดต้ังอยู 
บนพ้ืนบนอากาศ. 
        ถ้ําน้ัน  ไดแก  ถ้ําอิฐ  ถ้ําศิลา  ถ้ําไม  ถ้ําดิน. 
        คําวา  "เพ่ือสงฆทั้ง ๔  ทิศที่มาแลว  และยังไมมา"  คือเพ่ือ 
สงฆผูอยูใน  ๔  ทิศ  ทั้งท่ีมาแลว  ทั้งที่ยังมิไดมา. 
                                  [วาดวยวิหารทาน] 
        วินิจฉัยในอนุโมทนาคาถา  พึงทราบดังน้ี :- 
        สองบทวา   เย็น  รอน  พระผูมีพระภาคตรัสดวยอํานาจฤดูผิด 
สวนกัน. 
        ลมเจือหยาดน้ํา  ทานเรียกวา   ลมในสิสิรฤดู  ในคําน้ีวา 
สิริเร  จาป  วุฏ ิโย.  
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        ฝนนั้น   คือ  ฝนที่เกดิแตเมฆโดยตรงนั่นเอง.  
        บทเหลาน้ีทั้งหมด  พึงประกอบกับบทนี้เทียววา   ปฏิหนฺติ. 
        บทวา  ปฏิหฺติ   ไดแก  ลมและแดดอันวิหารยอมกําจัดเสีย. 
        บทวา  เลณตฺถ  คือ  เพ่ือหลีกเรนอยู. 
        บทวา  สุขตฺถ  คือ   เพ่ือความอยูสบาย  เพราะไมมีอันตราย 
มีเย็นเปนตน. 
        สองบทน้ีวา  ฌายิตุ ฺจ   วิปสฺสิตุ  พึงประกอบกับบทนี้เทียว 
วา  สุขตฺถฺจ. 
        จริงอยู  ทานกลาวคําอธิบายดังน้ี :- 
        การถวายวิหารเพ่ือความสุข.  การถวายวิหารเพ่ือความสุข  เปน 
ไฉน ?   ความสุขใด  มีเพื่อเพงพินิจ   และเพ่ือเห็นแจง,  การถวาย 
วิหารเพ่ือความสุขนั้น. 
        อีกประการหน่ึง  สองบทวา  ฌายิตุฺจ  วิปสฺสิตุ  นี้  พึงประกอบ 
กับบทหลังบางวา  "ถวายวิหารเพ่ือเพงพินิจ  และเพ่ือเห็นแจง." 
        การถวายวิหารแกสงฆ   ของทายกผูถวายดวยต้ังใจวา  "ภิกษุ 
ทั้งหลาย  จักเพงนิจ  จักเห็นแจง  ในกุฎีนี้"   ทานผูรูทั้งหลาย 
สรรเสริญวาเลิศ.  จริงอยู พระผูมีพระภาคไดตรัสคําน้ีวา  ผูใดใหที่อยู 
ผูนั้นเปนผูใหครบทุกอยาง. 
        [๓๕๔]   จริงอยู  การถวายวิหาร   ทานผูรูทั้งหลายสรรเสริญวา 
เลิศ  เพราเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงทรงประพันธคาถาวา  ตสฺมา 
หิ  ปณฑฺิโต  โปโส.  
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        คําวา   วาสเยตฺถ   พหุสฺสุเต   มคีวามวา  พึงนิมนตภิกษุ 
ทั้งหลาย  ผูเปนพหูสูตดวยการเลาเรียน   และผูเปนพหูสูตดวยความ  
ตรัสรู  ใหอยูในวิหารน้ี. 
        หลายบทวา   เตส  อนฺนฺจ  เปนตน  มีความ  ขาว   น้ํา 
ผา  และเสนาสนะ  มีเตียงต่ังเปนตนอันใด  สมควรแกภิกษุเหลาน้ัน.  พึง 
มอบถวายปจจัยทั้งปวงน้ัน  ในภิกษุเหลาน้ัน  ผูซือ่ตรง  คือมีจิต 
ไมคดโกง. 
        บทวา  ทเทยฺย  คือ  พึงมอบถวาย  (หรือเพ่ิมถวาย). 
        ก็แล  พึงถวายปจจัยนั้น  ดวยจิตอันเลื่อมใส   ไมยังความ 
เลื่อมใสแหงจิตใหคลาดเสีย.   จริงอยู  ทายกน้ันจะรูทั่วถึงธรรมใด  ใน 
พระศาสนาน้ีแลว  เปนผูไมมีอาสวะ  ปรินิพพาน  ภิกษุผูเปนพหูสูต 
เหลาน้ัน  ยอมแสดงธรรมน้ัน  ซึ่งเปนเครื่องบรรเทาทุกขทั้งปวง  แก 
เขาผุมีจิตผองใสอยางนี้  ฉะนี้แล. 
                                  [วาดวยสายยูเปนตน] 
        วินิจฉัยในคําวา   อาวิฺฉนฉิทฺท   อาวิฺฉนรชฺชุนี้   มีความ 
วา  ข้ึนชื่อวาเชือก  แมถาเปนของท่ีทําดวยหางเสือ  ควรแท.  เชอืก 
บางอยางไมควรหามิได. 
        ดาล ๓  ชนิดนั้น  ไดแก  กญุแจ  ๓  อยาง. 
        วินิจฉัยในคําวา  ยนฺตก  สูจิกนี้วา  ภิกษุควรทํากุญแจยนต 
ที่ตนรูจัก  และลูกกุญแจสําหรับไขกุญแจยนตนั้น. 
        ทีช่ื่อวาหนาตางสอบบน  คลายเวทีแหงเจดีย.  
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        ทีช่ื่อวาหนาตางตาขาย   ไดแก  หนาตางที่ขึงขาย.  
        ทีช่ื่อวาหนาตางซี่  ไดแก  หนาตางลูกกรง. 
        ในคําวา  จกฺกลิก  นี ้  มีความวา  เราอนุญาตใหผูกผาเล็ก ๆ 
คลายผาเช็ดเทา. 
        คําวา  วาตปานภิสิก  มีความวา   เราอนุญาตใหทําเส่ือ   ได 
ขนาดหนาตางผูกไว. 
                               [วาดวยเตียงและต่ัง] 
        บทวา  มิฒึ  ไดแก  กระดานต่ัง. 
        บทวา  วิทลมฺจ  ไดแก  เตียงหวาย  หรือเตียงที่สานดวย 
ตอกไมไผ. 
        ต่ัง  ๔  เหลี่ยมจตุรัส  เรียกวา  อาสันทิกะ. 
        จริงอยู  ดั่งยาวดานเดียวเทาน้ัน  มีเทา  ๘  นิ้ว   จึงควร,  สวน 
ต่ัง  ๔  เหลี่ยมจตุรัส  พึงทราบวา  "แมเกินประมาณก็ควร"  เพราะ 
พระบาลีวา  "เราอนุญาตต่ัง  ๔  เหลี่ยมจตุรัสแมสูง." 
        [๓๕๕]  เตียงที่ทําพนักพิง ๓  ดาน   ชื่อสัตตังคะ.   แมสัตตังคะนี้ 
ถึงเกินประมาณ  ก็ควร. 
        ดั่งท่ีทําเสร็จดวยหวายลวน  เรยีกวา  ภัททปฐะ. 
        เฉพาะต่ังท่ีขึงดวยผาเกา  เรียกวา  ปฐกา. 
        ต่ังท่ีติดเทาบนเขียงไม  ทําคลายโตะกินขาว  เรียกชื่อวา  ต่ัง 
ขาทราย. 
        ต่ังมีเทามาก  ประกอบไวดวยอาการดังผลมะขามปอม  ชื่อวา  
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ต่ังกานมะขามปอม.  
        ต่ังท่ีมาในพระบาลี  เทาน้ีกอน,  สวนต่ังไมควรท้ังหมด  วินิจฉัย 
ในอธิการวาดวยต่ังน้ี  เทาน้ี. 
        ต่ังท่ีถักดวยแฝก   หรือถักดวยหญาปลอง   หรือถักดวยหญา 
มุงกระตาย  เรียกวา  เกาอ้ี. 
        ในคําวา  อฏงฺคุลปรม   มฺจปฏิปาทก  นี้  วา  ๘  นิ้ว  คือ 
นิ้วขนาดของพวกมนุษยนั่นเอง. 
                      [วาดวยเครื่องลาดพ้ืนและนุนเปนตน] 
        เครื่องปูลาดเพ่ือตองการจะรักษาผิดแหงพ้ืนที่ทําบริกรรม  เรียก 
ชื่อวา  จิมิลิกา  ผาคลุม. 
        นุนแหงตนไมนั้น  ไดแก  นุนแหงตนไมเหลาใดเหลาหนึ่ง  ม ี
ตนง้ิวเปนตน. 
        นุนแหงเครือวัลยนั้น  ไดแก   นุนแหงเถาวัลยเหลาใดเหลาหนึ่ง 
มีเถาน้ํานมเปนตน. 
        นุนแหงหญาน้ัน   ไดแก   นุนแหงติณชาติเหลาใดเหลาหนึ่ง  มี 
หญาคมบางเปนตน  โดยที่สุด  แมนุนแหงออยและไมออเปนตน. 
        ภูตตามท้ังปวง  เปนอันพระผูมีพระภาคทรงรวมเขาดวย   ตนไม 
เถาวัลย  และหญา  ๓  ชนดิเหลาน้ี. 
        จริงอยู  ข้ึนชื่อวา   ภูตคามอ่ืน  ซึ่งพนจากรุกขชาติ  วัลลิชาติ 
และติณชาติไป   ยอมไมมี.   เพราะฉะนั้น  นุนแหงภูตคามชนิดใด 
ชนิดหน่ึง  ยอมควรในการทําหมอน.  
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        แตครั้นมาถึงฟูกเขา  นุนนั้น  แมทุกชนิด  ทานกลาววา  "เปน 
นุนที่ไมควร."    และจะควรในการทําหมอนเฉพาะนุนนั้นอยางเดียว  
หามิได,   แมขนแหงนกทุกชนิด   มีหงษและนกยูงเปนตน  และแหง 
สัตว  ๔  เทาทุกชนิด  มีสหีะเปนตน  ก็ควร. 
        แตดอกไมชนิดใดชนิดหน่ึง    มดีอกประยงคและดอกพิกุล 
เปนตน  ไมควร.  [๓๕๖]  เฉพาะใบเตารางลวน  ๆ  ทีเดียว  ไม 
ควร,  แตปน  ควรอยู.   แมนุนคือขนสัตวเปนตน   ๕  อยาง   ที่ทรง 
อนุญาตสําหรับฟูก  ก็ควรในการทําหมอน. 
                                       [วาดวยหมอน] 
        ในกรุุนทีกลาววา       "บทวา   อฑฺฒกายิกานิ     มีความวา       ชน 
ทั้งหลายยอมทอดกายต้ังแตบั้นเอวจนถึงศีรษะบนหมอนเหลาใด   หมอน 
เหลาน้ัน  ชื่อวามีประมาณกึ่งกาย.   หมอนที่จัดวา   ไดขนาดกับศีรษะ 
คือ  ดานกวาง  เมื่อวัดในระหวางมุมทั้ง  ๒  เวนมุมหน่ึงเสียในบรรดา 
๓  มุม  ไดคืบ  ๑  กับ  ๔  นิ้ว   ตรงกลางไดกํามาหน่ึง.   สวนดานยาว 
ยาวศอกคืบ  หรือ  ๒  ศอก." 
        นี้เปนกาํหนดอยางสูงแหงหมอนท่ีไดขนาดกับศีรษะ.   กวางเกิน 
กวากําหนดน้ีข้ึนไป  ไมควร.   ตํ่าลงมา  ควร. 
        หมอน  ๒  ชนิด  คือ   หมอนหนุนศีรษะ  และหมอนหนุนเทา 
ควรแกภิกษุผูไมอาพาธแท.   ภิกษุผูอาพาธจะวางหมอนหลายใบแลว 
ปูเครื่องลาดขางบนแลวนอน  ก็ควร. 
        อน่ึง  พระปุสสเทวเถระกลาววา  "นุนที่เปนกัปปยะ  ๕  อยาง 
 
 
  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 527 

เหลาใด  ที่ทรงอนุญาตสําหรับฟูกทั้งหลาย,  หมอนท่ีทําดวยนุนเหลาน้ัน 
แมใหญ  ก็ควร."  
        ฝายพระอุปติสสเถระผูวินัยธรกลาววา   "ประมาณน่ันแล  ควร 
แกภิกษุผูยัดนุนที่เปนกัปปยะ  หรือนุนที่เปนอกัปปยะ  ดวยคิดวา  'จัก 
ทําหมอน." 
                                        [วาดวยฟูก] 
        ฟูก  ๕  อยางนั้น  ไดแก  ฟูกที่ยัดดวยของ  ๕  อยาง  มีขนสัตว 
เปนตน. 
        จริงอยู  พระผูมีพระภาคตรัสจํานวนแหงเหลานี้  ตามจํานวน 
แหงนุน. 
        บรรดานุนเหลาน้ัน  ขนแกะอยางเดียวเทาน้ัน  มิไดทรงถือเอา 
ดวยอุณณศัพท,   แตวา  เวนขนมนุษยแลว  ขนแหงนกและสัตว 
๔  เทา  ซึ่งเปนชาติที่มีเนื้อเปนกัปปยะและอกัปปยะ  ชนิดใดชนิดหน่ึง 
บรรดามี  ขนทั้งหมดน้ัน  ทรงถือเอาในอธิการวาดวยฟูกน้ี  ดวย 
อุณณศัพททั้งน้ัน. 
        เพราะฉะนั้น   บรรดาจีวร  ๖  ชนดิ  และอนุโลมจีวร  ๖  ชนิด 
ภิกษุทําเปลือกฟูกดวยชนิดใดชนิดหน่ึงแลว  ยัดขนสัตวทุกอยางนั้น 
ทําเปนฟูก  ก็ควร. 
        [๓๕๗]  อนึ่ง  แมฟูกที่ภิกษุมิไดยัดขนแกะ  ใสแตผากัมพล  ๔ 
ชั้นหรือ  ๕  ชั้น   ยอมถึงความนับวาฟูกขนสัตวเหมือนกัน. 
        บรรดาฟูกทั้งหลายมีโจฬภิสิเปนตน  ฟูกที่เขารวบรวมเศษผา  
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ใหม   หรือเศษผาเกา  อยางใดอยางหนึ่งซอนเขา  หรือยัดเขาขางใน 
ชื่อโจฬภิสิ.  ฟูกที่ยัดเปลือกไมชนิดใดชนิดหน่ึง  ชื่อวากภิสิ.  ฟูกที่ยัด 
หญาชนิดใดชนิดหน่ึง  ชือ่ติณภิสิ.   ฟูกที่ยัดใบไมชนิดในชนิดหน่ึง  
นอกจากใบเตารางลวน  พึงทราบวา  ปณณภิสิ. 
        สวนใบเตารางเฉพาะที่ปนกับใบไมเหลาอ่ืน  จึงควร.  ใบเตาราง 
ลวน  ไมควร. 
        สําหรับฟูก  ไมมีจํากัดประมาณ.   พึงกะประมาณตามความ 
พอใจของตน   กําหนดดูพอสมควรแกฟูกเหลาน้ี  คือ  ฟูกเตียง  ฟูกต่ัง 
ฟูกปูพ้ืน  ฟูกที่จงกรม  ฟูกสําหรับเช็ดเทา. 
        สวนในกุรุนทีแกวา  "นุน  ๕   อยาง  มีขนสัตวเปนตน  ซึ่งควร 
ในฟูก  ยอมควรแมในฟูกหนับ."  ดวยคําท่ีกลาวในอรรถกถากรุุนที 
นั้น  เปนอันสําเร็จสันนิษฐานวา  "ภิกษุใชสอยฟูกหนัง  ยอมควร." 
        ขอวา   "ลาดฟูกเตียงบนต่ัง"   ไดแก  ปลูงบนต่ัง.  แมอรรถวา 
"นําไปเพ่ือประโยชนแกการปู"  ดังน้ีก็เหมาะ. 
        สองบทวา  อุลฺโลก  อกริตฺวา  มีความวา  ไมปูผารองไวขางใต. 
        สองบทวา  โผสิตุ  มีความวา  เราอนุญาตใหเอาน้ํายอมหรือขม้ิน 
แตมขางบน. 
        บทวา  ภิตฺติกมฺม  มคีวามวา  เราอนุญาตใหทํารอยเปนทาง ๆ 
บนเปลือกฟูก. 
        บทวา  หตฺถภิตฺตึ  มีความวา   เราอนุญาตใหเจิมหมายรอย 
ดวยน้ิวทั้ง  ๕.   
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                              [วาดวยบริกรรมพ้ืน] 
        บทวา  อิกฺกาส  ไดแก   ยางไมหรือยางผสม.  
        บทวา  ปฏมทฺท  ไดแก  แปงเปยก. 
        บทวา  กุณฑกมตฺติก  ไดแก  ดนิเหนียวปนรํา. 
        บทวา  สาสปกุฏ  ไดแก  แปงเมล็ดพรรณผักกาด. 
        บทวา  สิตฺถเตลก  ไดแก  ข้ีผ้ึงเหลว. 
        สองบทวา  อจฺจุสฺสนฺน  โหติ มีความวา  เปนหยด  ๆ ติดอยู 
        บทวา  ปจฺจุทฺธริตุ  ไดแก  เช็ด. 
        บทวา  ลณฺฑมตฺติก  ไดแก  ดินเหนียว  คือ  ขุยไสเดือน. 
        บทวา  กสาว  ไดแก  น้ําฝาดแหงมะขามปองและสมอ. 
        [๓๕๘]  วินิจฉัยในคําวา  น  ภิกขฺเว  ปฏภิาณจิตฺต  นี้  พึง 
ทราบดังนี้ :- 
        รูปสตรแีละบุรุษอยางเดียวเทาน้ัน  อันภิกษุไมควรใหทํา  หา 
มิได,   รูปสัตวดิรัจฉาน  โดยที่สุดแมรูปไสเดือน  ภิกษุไมควรทําเอง 
หรือส่ังวา  "ทานจงทํา."   ยอมไมไดแมเพ่ือส่ังวา  "อุบาสก  ทาน 
จงทําคนเฝาประตู."   แตยอมใหใชผูอ่ืนเขียนเรื่องทั้งหลายซ่ึงนาเลื่อมใส 
มีปกรณชาดกและอสทิสทานเปนตน  หรือซ่ึงปฏสิังยุตดวยความเบื่อหนาย. 
ทั้งยอมใหทําเองซ่ึงมาลากรรมเปนตน. 
        บทวา  อาฬกมนฺทา  มีความวา  เปนลานอันเดียว  คับค่ังดวย 
มนุษย  
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                                 [วาดวยหองเปนตน] 
        วินิจฉัยในบทวา   ตโย  คพฺเภ  นี ้ พึงทราบดังนี้  :-  
        สิวิกาคัพภะนั้น  ไดแก  หอง  ๔  เหลี่ยมจตุรัส. 
        นาฬิกาคัพภะนั้น  ไดแก  หองยาวกวาดานกวาง  ๒  เทาหรือ  ๓  เทา. 
        หัมมิยคัพภะนั้น  ไดแก  หองเรือนยอดชั้นอากาศ  หรือหองมี 
หลังคาโลน. 
        บทวา  กุลงฺกปาทก  มีความวา  เราอนุญาตใหต้ังเชิงฝาซึ่งเลื่อน 
ที่ไมได  ที่เจาะไมตอกเดือยในไมนั้น  รองบนพ้ืนเพ่ือหนุนเชิงฝาเกา. 
        บทวา  ปริตฺตาณกิฏิก   มีความวา    เราอนุญาตใหติดกันสาด 
เพ่ือปองกันฝน. 
        บทวา  อุทฺธาสุธ  ไดแก  ดินเหนียวซึ่งเคลากับมูลโคและเถา. 
        หนามุขเรียกชื่อวา  เฉลียง.   ข้ึนชือ่วา  ปฆนะ  พึงทราบดังน้ี:- 
        ชนทั้งหลาย  เมื่ออกและเขา  ยอมกระทบประเทศใด  ดวยเทา 
ทั้งหลาย,  คําวา  ปฆนะ  นี้   เปนชื่อของประเทศน้ันที่ชักฝาออก ๒  ขาง 
ทําไวที่ประตูกุฎี  (ไดแกลับแล)  ปฆนะ  นั้น  เรียกวา  ปฆานะ  บาง. 
        ระเบียงรอบหองกลาง  เรียกวา  ปกุททะ  ปาฐะวา  ปกุฏฏ  ก็มี. 
        โอสารภึ  นั้น  ไดแก  หนามุขมีหลังคา  ซึ่งติดคราวแลวทอด 
ไมทอนออกไปจากคราวน้ัน  ทําไวที่กุฎีที่ไมมีระเบียง. 
        [๓๕๙]  กันสาดท่ีติดหวงกลมสําหรับเลื่อน  ชือ่วา   แผงเลื่อน. 
                              [วาดวยภาชนะน้ํา - ประตู] 
ภาชนะน้ําน้ัน  ไดแก   ภาชนะสําหรับตักน้ําใหผูดื่ม.   กระบวย   และขัน  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 531 

อนุโลมตามสังขตักนํ้า.  
        อเปสี  นั้น  ไดแก  เครื่องกั้นประตู  ที่ใสเดือยเขาในไมยาวแลว 
ผูกเรียวหนาม. 
        ปลิฆะ  นั้น   ไดแก  เครื่องกั้นประตุที่ติดลออยางที่ประตูบาน. 
                                [เรื่องอนาถบิณฑิกะ] 
        รถท้ังหลายเทียมดวยแมมาอัสดรทั้งหลาย  เพราะเหตุนั้น  จึงชื่อ 
รถเทียมแมมาอัสดร. 
        บทวา  อามุตฺตมณิกุณฺฑลา  ไดแก  ผูประดับตางหูแกวมณี. 
        บทวา  ปรินิพฺพุโต  มีความวา  เพราะไมมีอุปธิคือกิเลส  และ 
อุปธิคือขันธ  ทานจึงกลาววา  "ผูเย็นสนิท  ไมมีอุปธิ." 
        บาทคาถาวา  สพฺพา  อาสตฺติโย  เฉตฺวา  มีความวา  ตัดความ 
ปรารถนาในอารมณทั้งหลายมีรูปเปนตน  หรือในภพท้ังปวง. 
        บาทคาถาวา  วิเนยฺย  หทเย  ทร  ไดแก  กําจัดความกระวน- 
กระวายคือกิเลสในจิตเสีย. 
        ทรัพยสาํหรับใชหมดไป  เรียกวา  ทรัพยอันควรหมดเปลือง. 
        บทวา  อาเทยฺยวาโจ  มีความวา   ถอยคําของอนาถบิณฑิก- 
คฤหบดีนั้น  อันชนเปนอันมากควรเชื่อถือ;   อธิบายวา  คนเปนอันมาก 
ยอมสําคัญถอยคําของคฤหบดีนั้นวา  อันตนควรฟง. 
        สองบทวา   อาราเม  อกสุ  มีความวา  ชนเหลาใดมีทรัพย,  ชน 
เหลาน้ันไดสรางดวยทรัพยของตน ;    ชนเหลาใดมีทรัพยนอย   และไมม ี
ทรัพย  คฤหบดีไดใหทรัพยแกชนเหลาน้ัน.  
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        คฤหบดีนั้น  ใหทรพัยแสนกหาปณะ  และสิ่งของมีราคาแสนหนึ่ง 
กระทําการสรางวิหารไวในระยะโยชนหน่ึง  ในหนทางไกล  ๔๕  โยชน  
แลว  ไดไปกรุงสาวัตถี  ดวยประการฉะน้ี. 
        สองบทวา  โกฏิสนฺถร  สนฺถราเปสิ  มีความวา  ไดเรียง 
กหาปณะใหริมจดกัน   ในท่ีบางแหงหมายเอาประมาณแหงเครื่องลอม 
ของตนไมหรือสระ   ซึ่งมีในเชตวันนั้นเรียงให  [๓๖๐]  ขุมทรัพยอัน 
หรือ  ๑๘  โกฏิ  ของคฤหบดีนั้น  ไดถึงความส้ินไป  ดวยประการ- 
ฉะน้ี. 
        สองบทวา  กุมารสฺส  เอตทโหสิ  มีความวา  ความรําพึงน้ีได 
มีแกราชกุมาร  เพราะเห็นอาการอันผองใสแหงหนาของคฤหบดี  ผูแม 
ตองสละทรัพยมากอยางนั้น. 
        สองบทวา  โกฏก  มาเปสิ  มีความวา  ราชกุมารใหสรางปราสาท 
มีซุมประตู  ๗  ชั้น. 
        คําวา  อถ   โข   อนาถปณฺฑิโก  คหปติ  เชตเน  วิหาเร 
การาเปสิ  ฯ เป ฯ   มณฺฑเป  การาเปสิ  มีความวา  อนาถบิณฑิกคฤหบดี 
สรางวิหารเปนตนเหลานี้  บนพ้ืนทีป่ระมาณ  ๘  กรีส๑  ดวยทรัพยแม 
อ่ืนอีก  ๑๘  โกฏ.ิ 
        จริงอยู   คฤหบดีชื่อปุนัพพสุมิต  ไดซื้อพ้ืนที่ประมาณโยชนหน่ึง 
ดวยปูอิฐทองคํา   (เต็มพ้ืนที่)   สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคทรง 
พระนามวา  วิปสสี. 
         
๑.  ๑   กรีส = ๑๒๕  ศอก.  หรือ  ๑  เสน  ๑๑  วา  ๑  ศอก.  
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        สิริวัฑฒคฤหบดี  ไดซื้อพ้ืนที่ประมาณ  ๓  คาวุต๑   ดวยลาดไมเสา 
ทองคํา  สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคทรงพระนามวา  สิขี.  
        โสตถิชคฤหบดี  ไดซื้อพ้ืนที่ประมาณก่ึงโยชน  ดวยลาดผาลทองคํา 
สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคทรงพระนามวา  เวสสภู. 
        อัจจุตคฤหบดี   ไดซือ้พ้ืนที่ประมาณคาวุตหนึ่ง  ดวยเรียงเทาชาง 
ทองคํา  สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคทรงพระนามวา  กกุสันธะ. 
        อุคคคฤหบดี  ไดซื้อพ้ืนที่ประมาณกึ่งคาวุต  ดวยเรียงอิฐทองคํา 
สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคทรงพระนามวา  โกนาคมนะ. 
        สุมังคลคฤหบดี  ไดซื้อพ้ืนที่ประมาณ  ๒๐  อุสภะ๒  ดวยเรียงเตา 
ทองคํา   สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคทรงพระนามวา  กัสสปะ. 
        สุทัตตคฤหบดี  ไดซือ้พ้ืนที่ประมาณ  ๘  กรีส  ดวยเรียงกหาปณะ 
สรางวิหารถวายพระผูมีพระภาคของเราท้ังหลาย  ฉะนี้แล. 
        สมบัติทั้งหลายเส่ือมส้ินไปโดยลําดับ  ดวยประการฉะน้ี   เพราะ 
เหตุนั้น  สมควรแทที่จะเบ่ือหนายในสมบัติทั้งปวง  สมควรท่ีจะพนไป 
เสีย  ฉะนี้แล. 
                                       [วาดวยนวกรรม] 
        บทวา  ขณฺฑ  ไดแก  โอกาสที่ราว. 
        บทวา  ผุลฺล  ไดแก  โอกาสที่แตกแยะ. 
        บทวา  ปฏิสงฺขริสฺสติ  ไดแก  จักทําใหคืนเปนปกติ. 
        ในกรุุนทีแกวา  "ก็ภิกษุผูไดนวกรรม  ไมควรถือเอาเครื่องมือ 
 
๑.  ๑  คาวุต = ๑๐๐  เสน    ๒.  อุสภะ =  ๒๕  วา.  
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มีมีดขวานและสิ่วเปนตน  ลงมือทําเอง.   ความรูวา  เปนอันทําแลว  
หรือไมเปนอันทํา." 
                          [วาดวยการจับจองเสนาสนะ] 
        [๓๖๑]  หลายบทวา  ปฏ ิโต  ปฏ ิโต  คนฺตฺวา  มีความวา 
ไดยินวา  พระเถระมัวปรนนิบัติภิกษุไขอยู  มัวชวยเหลือภิกษุผูแกผูเฒา 
อยู   จึงมาขางหลังภิกษุทั้งปวง.   ขอนี้เปนจารีตของทาน.  ดวยเหตุนั้น 
พระธรรมสังคาหกาจารยจึงกลาววา  "ไปลางหลัง." 
        บทวา  อคฺคาสน  ไดแก  เถรอาสน. 
        บทวา  อคฺโคทก  ไดแก  ทักษิโณทก. 
        บทวา  อคฺคปณฺฑ  ไดแก  บิณฑบาตสําหรับพระสังฆเถระ. 
        บทวา  ปติฏาเปสิ   ไดแก   ทําการบริจาคทรัพย  ๑๘  โกฏ ิ
สรางไว.  อนาถบิณฑิกคฤหบดี  บรจิาคท้ังหมด   ๕๔  โกฏ ิ ดวย 
ประการฉะน้ี. 
                       [วาดวยธรรมเนียมในโรงฉัน] 
        บทวา  วิปฺปกตโภชเน  มีความวา  ภิกษุกําลังฉันอยูในที่ใด 
ที่หน่ึง   ในละแวกบานก็ตาม  ในวิหารก็ตาม  ในปาก็ตาม  เมื่อ 
การฉันยังไมเสร็จ  ไมควรใหลุก.  ในละแวกบาน  ภิกษุผูมาทีหลัง 
พึงรับภิกษาแลว  ไปยังท่ีแหงภิกษุผูเปนสภาคกัน.   ถาชาวบานหรือ 
ภิกษุทั้งหลาย  นิมนตวา  "ทานจงเขาไป,"  ควรบอกวา  "เมื่อเรา 
เขาไป   ภิกษุทั้งหลายจักตองลุกข้ึน."  เธออันเขากลาววา  "ที่นี่ยัง 
มีที่นั่ง"   จึงควรเขาไป.  ถาใคร ๆ  ไมกลาวคํานอยหนึ่ง,  พึงไปท่ี  
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อาสนศาลาแลว  เฉียดมายืนอยูในที่แหงภิกษุผูเปนสภาคกัน;   เมื่อ 
ภิกษุทั้งหลายทําโอกาสแลว  เธออันเขานิมนตวา     "นิมนตเขามา  
เถิด"  ดังน้ี   พึงเขาไป.   แตถาวา  ที่อาสนะซึ่งจะถึงแกเธอ  มีภิกษุ 
มิไดฉันนั่งอยู,   จะใหภิกษุนั้นลุกข้ึน  ควรอยู.   ภิกษุผูนั่งด่ืมหรือ 
ขบฉันยาคูและของเค้ียวเปนตน  อยางใดอยางหน่ึงแลว  แมมีมอืวาง 
ก็ไมควรใหลุก  จนกวาภิกษุอ่ืนจะมา,  เพ่ือวา  เธอนับวาเปนผูฉันคาง 
เหมือนกัน. 
        ขอวา  สเจ  วุฏาเปติ  มีความวา  ถาแมเธอแกลงลวงอาบัติ 
ใหลุกข้ึนจนได. 
        [๖๒]  ขอวา  ปริวาริโต  จ  โหติ  มีความวา  เธอจะให 
ภิกษุใดลุก,   ถาภิกษุนี้  เปนผูหามโภชนะแลว,   เธออันภิกษุนั้นพึง 
กลาววา  "จงไปหานํ้ามา."   จริงขอน้ีแล  เปนสถานอันหน่ึง  ที่ภิกษุ 
หนุมใชภิกษุแกกวาได.   ถาเธอไมหานั้นมาให.  ลาํดับนั้น  พระผูมี- 
พระภาคจะทรงแสดงหนาท่ีซึ่งภิกษุผูออนกวาจะพึงกระทํา   จึงตรัสคํา 
เปนตนวา  "พึงกลืนเมล็ดขาวใหเรียบรอย." 
                  [วาดวยเสนาสนะที่เหมาะแกภิกษุอาพาธ] 
        วินิจฉัยในคําวา  คิลานสฺส   ปฏริปู  เสยฺย  นี้   พึงทราบดังนี้  :- 
        ภิกษุใดเปนผูอาพาธ   ดวยโรคหดืหรือโรครดิสีดวง  และโรค 
ลงแดงเปนตน,   ภาชนะมีกระโถนและหมออุจจาระเปนตน  เปนของ 
อันภิกษุนั้นควรเตรียมไว. 
        อีกอยางหนึ่ง   ภิกษุเปนโรคเรื้อน   ยอมทําเสนาสนะใหเสีย,  
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ควรใหภายใตปราสาทมณฑปและศาลาเปนตน   อยางใดอยางหนึ่ง  
เปนเสนาสนะสวนหน่ึง  แกภิกษุเห็นปานน้ัน.   เมื่อภิกษุผูอาพาธรูปใด 
อยู   จะไมทําเสนาสนะใหเสียหาย,   แมที่นอนประณีต   ก็ควรใหแก 
ภิกษุรูปนั้นแท.   ฝายภิกษุใด   ทํายาอยางใดอยางหน่ึง  เปนตนวา 
ยาแดง  ยาถาย  และยานัตถุ   ภิกษุนั้นทั้งหมดจัดวาผูอาพาธดวย.  พึง 
กําหนดใหเสนาสนะที่เหมาะแกภิกษุแมนั้น. 
        บทวา  เลสกปฺเปน  ไดแก  สักวาปวดศีรษะเปนตน  เล็กนอย. 
                            [วาดวยภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะ] 
        สองบทวา  ภิกฺข ู คเณตฺวา  ไดแก  รูจํานวนภิกษุทั้งหลายในวิหาร 
วา  "มีภิกษุเทาน้ี."         
        ที่ต้ังเตียง  เรียกวา   ที่นอน. 
        บทวา  เสยฺยคฺคน  ไดแก  จํานวนที่นอน.  ความวา   ในวันเขา 
พรรษา  เราอนุญาตใหภิกษุรูปหน่ึง  ประกาศเวลาแลวใหถือเอาท่ีวาง 
เตียงอันหน่ึง. 
        สองบทวา  เสยฺยคฺเคน  คาเหนฺตา  ไดแก  เมื่อใหถือเอาตาม 
จํานวนที่นอน. 
        สองบทวา  เสยฺยา  อสฺุสาทิยึสุ  คือ  เมื่อใหถือเอาอยางนั้น 
ที่ต้ังเตียงไดเหลือมาก.   แมในจํานวนวิหารเปนตน  ก็มีนัยเหมือนกัน. 
วิหารน้ันประสงคหองมีอุปจาร. 
        บทวา  อนุภาค   [๓๖๓]  มีความวา  เราอนุญาตเพ่ือใหสวนแม 
อ่ืนอีก,   จริงอยู  เม่ือภิกษุมีนอยนัก  สมควรใหรูปละ  ๒-๓  บริเวณ.  
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        ขอวา   น   อกามา   ทาตพฺโพ  มีความวา  สวนเพ่ิมนั้น  ผูแจก 
ไมพึงให  เพราะไมปรารถนาจะให.  
        ในวันเขาพรรษา   ครั้นเมื่อสวนเพิ่มอันภิกษุทั้งหลายถือเอาแลว 
สวนเพ่ิมนั้น   ไมควรใหภิกษุผูมาภายหลัง  เพราะตน  (คือผูถือเอา 
แลว)   ไมพอใน.   แตถาสวนเพ่ิมอันภิกษุใดไมถือแลว  ภิกษุนั้นยอมให 
สวนเพ่ิมนั้น  หรือสวนแรก  ดวยความพอใจของตน,  เชนนี้ควรอยู. 
        สองบทวา  นิสฺสีเม    ิตสฺส  ไดแก  ผูต้ังอยูภายนอกอุปจาร- 
สีมา.   แตวา  แมภิกษุผูต้ังอยูไกล  แตเปนภายในอุปจารสีมา  ยอม 
ไดแท. 
        สองบทวา  เสนาสน  คเหตฺวา  ไดแก   ถือในวันเขาพรรษา. 
        สองบทวา  สพฺพกาล  ปฏิพาหนติฺ  ไดแก  หวงแมในฤดูกาล 
โดยลวง  ๔  เดือนไป. 
                                   [เสนาสนคาหวินิจฉัย] 
        บรรดาการถือเสนาสนะ  ๓  อยาง  การถือ  ๒  อยางนี้  เปนการถือ 
ยั่งยืน  คือถือในวันเขาพรรษาแรก  ๑  ถือในวันเขาพรรษาหลัง  ๑. 
        การถือเสนาสนะท่ีเปนอันตรามุตกะ  คือพนจากน้ัน  มีวินิจฉัย 
ดังน้ี :- 
        ในวิหารหน่ึง  มีเสนาสนะซ่ึงมีลาภมาก.   เจาของเสนาสนะบํารุง 
ภิกษุผูจําพรรษา  ดวยปจจัยทั้งปวงโดยเอ้ือเฟอ   ถวายสมณบริขารมาก 
ในเวลาปวารณาแลวจะไป. 
        พระมหาเถระทั้งหลายมาแตไกล   ในวันเขาพรรษาถือเสนาสนะ  
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นั้นอยูสําราญ  ครั้นจําพรรษาแลวรับลาภหลีกไปเสีย.  
        พวกภิกษุผูเจาวัด   ไมเหลียวแลเสนาสนะนั้น   แมชํารุดทรุด 
โทรมอยู  ดวยคิดวา  "พวกเราไมไดลาภที่เกิดในเสนาสนะนี้,   พระ 
มหาเถระผูอาคันตุกะแลไดเปนนิตย,   พวกทานนั่นแล  จักมาบํารุง 
เสนาสนะน้ัน." 
        เพ่ือใหบํารุงเสนาสนะน้ัน  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  "พึงให 
ถือเสนาสนะเปนอันตรามุตกะ  เพื่ออยูจําพรรษาตอไป   "ในวัน 
มหาปวารณาซึ่งจะถึงขางหนา."   เมือ่ภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะ  จะ 
ใหถืออันตรามุตกะเสนาสนะน้ัน  พึงบอกพระสังฆเถระวา  "ทานผู 
เจริญ   นิมนตถือเสนาสนะเปนอันตรามุตกะเถิด."  ๓๖๔   ถาทาน 
รับ  พึงให,   ถาไมรับ,   พึงใหแกภิกษุผูจะรับ  ต้ังแตพระอนุเถระ 
เปนตนไป  โดยท่ีสุดแมสามเณร  ดวยอุบายน้ีแล.  ฝายผูรับนั้น  พึง 
บํารุงเสนาสนะน้ัน  ๘  เดือน  บรรดาหลังคาฝาและพ้ืน  สิ่งใดส่ิงหนึ่ง 
ชํารุดหรือหักพังไป,   ควรซอมแซมท้ังหมด.   แมจะใหกลางวันสิ่งไป 
ดวยอุทเทสและปริปุจฉาเปนตน  กลางคืนจึงอยูในเสนาสนะนั้นก็ได. 
กลางคือจะอยูในบริเวณ  กลางวันใหสิ้นไปดวยอยูในเสนาสนะนั้นก็ได 
แมจะอยูในเสนาสนะนั้นเอง   ทั้งหกางคืนกลางวันก็ได.   ไมควรหวงหาม 
ภิกษุผูแกกวาซ่ึงมาในฤดูกาล.  แตเมื่อถึงวันเขาพรรษาแลว  พระสังฆ- 
เถระกลาววา  "เธอจงใหเสนาสนะนี้แกฉัน;"  เชนนี้ไมได. 
        ภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะ  ไมพึงให  ตองชี้แจงวา   "ทานผู 
เจริญ   เสนาสนะน้ีภิกษุรูปหน่ึง  ถือเอาเปนอันตรามุตกะ  ไดบํารุง  
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มา  ๘  เดือนแลว."   เสนาสนะน้ันตองใหภิกษุผูบํารุงมา  ๘  เดือนน่ันแล 
จับจองได. 
        สวนในเสนาสนะใด   พวกเจาของถวายปจจัยปละ  ๒  ครัง้, 
เสนาสนะน้ัน  ไมควรใหถือเปนอันตรามุตกะ  ทุกคราวที่ลวง ๖ 
เดือน.   หรือวาในเสนาสนะใด    พวกเจาของถวายปจจัยปละ  ๓  ครั้ง 
เสนาสนะน้ัน  ไมควรใหถือเปนอันตรามุตกะ  ทุกคราวที่ลวง  ๔ 
เดือน.   หรือในเสนาสนะใด  พวกเจาของถวายปจจัยปละ  ๔  ครั้ง, 
เสนาสนะน้ัน  ไมควรใหถือเปนอันตรามุตกะ   ทุกคราวที่ลวง  ๓ 
เดือน.  เพราะวา  เสนาสนะนั้น  จักไดบํารุงดวยปจจัยแท. 
        สวนในเสนาสนะใด  พวกเจาของถวายปจจัยมากมายเพียงป 
ละครั้ง,   เสนาสนะนั้น   ควรใหถือเปนอันตรามุตกะได. 
        กถาวาดวยการถือเสนาสนะ  ซึ่งมาในบาลี  โดยวันเขาพรรษา 
ภายในฤดูฝน  เทาน้ีกอน. 
                             [การถอืเสนาสนะในฤดูกาล] 
        ก็ข้ึนชื่อวา  การถือเสนาสนะน้ี   ยอมมี  ๒  อยาง  คือ  ถือในฤดู 
กาล  ๑  ถือในวัสสาวาสกาล ๑. 
        [๓๖๕]  ใน  ๒  อยางน้ัน  พึงทราบวินิจฉัยในฤดูกาลกอน  ภิกษุ 
อาคันตุกะบางพวกมาในเวลาเชา,   บางพวกมาในเวลาบาย,   บางพวก 
มาในปฐมยาม,  บางพวกมาในมัชฌิมยาม,  บางพวกมาในปจฉิมยาม 
ก็มี;   พวกใดมาในเวลาใด,   ภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะ  พึงใหภิกษุ 
ทั้งหลายลุกข้ึนแลวใหเสนาสนะแกพวกนั้นในเวลานั้นเทียว  ข้ึนชื่อวา    
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สมัยที่มิใชกาลยอมไมมี.  
        ฝายภิกษุผูแตงต้ังเสนาสนะตองเปนผูฉลาด   พึงเวนที่ต้ังเตียง 
ไว  ๑  หรือ  ๒  ที่.   ถาพระมหาเถระ  รูป  ๑  หรือ  ๒  รูป   มาในเวลา 
วิกาล๑,  พึงบอกทานวา  "ทานผูเจริญ   ภิกษุแมทั้งหมด  เมื่อผมให 
ลุกข้ึนต้ังแตตน  จักตองพากันขนของออก,  ขอทานจงอยูในที่อยูของ 
ผมน่ีแล."   แตเมื่อพระมหาเถระมากันมาก   พึงใหภิกษุทั้งหลายลุก 
ออกแลวใหลําดับ.         
        ถาพอกันองคละบริเวณ,   พึงใหองคละบริเวณ;  แมสถาน 
ทั้งปวงเปนตนวา  โรงไฟ  โรงยาว  และโรงกลมในบริเวณน้ัน  ยอม 
ถึงแกทานดวย.  เมื่อแจกอยางนั้นไมพอกัน  ควรใหตามจํานวนปราสาท๒. 
เมื่อปราสาทไมพอ  ควรใหตามจํานวนหองนอย.   เมื่อจํานวนหองนอย 
ไมพอกัน  ควรใหตามจํานวนท่ีนอน.  เมื่อท่ีต้ังเตียงไมพอกัน  ควรให 
เฉพาะที่ต้ังต่ังตัวหนึ่ง  แตไมควรใหถือเอาท่ีเพียงโอกาสพอภิกษุยืนได 
เพราะที่เทานั้น  ไมจัดเปนเสนาสนะ.  แตเมื่อท่ีต้ังต่ังไมพอ  พึงให 
ที่ต้ังเตียงหรือท่ีต้ังต่ังอันหนึ่ง  แกภิกษุ  ๓  รูป   ดวยกลาววา  "ทานจง 
ผลัดเปลี่ยนกนัพักเถิด  ทานผูเจริญ." 
        ในฤดูหนาว  ใคร ๆ  ไมอาจเลยที่จะอยูกลางแจงตลอดท้ังคืน, 
พระมหาเถระ   ควรพักผอน  ตลอดปฐมยาม  แลวออกไปบอกพระเถระ 
ที่ ๒  วา   "ผูมีอายุ  คุณจงเขาไปในท่ีนี้"   ถาพระมหาเถระเปนคน 
ข้ีเซาไมรูเวลา,  พระเถระที่  ๒  [๓๖๖]  พึงกระแอมเคาะประตูบอกวา 
"ไดเวลาแลวขอรับ   ความหนาวกวนนัก."  ดังน้ี.   ทานควรออกไปให 
 
๑.  วิกาลในท่ีนี้   นาจะไดแกกลางคืน.    ๒.  ท่ีอยูท่ีทําช้ัน ๆ ปราสาทในท่ีนี้นาจะหมายวาช้ันหนึ่ง ๆ  
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โอกาส.  จะไมใหไมได.  
        ฝายพระเถระที่  ๒  พักตลอดมัชฌิมยามแลว  ก็ควรใหแกภิกษุ 
นอกน้ี  ตามนัยหนหลังเหมือนกัน.   พระเถระที่ ๒  เปนคนข้ีเซา  ก ็
ควรปลุกตามนัยที่กลาวแลวเหมือนกัน.  ที่ต้ังเตียงอันหน่ึงพึงใหแกภิกษุ 
๓  รูปตลอดคืนหน่ึงอยางนี้. 
        แตภิกษุบางพวกในชมพูทวีปเห็นวา   "เสนาสนะหรือท่ีต้ังเตียง 
และต่ังเฉพาะบางแหง  ยอมเปนที่สบายสําหรับบางคน ไมเปนท่ีสบาย 
สําหรับบางคน,"   ภิกษุทั้งหลายจะเปนอาคันตุกะหรือหากไมใชก็ตาม 
ยอมใหถือเสนาสนะทุกวัน.   นีช้ื่อวาการถือเสนาสนะในฤดูกาล. 
                      [การถือเสนาสนะในคราวจําพรรษา] 
        สวนในคราวจําพรรษา  ยอมมีอาคันตุกวัตร  มีอาวาสิกวัตร.   ใน 
อาคันตุกะและเจาถิ่นนั้น  ภิกษุอาคันตุกะกอน  ใครจะละถิ่นของตนไป 
อยูที่อ่ืน   ไมควรไปในท่ีอ่ืนนั้นในวันเขาพรรษา.  เพราะวาที่อยูในที่นั้น 
จะตองเปนที่คับแคบกัน,  หรือภิกษาจารจะไมทั่วถึง.  ดวยเหตุนั้น 
เธอจะอยูไมผาสุก,  เพราะฉะนั้น  พึงกะวา  "ต้ังแตบัดนี้ไปราวเดือนหนึ่ง 
จักเขาพรรษา"  แลวเขาไปสูวิหารน้ัน. 
        เมื่ออยูในวิหารน้ัน  ราวเดือนหนึ่ง  ถามีความตองการเรียนบาลี 
จักกําหนดไดวา  การเรียนบาลีพรอมมูล  ถามุงตอกัมมัฏฐานจักกําหนด 
ไดวา  กัมมัฏฐานเปนที่สบาย  ถามีความตองการปจจัยจักกําหนดปจจัย 
ลาภได  จะอยูในสุขภายในพรรษา. 
        ก็แล   เม่ือจะจากถิ่นของตนไปในที่นั้น  ไมควรกระทบกระท่ัง  
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โคจรคาม,   คืออยางวากลาวชาวบานในท่ีนั้นวา  "สลากภัตเปนตนก็ดี 
ยาคูและของควรเค้ียวก็ดี  ผาจํานําพรรษาก็ดี   ที่อาศัยพวกทาน  
ยอมไมมี  นีบ่ริขารของเจดีย   นี่บริขารของโรงอุโบสถ.  [๓๖๗] 
นี่ดาลและกุญแจ   ทานจงรับที่อยูของทาน."   ที่ถูก  ควรจัดแจง 
เสนาสนะ  เก็บภัณฑะไมและภัณฑะดิน   บําเพ็ญคมิยวัตรใหเต็มแลว 
จึงไป.   
        แมเม่ือจะไปอยางนั้น   พึงใหภิกษุหนุมห้ิวหอบาตรและจีวรเปนตน 
ใหชวยถือกระบอกนํ้ามันและไมเทาเปนตน   กางรมอยาเชิดตนไป 
ทางประตูบานเลย.  ควรไปตามขางดงท่ีกําบัง.   เม่ือทางเขาดงไมมี 
ก็อยาบุกพุมไมเปนตนไปเลย. 
        อน่ึง  พึงบําเพ็ญคมิยวัตรตัดวิตก  มีจิตผุดผองไปดวยธรรมเนียม 
แหงการไปเทาน้ัน. 
        แตถาทางมีทางประตูบาน,   และพวกชาวบานเห็นตนกับบริวาร 
ไปอยู  จะว่ิงเขามาหาดวยคิดวา  "นั่นดูเหมือนพระเถระของพวกเรา" 
แลวจะปราศรัยวา  "ทานจะขนบริขารท้ังหมดไปไหน  ขอรับ ?" 
        ถาในพวกเธอรูป  ๑  กลาวอยางนี้วา  "นี่เปนเวลาจวนเขาพรรษา 
แลว,   ภิกษุทั้งหลายยอมไปในท่ีซึ่งตนจะไดภิกษาจารเปนนิตย  และ 
สิ่งของสําหรับปกปดภายในพรรษา. 
        ถาชาวบานเหลาน้ัน  ไดฟงคําตอบของเธอแลวกลาววา  "ถึง 
ในบานน้ี   ชนยอมบริโภค  ยอมนุง  (เหมือนกันแล)   ขอรับ  ทาน 
อยาไปในท่ีอ่ืนเลย"   ดังน้ี  แลวเรียกมิตรและอมาตยทั้งหลายมาแลว  
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ทุกคนหรือพรอมกัน   ต้ังนิตยภัตและภัตตาง ๆ  มสีลากภัตเปนตน 
ทั้งผาจําพรรษาดวย  ไวสําหรับสํานัก   แลวชวยกนัออนวอน  
วา  "นิมนตจําพรรษาในสํานักนี้แลขอรับ."  ภิกษุสมควรยินดีทั้ง 
หมด,  สิ่งท้ังปวงมีนิตยภัตเปนตนแมนั้น  เปนของควรและหาโทษ 
มิได. 
        สวนในกุรุนทีแกวา  "เมื่อเขาปราศรัยวา   'ทานจะไปไหน ?' 
พึงตอบวา  'ที่โนน'   ถูกเขาซักวา  'เหตุไร  จึงไปท่ีนั้น ?'   พึงบอก 
เหตุ."  และคําท้ัง ๒  นี้  ชือ่วาหาโทษมิได  เพราะเธอเปนผูมีจิตบริสุทธิ์ 
แท.  นีช้ื่ออาคันตุกวัตร. 
        [๓๖๘]  สวนอาวาสิกวัตร  พึงทราบดังนี้ :- 
        อันภิกษุทั้งหลายผูเจาอาวาส  พึงจัดแจงที่อยูกอนทีเดียว   พึงทํา 
การปฏิสังขรณเสนาสนะท่ีชํารุดหักพังและการตกแตง.  พึงจัดแจงสถาน 
ทั้งปวงเหลานี้  คือ  ที่พักกลางคือ  ที่พักกลางวัน  เวจกุฎี  และที่ถาย 
ปสสาวะ  เรือนบําเพ็ญเพียร  และทางแหงท่ีอยู. 
        พึงทํากิจท้ังปวงแมนี้  คือ  ฉาบปูนขาวท่ีพระเจดีย  ทาน้ํามันชุกช ี
เล็กและปดเช็ดเตียงต่ัง  ดวยต้ังใจวา  ภิกษุทั้งหลายผูประสงคจะจํา 
พรรษา  มาแลว   เมื่อทํากินมีอุเทสปริปุจฉาและประกอบความเพียร 
ในกัมมัฏฐานเปนตน  จักอยูเปนสุข." 
        ภิกษุผูเจาอาวาสทําบริกรรมเสรจ็แลว  พึงถามถึงผาจํานําพรรษา 
จําเดิมแตวันข้ึน  ๕  คํ่า  เดือน  ๘. 
        พึงถามในท่ีไหน ?  
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        พึงถามในท่ีซึ่งตนไดอยูตามปกติ  แตไมควรจะถามชนท้ังหลายท่ี 
ไมเคยให. 
        เหตุไรจึงตองถาม ?  
        ก็บางคราวชนท้ังหลายก็ถวาย,   บางคราวพวกเขาถูกทุพภิกขภัย 
เปนตนเบียดเบียน  ยอมไมถวาย ;   ในชนเหลาน้ัน  พวกใดจักไมถวาย. 
เมื่อไมถามพวกนั้นแลว  ใหเขาจองผาจํานําพรรษาไป  อันตรายแกลาภ 
จะมีแกเหลาภิกษุซึ่งเขาจองไว ;   เพราะเหตุนั้น  ควรถามกอนแลวจึง 
ใหเขาจองเอาไป.  เมื่อจะถาม  พึงกลาววา  "เวลาจองผาจํานําพรรษา 
ของพวกทาน  ใกลเขามาแลว." 
        ถาเขากลาววา  "ทานผูเจริญ  ตลอดปนี้  พวกผมถูกฉาตกภัย 
เปนตนเบียดเบียน   ไมสามารถจะถวายได"  หรือวา  "พวกผมจักถวาย 
นอยกวาท่ีเคยถวาย"  หรอืวา  "บัดนี้ฝายไดดี,  ผมจักถวายใหมาก 
กวาท่ีเคยถวาย"   ดังน้ี ;     ภิกษุพึงกําหนดคําน้ันไวแลว  ใหภิกษุ 
ทั้งหลายรับผาจํานําพรรษาในเสนาสนะของชนเหลาน้ัน  ตามนัยซึ่ง 
เหมาะแกคํานั้น. 
        ถาเขากลาววา  "ผาจํานําพรรษาของพวกผมถึงแกพระผูเปนเจา 
องคใด,   พระผูเปนเจาองคนั้น  จงต้ังน้ําฉันไว  จงดูแลหนทางของ 
ที่อยู   จงปดกวาดลานเจดียและลานโพธ์ิ  จงรดนํ้าท่ีตนโพธิ์ตลอด 
ไตรมาส,"   ผาจํานําพรรษาของเขาถึงแกภิกษุใด,  [๓๖๙]   พึงบอก 
แกภิกษุนั้น. 
        สวนบานใด  หางออกไปอยูในระยะ  ๑  โยชน หรือ  ๒  โยชน  
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ถาสกุลทั้งหลายในบานน้ัน  มอบกลัปนาอันเปนตนทุนไวเฉพาะถวายผา  
จํานําพรรษาในที่อยู.  แมไมถามสกุลเหลาน้ัน  ก็ควรใหภิกษุผูทําวัตร 
อยูในเสนาสนะของสกุลเหลาน้ัน  รับผาจํานําพรรษา. 
        แตถาภิกษุผูถือผาบังสุกุล  อยูในเสนาสนะของสกุลเหลาน้ัน, 
และเขาเห็นเธอมาแลว  กลาววา  "ผมถวายผาจํานําพรรษาแกทาน." 
ภิกษุนั้นพึงบอกแกสงฆ. 
        ถาสกุลเหลาน้ัน  ไมปรารถนาจะถวายสงฆ  กลาววา  "พวกผม 
ถวายเฉพาะแกพวกทาน."   ภิกษุผูถือผาบังสุกุลน้ัน  พึงสั่งภิกษุผูเปน 
สภาคกันวา  "ทานจงทําวัตรแลวรับเอาไป,"   แตผาจํานําพรรษานั้น 
ไมควรแกภิกษุผูถือผาบังสุกุล.  พึงถามชนท้ังหลาย  ผูถวายดวยศรัทธา- 
ไทย  ดวยประการฉะน้ี. 
        สวนในจีวรที่เกิดข้ึนในสํานักนั้น  ควรถามกัปปยการก. 
        ถามอยางไร  ? 
        ควรถามวา  "ผูมีอายุ  ภัณฑะสําหรับปกปด  (คือผา)  ของสงฆ 
จักมีหรือ?" 
        ถาเขากลาววา  "จักมีขอรับ  ผมจักถวายผารูปละ  ๙  ศอก. 
ทานท้ังหลาย  จงใหจองผาจํานําพรรษาเถิด"   ดังน้ี;   พึงใหภิกษุถือ 
เสนาสนะได.  แมถาเขากลาววา  "ผาไมมี  แตวัตถมุี,   ทานจงใหจอง 
เถิด,"   แมเม่ือมีวัตถุ   ก็ควรใหถือเสนาสนะไดแก,   เพราะวา  พระ- 
ผูมีพระภาคทรงอนุญาตใหภิกษุบริโภคส่ิงท่ีเปนกัปปยะท้ังปวง  จากวัตถุ 
ที่ทายกมอบไวในมือกัปปยการก  สั่งวา  "ทานจงใชสอยของที่ควรเถิด."  
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        สวนวัตถุใดทายกเจาะจงถวายภิกษุในสํานักนี้  เพ่ือประโยชนแก 
บิณฑบาต  หรือประโยชนแกคิลานปจจัย,   วัตถุนั้น   เมื่อภิกษุ  
ทั้งหลายจะโอนเขาในจีวร  พึงอปโลกน  เพื่อความเห็นชอบของสงฆแลว 
จึงคอยโอน. 
        วัตถุที่เขาเจาจงถวาย   เพ่ือประโยชนแกเสนาสนะ  ยอมเปน 
ครุภัณฑ.  สวนวัตถุที่เขาถวายไวเฉพาะคาจีวร  หรือเปนคาปจจัย  ๔ 
เมื่อจะโอนเขาในจีวร  ไมมีกิจท่ีจะตองทําดวยอปโลกนกรรม. 
        [๓๗๐]  ก็แล   เมื่อจะทําอปโลกนกรรม  ควรทําใหเน่ืองดวย 
บุคคลเทาน้ัน   ไมควรทําใหเน่ืองดวยสงฆ  ไมควรทําอปโลกนกรรม 
แมดวยเนื่องกับทองและเงิน   หรือดวยเน่ืองกับขาวเปลือก.  ควรทํา 
แตเนื่องดวยอํานาจกัปปยภัณฑ  และดวยอํานาจจีวรและขาวสารเปนตน 
เทาน้ัน. 
        ก็แล  อปโลกนกรรมนั้น  พึงทําอยางนี้วา  "บัดนี้  ภิกษาหางาย 
บิณฑบาตไดงาย,   ภิกษุทั้งหลายลําบากดวยจีวร,  ภิกษุทั้งหลายพอใจ 
จะโอนสวนขาวสารเทาน้ีทําจีวร;    คิลานปจจัยหาไดงาย.  อีกประการ 
หน่ึง  ภิกษุผูอาพาธก็ไมมี,  ภิกษุทั้งหลายพอใจจะโอนสวนขาวสารเทานี้ 
ทําเปนจีวร."   ครั้งกําหนดจีวรปจจัยอยางนี้แลว   พึงสมมติภิกษุผู 
เสนาสนคาหาปกะ  ในเมื่อกาลเปนที่ใหถือเสนาสนะไดประกาศแลว 
สงฆประชุมกันแลว. 
        พระอรรถกถาจารยกลาววา    "กแ็ละ  เมื่อจะสมมติ  ไมควรสมมติ 
รูปเดียว  พึงสมมติ  ๒  รปู."   ดวยวา  เมื่อสมมติอยางนั้น  ภิกษุออน  
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จักใหภิกษุแกถือเสนาสนะ   และภิกษุแกจักใหภิกษุออนถือ  ฉะน้ีแล. 
สวนในสํานักใหญ  เชนกับมหาวิหาร  ควรสมมติไว  ๓-๔  รปู.  
        แตในกรุุนทีแกวา  "จะสมมติไว  ๘  รูปบาง  ๑๖  รูปบาง  ก็ควร." 
การสมมติภิกษุเหลาน้ัน  จะทําดวยกรรมวาจาก็ได  ดวยอปโลกนกรรม 
ก็ได   ควรท้ังน้ัน;    ภิกษุผูไดรับสมมติแลวเหลาน้ัน    พึงกําหนด 
เสนาสนะ. 
        ก็เรือนเจดีย  เรือนโพธิ์  เรือนพระปฏิมา  รานไมกวาด  ราน 
เก็บไม  เวจกุฏี  โรงอิฐ  โรงชางไม  ซุมประตู  โรงน้ํา   ศาลาครอม 
ทาง  ศาลาริมสระ   เหลาน้ี  ไมใชเสนาสนะ. 
        กุฎีที่อยู  เรื่อนมุงแถบเดียว   ปราสาท   เรือนโลน  ถ้ํา  มณฑป 
โคนไม  กอไผ   เหลาน้ี  จัดเปนเสนาสนะ.    เพราะฉะนั้น  ควรใหถือ 
เสนาสนะเหลาน้ัน.    และเม่ือใจใหถือ   พึงใหถือตามนัยที่พระผูมี- 
พระภาคตรัสไวในบาลีนี้วา  "เราอนุญาตใหภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะ 
นับภิกษุกอน   ครั้งนับภิกษุแลว  ใหนบัที่นอน." 
        [๓๗๑]   ถาจีวรปจจัยมี  ๒  ชนิด  คือ  เปนของสงฆ  ๑  เปนของ 
ทายกถวายดวยศรัทธา  ๑.   ใน  ๒  ชนิดนั้น  ภิกษุทั้งหลายปรารถนาจะ 
ถือชนิดใดกอน  พึงใหถอืเอาชนิดนั้น  แลวพึงใหถือเอาชนิดนอกนี้ 
ต้ังตนแตลําดับแหงชนิดแมนั้นไป. 
        พระมหาสุมัตเถระกลาววา  "ถาเมื่อภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะจะ 
ใหภิกษุถือเสนาสนะดวยจํานวนบริเวณ๑  เพราะมีภิกษุนอย   บริเวณ 
 
๑.  จุล.   ทุติย.  ๑๒๗  
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อันหน่ึง   มีลาภมาก,  ภิกษุผูอยู  ไดไตรจีวร  ๑๐  หรือ  ๑๒   สํารับ;  พึง 
แบงจีวรนั้น  เฉลี่ยในอาวาสอ่ืน ๆ  ที่ไมมีลาภ   ใหภิกษุทั้งหลายแม  
เหลาอ่ืนถือเอาก็ได." 
        ฝายพระมหาปทุมัตเถระกลาววา   "ไมควรทําอยางนั้น   อัน 
ชนทั้งหลาย   ถวายปจจัยก็เพ่ือประโยชนแกการบํารุงอาวาสของตน; 
เพราะฉะนั้น  ภิกษุเหลาอ่ืนพึงเขาไปในบริเวณที่มีลาภมากน้ัน."   แตถา 
พระมหาเถระในบริเวณท่ีมีลาภมากน้ัน  คัดคานวา   "ผูมีอายุ  ทาน 
จงอยาใหภิกษุทั้งหลาย   ถือเอาอยางน้ัน,   จงทําตามคําท่ีพระผูมีพระภาค 
ทรงอนุศาสนไว;   จริงอยู  พระผูมีพระภาคไดตรัสไววา  'ภิกษุทั้งหลาย 
เราอนุญาตเพ่ือภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะใหภิกษุทั้งหลายถือเนาสนะ 
ดวยจํานวนบริเวณ๑,   ภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะ   ไมควรงดเพราะคํา 
คัดคานของพระมหาเถระนั้น   พึงกลาววา  "ทานผูเจริญ   ภิกษุมีมาก 
ปจจัยมีนอย  ควรจะทําความสงเคราะห"  ยังทานใหยินยอมแลว  พึง 
ใหภิกษุทั้งหลายถือเอาทีเดียว. 
        ก็แล   ภิกษุผูไดรับสมมติแลว  เมอืจะใหถือเอา  พึงไปหาพระ 
มหาเถระ   แลวกลาวอยางนี้วา  "ทานผูเจริญ   เสนาสนะถึงแกทาน, 
ทานจงถือเอาปจจัยเถิด."   ทานกลาววา   "ผูมีอายุ  ปจจัยของสกุล 
โนน  และเสนาสนะโนน   ถึงแกเราหรือ ?"   พึงกลาววา  "ถึงขอรับ 
ทานจงถือเอาเสนาสนะนั้น."   ทานกลาววา  "ผูมีอายุ  เราถือเอาละ." 
อยางนี้  เสนาสนะเปนอันทานถือเอาแลว. 
 
๑.  จุล.  ทุติย.  ๑๒๗.  
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        พระมหาสุมัตเถระกลาววา   "แตถา   เมื่อภิกษุผูเสนาสน- 
คาหาปกะกลาววา   'ทานผูเจริญ  เสนาสนะอันทานถือเอาแลวหรือ?' 
พระมหาเถระกลาววา   'เราถือเอาแลว'    หรือเมื่อภิกษุผูเสนาสน-  
คาหาปกะกลาววา  'ทานผูเจริญ   ทานจักถือเอาหรือ ?'    พระมหาเถระ 
ตอบวา  'เราจักถือเอา'    ดังน้ี  เสนาสนะไมเปนอันถือ. 
        ฝายพระมหาปทุมัตเถระแกวา   "ถอยคําเปนอดีตและอนาคต 
[๓๗๒]   หรอืถอยคําเปนปจจุบันก็ตามที.   อันที่จริง   ถอยคําเพียงทํา 
ใหไดสติ   เพียงเปนเครื่องทําอาลัยเทาน้ัน   เปนประมาณในการถือ 
เสนาสนะน้ี;   เพราะเหตุนั้น   เสนาสนะเปนอันพระมหาเถระถือเอาแลว 
แท." 
        ฝายภิกษุผูถือผาบังสุกุลใด   ถือเสนาสนะแลวสละปจจัยเสีย. 
แมปจจัยที่ภิกษุนั้นสละแลวน้ี   ไมพึงโอนไปในอาวาสอ่ืน ;   พึงคงไวใน 
อาวาสน้ันแล.   จะใหภิกษุอ่ืนซึ่งอยูที่โรงเพลิง   หรือท่ีศาลายาว  หรือ 
ที่โคนไมในบริเวณน้ันแล  ถือเอาก็ควร. 
        ภิกษุผูถอืผาบังสุกุลรับวา  "จะอยู"   แลวจักบํารุงเสนาสนะ. 
ภิกษุนอกน้ีรับวา   "จักถือเอาปจจัย"   แลวจักบํารุงเสนาสนะ. 
เสนาสนะจักเปนอันไดรับบํารุงเปนอันดียิ่ง   ดวยเหตุ  ๒  ประการ  ดวย 
ประการฉะน้ี. 
        แตในมหาปจจรีแกวา  "เมื่อภิกษุผูถือผาบังสุกุล  รับเสนาสนะ 
เพ่ือประโยชนแกการอยู    ภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะพึงกลาววา  'ใน 
เสนาสนะน้ีมีปจจัยนะขอรับ  ปจจัยนั้นสมควรทําอยางไร ?'    ภิกษุผู  
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ถือผาบังสุกุลนั้น  พึงกลาววา   'ภายหลังทานจงใหภิกษุอ่ืนถือเอาเถิด.'  
        แตถาเธออยู   แตไมพูดวาอะไรเลย,   และทายกท้ังหลายถวาย 
ผาวางไวแทบเทาของเธอผูจําพรรษาแลวในเสนาสนะน้ัน,   ผานั้นควร 
แกเธอ. 
        ถาพวกทายกลาววา  "ผมถวายผาจํานําพรรษา"   ผาน้ันยอม 
ถึงแกภิกษุทั้งหลาย  ผูจําพรรษาในเสนาสนะน้ัน. 
        สวนทายกเหลาใด   ไมมีเสนาสนะ,   ถวายแตปจจัยอยางเดียว 
สมควรใหภิกษุผูจําพรรษาในเสนาสนะท่ีไมมีผาจํานําพรรษารับปจจัยของ 
ทายกเหลาน้ัน. 
        ชนทั้งหลายสรางสถูปแลว  ใหภิกษุรับผาจํานําพรรษา.  ธรรมดา 
สถูปไมใชเสนาสนะ,    พึงโอนใหภิกษุผูจําพรรษาท่ีตนไมหรือมณฑป 
ซึ่งใกลสถูปนั้นรับไป. 
        ภิกษุนัน้พึงปรนนิบัติเจดีย.   แมในตนโพธิ์   เรือนโพธ์ิ   เรือน 
ปฏิมา  รานไมกวาด  รานเก็บไม  เวจกุฎี  ซุมประตู  กุฎีน้ํา  โรงน้ํา 
และโรงไมสีไฟ   ก็มีนัยเหมือนกัน. 
        [๓๗๓]  สวนหอฉัน  เปนเสนาสนะแท,  เพราะเหตุนั้น  สมควร 
กําหนดใหภิกษุรูปเดียว   หรือหลายรปูถือหอฉันนั้น.   คําท้ังปวงน้ี 
ทานกลาวพิสดารในมหาปจจรี. 
        อันภิกษุผูเสนาสนคาหาปะ   พึงใหภิกษุทั้งหลายถือเนาสนะ 
ต้ังแตอรุณแหงวันปาฏิบท๑ไปจนถึงเพียงที่อรุณใหมไมแตก. 
 
๑.  วันแรม  ๑  คํ่าแหงเดือนนั้น ๆ  นับเปนวันตนเดือนของชาวมคธ  เพราะนับวันเพญ็เปนวัน 
ส้ินเดือน.  
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        จริงอยู   ความกําหนดกาลน้ี  เปนเขตแหงการถือเสนาสนะ.  
        หากวา  เมื่อใหภิกษุทั้งหลายถือเสนาสนะแตเชา   ภิกษุอ่ืนผูมีใจ 
ลังเลมาของเสนาสนะ.   ภิกษุผูเสนาสนคาหาปกะพึงบอกวา  "ทาน 
ผูเจริญ  เสนาสนะถือกันเสร็จแลว  สงฆเขาพรรษาแลว   สํานักเปนที่ 
นารื่นรมย   บรรดาที่ตาง ๆ  มีโคนไมเปนตน  ทานปรารถนาจะอยูใน 
ที่ใด   จงอยูในที่นั้นเถิด." 
        ภิกษุทั้งหลายผูเขาพรรษา  พึงบอกภิกษุทั้งหลาย  ผูต้ังวัตร 
ประจําภายในพรรษาแลวจําพรรษาวา   "ทานท้ังหลายจงผูกไมกวาด 
ไว.   ถาดามและซี่เปนของหาไดงาย;    ควรผูไมกวาดไวรูปละ  ๕-๖ 
อัน   หรือผูไมกวาดดามไวรูปละ  ๒-๓  อัน.  ถาเปนของหายกา;  พึง 
ผูกไมกวาดกําไวรูปละ  ๒-๓   อัน   หรือผูกไมกวาดดามไวรูปละอัน 
สามเณรท้ังหลาย  พึงตอกคบเพลิงไว  ๕-๖   อัน.   พึงทําการประพรม 
ดวยนํ้าฝาดในสถานท่ีอยู. 
        ก็แล  เมื่อจะต้ังวัตร   ไมพึงต้ังวัตรที่ไมเปนธรรมเห็นปานน้ีวา 
"อยาเรียนเอง,   อยาใหผูอ่ืนเรียน,    อยาทําการสาธยาย,   อยาให 
บรรพชา,  อยาใหอุปสมบท,  อยางใหนิสัย,   อยาทําธัมมัสสวนะ;  เพราะ 
วา  พวกเราท้ังหมดน้ี  ยงัเปนผูมีธรรมเครื่องเน่ินชา  จักเปนผูไมมี 
ธรรมเครื่องเน่ินชาทําสมณธรรมเทาน้ัน;"   หรือวา  "ภิกษุทุกรปูจง 
สมาทานธุดงค  ๑๓,   อยาสําเร็จการนอน   จงใหคืนและวันลวงไปดวย 
การยืนและจงกรม,   จงถือมูค๑วัตร   แมตองไปดวยสัตตาหกรณียะ,  อยา 
 
๑.  ถือการนิ่งไมพูดกัน  คลายคนใบ.  
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ไดภัณฑะท่ีสงฆควรแจก."  
        [๓๗๔]  แตพึงกระทําอยางนี้  คือ   พึงทําวัตรเห็นปานน้ีวา 
"ธรรมดาปรยิัติธรรม  ยอมยังสัทธรรมแม  ๓  อยางใหต้ังม่ัน; เพราะ- 
เหตุนั้น  ทานทั้งหลายจงเรียนบาลี  จงใหเรียนบาลีโดยเคารพ  จง 
สาธยายโดยเคารพ,  อยาเบียดเสียดภิกษุทั้งหลายผูอยูในเรือนบําเพ็ญ 
เพียร;   จงนั่งภายในสํานัก  เรียนบาล ี  ใหเรียนบาลี   ทําการสาธยาย 
จงทําการฟงธรรมใหสําเร็จ,  เมื่อใหบรรพชา   ตองชําระใหเรียบรอย 
แลวจึงใหบรรพชา   เมื่อใหอุปสมบท   ตองชําระใหเรียบรอยแลว 
จึงใหอุปสมบท   เมื่อใหนิสัย    ตองชําระใหเรียบรอยแลวจึงใหนิสัย 
ดวยวา  กุลบตุรแมผูเดียวไดบรรพชาและอุปสมบทแลว  จักดํารงพระ 
ศาสนาทั้งมวลไวได,   จงสมาทานธุดงค   เทาท่ีสามารถจะสมาทานไดดวย 
เรี่ยวแรงของตน.   ข้ึนชื่อวาตลอดภายในพรรษานี้   ตองเปนผูไม 
ประมาท   ตองปรารภความเพียร   ตลอดทั้งวัน  และในปฐมยาม 
มัชฌิมยามและปจฉัมยามแหงราตรี,   ถึงพระมหาเถระทั้งหลายแตเกากอน 
ก็ไดตัดกังวลทุกอยางเสีย   บําเพ็ญวัตรคือกัมมัฏฐานภาวนาที่จะพึง 
ประพฤติผูเดียวในภายในพรรษา,   สมควรรูประมาณในถอยคําท่ีจะพึง 
กลาว    กระทํากถาวัตถุ  ๑๐  ประการ   อสุภะ  ๑๐   ประการ  อนุสสติ 
๑๐  ประการ   และกถาปรารภอารมณ  ๓๘,   สมควรทําวัตรแกพวกภิกษุ 
อาคันตะกะ,   สมควรอปโลกนใหแกภิกษุทั้งหลายผูไปดวยสัตตาห- 
กรณียะ." 
        อีกประการหน่ึง  พึงเตือนภิกษุทั้งหลายวา   "อยากลาวถอยคํา  
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แยงกับคําสอเสียดและคําหยาบ,   ตองนึกถึงศีลทุก ๆ วัน   อยาให 
อารักขกัมมัฏฐาน  ๔  เสือ่มคลาย  จงเปนผูมากดวยมนสิการอยู."  
        พึงบอกธรรมเนียมเค้ียวไมสีฟน.   พึงบอกวัตรคือมารยาท. 
        เมื่อกําลงัไหวพระเจดียหรือตนโพธิ์ก็ดี  เมื่อกาํลังบูชาดวยของหอม 
และมาลัยก็ดี  เมื่อกําลังเอาบาตรเขาถลกก็ดี  ไมควรบอก. 
        พึงบอกธรรมเนียมเที่ยวบิณฑบาต  [๓๗๕]  อยากลาวถอยคําพาดพิง 
ถึงปจจัย   หรือถอยคําไมถูกสวนกัน  กับชนทั้งหลายภายในบาน. 
        พึงบอกนิยยานิกกถาแมมากเห็นปานนี้บางวา   "ตองเปนผูระวัง 
อินทรีย,  ตองบําเพ็ญขันธกวัตรและเสขิยวัตร"  ฉะน้ีแล. 
        อน่ึง   ในวันเขาพรรษาหลัง  และเม่ือประกาศเวลาสงฆประชุมกัน 
แลว   ใคร  ๆ  นําผายาว  ๑๒  ศอกมาถวายเปนผานําจําพรรษา;  ถาวา 
ภิกษุอาคันตุกะเปนสังฆเถระ,   พึงถวายแกทาน. 
        ถาเปนนวกะ   ภิกษุผูไดรับสมมติ  พึงเรียนพระสังฆเถระวา 
"ทานผูเจริญ  ถาทานตองการ,  ทานลงสละสวนท่ี  ๑  เสีย  ถือเอาผานี้ ;" 
ไมพึงใหแกทานผูไมยอมสละ. 
        กถ็าวา  ทานยอมสละสวนท่ีใหถือเอากอนแลวถือเอาไซร,  พึง 
สับเปลี่ยนกัน   จําเดิมแตพระเถระที่  ๒  ไปโดยอุบายน้ีแล  แลวใหแก 
อาคันตุกะในท่ีซึ่งถึงเขา. 
        หากวา  ภิกษุทั้งหลายผูจําพรรษากอน   ไดผา  ๒  ผืน  หรอื  ๓ 
ผืน   หรือ  ๔  ผืน  หรือ  ๕  ผืน,   พึงใหเธอยอมสละผาที่ไดไปแลว ๆ 
โดยอุบายน้ัน   แลวจึงใหแกภิกษุอาคันตุกะ  จนกวาจะเทากัน.  
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        ก็แล  เมื่อภิกษุอาคันตุกะน้ัน  ไดสวนเทากันแลว,   สวนยอยท่ี  
ยังเหลือ  พึงแถมใหในเถรอาสน. 
        สมควรจะทํากติกากันไววา  "เมื่อลาภเกิดข้ึนแลว  จะเต็มใจแจก 
กันตามลําดับที่มีอยู." 
        ถาเปนสมัยที่ภิกษาฝดเคือง,  ภิกษุทั้งหลายผูเขาพรรษาใน 
วัสสูปนายิกาท้ัง  ๒  ลําบากดวยภิกษา  จึงพูดกันวา  "ผูมีอายุ  ก ็
พวกเราอยูในท่ีนี้  ยอมลาํบากดวยกันท้ังหมด,  ดีละ  เราแบงกันเปน ๒ 
สวน,  ที่แหงญาติและคนปวารณาของภิกษุเหลาใด  มีอยู  ภิกษุเหลา 
นั้น  จงอยูในที่แหงญาติและคนปวารณาน้ันแลว  จงมาปวารณาถือเอาผา 
จํานําพรรษาท่ีถึงแกตน." 
        ในภิกษุเหลาน้ัน  ภิกษุเหลาใด  อยูในที่แหงญาติและคนปวารณา 
นั้นแลวมาเพ่ือปวารณา,   พึงทําอปโลกนกรรมใหผาจํานําพรรษาแกภิกษุ 
เหลาน้ัน. 
        [๓๗๖]  จริงอยู  ภิกษุเหลาน้ัน  แมยินดีอยู  กห็าไดเปนเจาของ 
แหงผาจํานําพรรษาไม,  ฝายพวกภิกษุผูเจาถิ่นแมบนอยูวา  จะไมให  ยอม 
ไมไดเหมือนกัน. 
        แตในกรุุนทีแกวา  "ภิกษุทั้งหลายจะพึงทํากติกาวัตรกันวา  'หาก 
วา   ยาคูและภัตในที่นี้   จะไมเพียงพอแกพวกเราทั่วกันไซร,  ทาน 
ทั้งหลายจงอยูในที่แหงภิกษุผูชอบพอกันแลวจงมา,  จักไดผาจํานําพรรษา 
ที่ถึงแกพวกทาน.   ถาภิกษุรูปหน่ึง   คานกติกาวัตรนั้นไซร,   เปนอัน 
คัดคานชอบ.  ถาไมคาน,   กติกาเปนอันทําชอบ;   ภายหลังตองอปโลกน  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 555 

ใหแกภิกษุเหลาน้ัน  ผูอยูในที่แหงญาติและคนปวารณาแลวมาแลว,  ใน  
เวลาอปโลกนไมยอมใหคาน." 
        ทานกลาวอีกวา    "กถ็าวา   เมื่อผาจํานําพรรษาไมถึงแกภิกษุ 
บางพวก   ในบรรดาภิกษุผูจําพรรษา,  ภิกษุทั้งหลายพึงทํากติกากันวา 
'สงฆยินดีจะใหผาจํานําพรรษาของภิกษุผูขาดพรรษา  และผาจํานําพรรษา 
ซึ่งเกิดข้ึนในบัดนี้  แกภิกษุเหลาน้ี.'    เมื่อไดต้ังกติกาไวอยางนี้แลว  ผา 
จํานําพรรษายอมเปนเหมือนไดใหพวกเธอถือเอาแลวเหมือนกัน;   ทั้งตอง 
ใหผาท่ีเกิดข้ึนแลว ๆ  แกพวกเธอดวย." 
        ภิกษุผูจัดต้ังนํ้าฉัน  ปดกวาดทางไปวิหาร  ลานเจดีย  และลานโพธิ์ 
เปนตน   รดน้ําท่ีตนโพธิ์ตลอดไตรมาสแลวหลีกไปเสียก็ดี  ลาสิกขาเสียก็ดี 
คงไดผาจํานําพรรษาเหมือนกัน.  เพราะผาจํานําพรรษานั้น  อันภิกษุนั้น 
ไดแลวดุจทําใหเปนคาจาง. 
        อาจารยบางพวกกลาววา   "สวนผาจํานําพรรษาที่เปนของสงฆซึ่ง 
ทําอปโลกนกรรมแลวแจกกัน  แมภิกษุลาสิกขาภายในพรรษา  ยอมได 
เหมือนกัน,   แตไมยอมใหถือเอาดวยอํานาจปจจัย. 
        หากวา  ภิกษุผูจําพรรษาเสร็จแลวเตรียมจะไปสูทิศ   ไดถอืเอา 
กัปปยภัณฑ  แตบางสิ่งจากมือของภิกษุผูอยูในอาวาสแลวส่ังวา  "ผาจํานํา 
พรรษาของเรา   มใีนสกลุโนน,   ทานจงถือเอาผาจํานําพรรษานั้นที่ถึง 
แลว"   ดังน้ีแลว  ลาสิกขาบทเสียในที่ซึ่งตนไปแลว.  ผาจํานําพรรษา 
ยอมเปนของสงฆ  แตถาภิกษุนั้น  ใหพาพวกชาวบานรับรองตอหนา 
แลวจึงไป,  ภิกษุอยูอาวาสยอมได.  
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        [๓๗๗]  เมื่อทายยกส่ังไววา   "ขาพเจาท้ังหลาย  ถวายผาจํานํา  
พรรษานี้   แกภิกษุผุจําพรรษาแลว   ในเสนาสนะของพวกขาพเจา," 
เสนาสนะน้ัน  อันเสนาสนคาหาปกะใหภิกษุใดถือเอา,  ยอมเปนของ 
ภิกษุนั้นแล. 
        กถ็าวา   บุตรและธิดาเปนตนของเจาของเสนาสนะ  นําผาเปน 
อันมากมากลาววา  "ทานท้ังหลายจงใหในเสนาสนะของพวกขาพเจา" 
ดังน้ี  เพ่ือตองการจะใหเปนที่พอใจของเจาของเสนาสนะ;   สําหรับภิกษุ 
ผูจําพรรษาในเสนาสนะนั้น  พึงใหผืนเดียวเทาน้ัน,   ผาท่ีเหลือเปน 
ของสงฆ,  พึงใหภิกษุทั้งหลายถือเอาตามลําดับผาจํานําพรรษา.  เมื่อลําดับ 
ไมมี  พึงใหถือเอาต้ังแตเถรอาสนลงมา. 
        แมในผาจํานําพรรษา  ที่ทายกนําผาจํานวนมากมาดวยจิตเลื่อมใส 
ซึ่งอาศัยภิกษุผูจําพรรษาในเสนาสนะน่ันแลเกิดข้ึนแลว  ถวายวา "ขาพเจา 
ถวายแกเสนาสนะ"  ดังน้ี  ก็มีนัยเหมือนกัน. 
        กถ็าวา  ทายกวางไวแทบเทาแลวกลาววา  "ขาพเจาถวายแกภิกษุ 
นั่น;"   ผาท้ังหมดยอมเปนของภิกษุนั้นเทาน้ัน. 
        ในเรือนของทายกคนหน่ึง  มีผาจําพรรษา  ๒  ผืน,  สวนท่ี  ๑ 
เปนของท่ีใหสามเณรถือเอาแลว,  สวนท่ี ๒   ตองใหในเถรอาสน. 
        ทายกน้ันสงผาสาฎก  ๑๐  ศอกผืนหน่ึง  ๘  ศอกผืนหน่ึง  มาวา 
"ทานจงถวายผาจํานําพรรษาที่ถึงแลวแกภิกษุทั้งหลาย."  พึงเลือกใหสวน 
ดีแกสามเณร  แลวใหสวนรองในเถรอาสน.  
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        แตถา  เขานําไปเรือนทั้ง  ๒  รูป  ใหฉันแลว  วางไวแทบเทาเอง 
ทีเดียว;   ผืนใดเขาถวายแลวแกรูปใด   ผืนนั้นแลยอมเปนของรูปนั้น  ตอ 
แตนี้ไป  เปนนัยที่มาแลวในมหาปจจรี.  
        ผาจํานําพรรษาในเรือนแหงทายกคนหนึ่ง   ถงึแกสามเณรหนุม. 
ถาเขาถามวา  "ผาจํานําพรรษาของขาพเจาถึงแกใคร ?"   อยาบอกวา 
"ถึงแกสามเณร"   พึงบอกวา  "ทานจัดทราบในเวลาถวาย"  แลว 
ในวันถวายพึงสงพระมหาเถระรูปหน่ึงไปนําเอามา๑. 
        หากวา  ผาจํานําพรรษาถึงแกผูใด,   ผูนั้นลาสิกขาเสีย  หรือมรณ- 
ภาพเสียไซร.  [๓๗๘]  และชาวบายเขาถามวา  "ผาจํานําพรรษาของ 
พวกขาพเจาถึงแกใคร."  พึงบอกแกเขาตามเปนจริง. 
        ถาวา  เขากลาววา  "ขาพเจาถวายแกทาน;"   ผาน้ันยอมถึงแก 
ภิกษุนั้น. 
        ถาเขาถวายแกสงฆหรือแกคณะ,  ยอมถึงแกสงฆหรือแกคณะ. 
        หากวา  ภิกษุทั้งหลายผูจําพรรษา  เปนผูถือทรงผาบังสุกุลลวน 
ทั้งน้ัน;    ผาจํานําพรรษาท่ีเขานํามาถวายแลว   พึงทําใหเปนเสนาสน- 
บริขารเก็บไว,  หรือพึงทําใหเปนหมอนเปนตนเสีย  ฉะนี้แล.  นี้เปนวัตร 
สําหรับผูเจาถิ่น. 
                                         เสนาสนคาหวินิจฉัย  จบ. 
         
๑.  ทําอยางนี้ไมเปนอุชุปฏิปนฺโน  กระมัง ?  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 558 

                      [วาดวยการถือเสนาสนะระงับ] 
        วินิจฉัยในเรื่องพระอุปนันทะ.  ในคําวา  ตตฺถ  ตยา  โมฆปุริส 
คหิต,  อิธ  มกฺุก,  อิธ  คหติ,  ตตฺร  มุกกฺ,  นี้  พึงทราบดังนี้ :-  
        เสนาสนะใดในกรุงสาวัตถีนั้น  อันเธอถือเอาแลว  เสนาสนะน้ัน 
ยอมเปนอันเธอผูถืออยูนั่นแล   สละเสียแลวในคามกาวาสน้ี. 
        อน่ึง  เมือ่เธอกลาวอยูวา  "ผูมีอายุ  บัดนี ้ เราสละเสนาสนะ 
ในคามกาวาสน้ี"   ดังน้ี  เสนาสนะนั้น  เปนอันเธอสละแลวแมใน 
คามกาวาสน้ัน  ดวยประการอยางนี้   เธอเปนคนภายนอกในอาวาส 
ทั้ง  ๒. 
        สวนวินจิฉัยในคําน้ี  พึงทราบดังน้ี :- 
        การถือยอมระงับเพราะการถือ.  อาลัยยอมระงับเพราะการถือ.   การ 
ถือยอมระงับเพราะอาลัย.   อาลัยยอมระงับเพราะอาลัย. 
        อยางไร ?  ภิกษุบางรูปในศาสนาน้ี  ถือเสนาสนะในวัดหน่ึงแลว 
ไปสูวัดใกลเคียง  ถือเสนาสนะในวัดน้ันอีก  ในวันเขาพรรษา,  การ 
ถือครั้งแรกของภิกษุนั้น  ยอมระงับเพราะการถือ  (ครั้งหลัง)   นี.้ 
        ภิกษุอีกรูปหน่ึงกระทําเพียงอาลัยวา  "เราจักอยูในวัดนี้"  แลว 
ไปสูวัดใกลเคียง  ถือเสนาสนะในวัดน้ันแล.   อาลัยที่มีกอนของภิกษุนั้น 
ยอมระงับเพราะการถือน้ี. 
        รูปหน่ึงถือเสนาสนะหรือทําอาลัยวา  "เราจักอยูในที่นี้"  แลว 
ไปสูวัดใกลเคียง  ถือเสนาสนะในวัดน้ัน  [๓๗๙]  หรือทําอาลัยวา 
"บัดนี้  เราจักอยูในที่นี้แล;"   ดวยประการอยางนี้  การถือของเธอ  
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ยอมระงับเพราะอาลัยบาง  อาลัยของเธอ  ยอมระงับเพราะอาลัยบาง. 
        ภิกษุยอมต้ังอยูในการถือหรือในอาลัยครั้งหลัง ๆ  ในที่ทั้งปวง.  
        อน่ึง  ภิกษุใด   ถือเสนาสนะในวัดหน่ึงแลว  ไปดวยคิดวา 
"เราจักอยูในวัดอ่ืน;"   ในขณะที่ภิกษุนั้นกาวลวงอุปจารสีมาไป  การ 
ถือเสนาสนะยอมระงับ. 
        แตหากวา  ภิกษุไปดวยต้ังใจวา  "ถาในวัดนัน้จักมีความสําราญ 
เราจักอยู,  ถาไมมี   เราจักมา"  ดังน้ี  ทราบวาไมมีความสําราญ  จึง 
กลับมาในภายหลัง  เชนนีส้มควร. 
                        [วาดวยภิกษุผูมีอาสนะเสมอกัน] 
        ภิกษุใดเปนผูใหญกวากัน  หรือเปนเด็กกวากันเพียง ๒  พรรษา 
ภิกษุนั้น  ชื่อวาผูมีภายใน  ๓  พรรษา  ในคําวา  ติวสฺสนฺตเรน  นี้. 
        ฝายภิกษุใด  เปนผูใหญกวากัน   หรือเปนเด็กกวาเพียงพรรษา 
เดียว  ก็หรือวา  ภิกษุใดมีพรรษาเทากัน  ไมมีคําจะพึงกลาวในภิกษุ 
นั้นเลย.  จริงอยู  ภิกษุทั้งหมดน้ี  ยอมไดเพ่ือน่ังเปนคู ๆ กันบนเตียง 
หรือบนต่ังอันเดียวกัน. 
        ที่นั่งใด   พอแก  ๓  คน,   ที่นั่งน้ัน  จะเปนของเคลื่อนท่ีได  หรือ 
เคลื่อนท่ีไมไดก็ตามที;   ยอมไดเพ่ือน่ังบนที่นั่งเห็นปานนั้น.   ใชแต 
เทาน้ัน  บทแผนกระดาน  จะน่ังรวมแมกับอนุปสัมบัน  ก็ควร. 
                                  [วาดวยคิหิวิกัติ] 
        บทวา  หติถินขกคือ  ต่ังประดิษฐานอยูบนกระพองเศียรแหง 
ชางท้ังหลาย.  
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        ไดยินวา  คําวา  หัตถินขกะน้ี  เปนชื่อแหงปราสาทท่ีทําอยางน้ัน.  
        หลายบทวา  สพฺพ  ปาสาท  ปริโภค  มีความวา  บานหนาตาง 
เตียงต่ัง  พัดใบตาล  วิจิตดวยทองแลเงินเปนตนก็ดี  หมอน้ํา  ขันน้ํา 
ทําดวยทองและเงินก็ดี  หรือวาเครื่องใชสิ่งใดส่ิงหน่ึง  ซึ่งจําหลักลอดลาย 
งดงามก็ดี  ควรทุกอยาง. 
        ชนทั้งหลายกลาววา  "ขาพเจาใหทาส  ทาสี  นา  สวน  โค 
กระบือแกปราสาท."    ไมมีกิจจะรับแผนกหน่ึง   เมื่อรับปราสาท  ก ็
เปนอันรับไวดวยแท.  [๓๘๐]   จะใชสอยปูลาดผาโกเชาวเปนตน  บน 
เตียงและต่ัง  ในกฎีของสงฆ  หรือในกุฎีเปนของสวนตัวบุคคล  ไมควร. 
        แตที่เขาปูลาดไวบนธรรมาสน  ยอมไดเพ่ือใชสอยโดยทํานอง 
คิหิวิกัติ.  แมบนธรรมาสนนั้น  ไมควรนอน. 
                                 [วาดวยครุภัณฑ] 
        บทวา  ปฺจิมานิ  มคีวามวา  ครุภัณฑทั้งหลาย  วาดวยอํานาจ 
หมวดมี  ๕  หมวด.  ก็ครภัุณฑเหลาน้ี  วาดวยอํานาจรวม  ยอมมีมาก 
หลาย.         
        บรรดาครุภัณฑเหลาน้ัน  สวนดอกไมหรือสวนผลไม  ชือ่อาราม. 
โอกาสที่เขากําหนดต้ังไว  เพ่ือประโยชนแกอารามเหลาน้ันเอง  หรือ 
เมื่ออารามเหลานั้นรางไปแลว  ภูมิภาคเกาแหงอารามน้ัน  ชื่ออาราม- 
วัตถุ. 
        เสนาสนะมีปราสาทเปนตน  ชนิดใดชนิดหน่ึง  ชื่อวิหาร.  
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        โอกาสเปนที่ประดิษฐานเสนาสนะ  มีปราสาทเปนตนนั้น  ชื่อ  
วิหารวัตถุ. 
        บรรดาเตียง  ๔  ชนดิที่กลาวแลวในหนหลังเหลาน้ี  คือ  เตียงมี 
แมแครสอดเขาในขา,  เตียงมีปลายเทารอยดวยไมสลัก,   เตียงมีขางอ 
ดังกามปู,   เตียงมีขาจดแมแคร,   ชนิดใดชนิดหน่ึง  ชื่อวาเตียง. 
        บรรดาต่ัง  ๔  ชนิด  มีต่ังมีแมแครสอดเขาในขาเปนตน  ชนิดใด 
ชนิดหน่ึง  ชือ่วาต่ัง. 
        บรรดาฟูก  ๕  ชนิด  มีฟูกที่ยัดดวยขนสัตวเปนตน  ชนิดใด 
ชนิดหน่ึง  ชือ่วาฟูก. 
        บรรดาหมอนมีประการดังกลาวแลว  ชนิดใดชนิดหน่ึง  ชื่อวา 
หมอน. 
        หมอทีท่ําดวยโลหะ  ชนิดใดชนิดหน่ึง  เปนเหล็กก็ตาม  เปน 
ทองแดงก็ตาม  ชื่อวาหมอโลหะ.  แมในอางโลหะเปนตน  ก็มนีัย 
เหมือนกัน.   ก็ในอางโลหะเปนตนนี้  ไห  เรียกวาอาง,  หมอน้ํา  เรียก 
วาขวด.  กะทะน้ันเอง  เรียกวากะทะ.  ในเครื่องมือมีพราโตเปนตน 
และในเครื่องใชมีเถาวัลลิ์เปนตน  ข้ึนชื่อวาส่ิงท่ีรูจักยาก  ยอมไมมี. 
        พระโลกนาถผูมีจักษุปราศจากมลทิน  ๕  ดวง  ทรงประกาศ 
ครุภัณฑ  ๒๕  อยาง   โดยหมวด  ๕  อยางนี้  คือ  ๒  หมวดสงเคราะห 
ครุภัณฑ  หมวดละ  ๒  สิ่ง,   หมวดท่ี  ๓  นับครภัุณฑได  ๔  สิ่ง  หมวด 
ที่  ๔  ม ี ๙  สิ่ง,  หมวดท่ี  ๕  จําแนกเปน  ๘  สิ่ง  ดวยประการฉะน้ี. 
        [๓๘๑]  วินิจฉัยกถาในครุภัณฑนั้น  พึงทราบดังตอไปนี้ :-  
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        ก็ครุภัณฑแมทั้งปวงน้ี  แมในเสนาสนักขันธกะน้ี  ทานกลาววา 
"ไมควรสละ."   ในกฏิาคิริวัตถุ  ทานกลาววา  "ไมควรแจก."   สวน  
ในคัมภีรปริวารมาแลววา: 
        "ครุภัณฑหมวด  พระพุทธเจาผูแสวงคุณใหญตรัสวา  'ไมควร 
สละ  ไมควรแจก,'  'แตไมเปนอาบัติแกภิกษุผูสละ  ผูใชสอย;'  ปญหา 
ขอน้ี  ทานผูฉลาดท้ังหลายคิดกันแลว." 
        เพราะเหตุนั้น  พึงทราบอธิบายในคําน้ี  อยางนี้วา  "ครุภัณฑ 
นี้  ที่วาไมควรสละ  ไมควรแจก  ดวยอํานาจขาดตัวนั้น  แตเมื่อ 
ภิกษุผูสละและใชสอยดวยอํานาจการแลกเปลี่ยน  ไมเปนอาบัติ. 
        อนุปุพพีกถาในครุภัณฑนั้น  ดังนี้  :- 
        ไมควรนอมครุภัณฑแมทั้ง  ๕  ชนิดนี้เขาไป   เพ่ือประโยชนแก 
จีวรบิณฑบาตและเภสัชกอน.   แตจะเอาถาวรวัตถุแลกกับถาวรวัตถุ 
และเอาครุภัณฑแลกกับครุภัณฑ  ควรอยู. 
        สวนในถาวรวัตถุ,   ถาวรวัตถุเห็นปานน้ี  คือ   นา   ที่นา   บึง 
เหมือง  ภิกษุจะจัดการหรือจะรับหรือจะอนุมัติแทนสงฆ  ไมควร. 
        ถาวรวัตถุนั้น   อันกัปปยการกนั่นแลจัดการ,  กัปปยภัณฑไดมา 
จากถาวรวัตถุเห็นปานน้ัน  ควรอยู. 
        อน่ึง   จะเอาอารามแลกถาวรวัตถทุั้ง  ๔  อยางนี้  คือ  อาราม 
อารามวัตถุ  วิหาร  วิหารวัตถุ  ควรอยู. 
                                     [ปริวัตนนัย] 
        ปริวัตนนัยในครุภัณฑ  ๔  อยางมีอารามเปนตนนั้น  ดังนี้ :- 
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        สวนมะพราวของสงฆอยูไกล,  ทั้งพวกกัปปยการกกินเสียมาก 
กวามาก,   แมที่ไมไดกินก็ตองชักออกใหคาจางเกวียนเสีย  นํามาถวาย 
นอยเต็มที.  
        สวนคนเหลาอ่ืนที่อยูในบานซ่ึงไมไกลสวนนั้น  มีสวนอยูใกลวัด. 
เขาเขาไปหาสงฆของเอาสวนของตนแลกเอาสวนน้ัน  สงฆพึงอปโลกนวา 
"สงฆเห็นชอบ"  แลวรับเถิด. 
        [๓๘๒]  ถึงแมวา  สวนของพวกภิกษุมีตนไมต้ังพันตน,  สวน 
ของชาวบาน  มีตนไมหารอย;   (ถามีผลมากกวา)  ก็ไมควรเกี่ยงวา 
"สวนของทานเล็ก."   เพราะวา  สวนน้ีเล็กจริง.  แตที่แท  สวนน้ี 
ยอมใหผลมากกวาสวนนอกจากน้ี. 
        ถึงแมวา  สวนน้ีจะใหผลเทา ๆ กนั,  แมอยางนั้นจะยอมรับ 
ดวยมุงหมายวา  "สามารถบริโภคไดทุกขณะท่ีตองการ"  ก็ควร. 
        แตถา  สวนของพวกชาวบานมีตนไมมากกวา,   พึงกลาววา 
"ตนไมของพวกเทานมีมากกวามิใชหรือ ?"   ถาเขาตอบวา  "สวนท่ีเกิน 
เลยไป   จงเปนบุญของพวกขาพเจา  ขาพเจาถวายสงฆ,"   สมควรใหภิกษุ 
สงฆทราบแลวจึงรับไว. 
        ตนไมของพวกภิกษุมีผล,   ตนไมของพวกชาวบานยังไมทัน 
เผล็ดผล,  พึงยอมรับแท   ดวยเล็งเห็นวา  "ตนไมของพวกชาวบาน 
ยังไมเผล็ดผลก็จริง   แตไมนานก็จักเผล็ดผล." 
        ตนไมของพวกชาวบานมีผล,   ตนไมของพวกภิกษุยังไมทัน 
เผล็ดผล  พึงกลาววา   "ตนไมของพวกทานมีผลมิใชหรือ ?"  ถา  
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เขาถวายวา   "รับเถิด   ทานผูเจริญ  จักเปนบุญแกพวกขาพเจา,"  
สมควรใหภิกษุสงฆทราบแลวรับไว.   อารามกับอาราม  พึงแลกกัน 
ดวยประการฉะน้ี.  อารามวัตถุก็ดี  วิหารก็ดี  วิหารวัตถุก็ดี  กบั 
อาราม   พึงแลกกัน  โดยนัยนี้แล. 
        อน่ึง  อาราม   อารามวัตถุ  วหาร  และวิหารวัตถุ   ก็พึงแลกกับ 
อารามวัตถุ   ที่ใหญก็ตาม   เล็กก็ตาม  โดยนัยนี้เหมือนกัน  ฉะนี้แล. 
        วิหารกับวิหารจะแลกกันอยางไร ?    เรือนของสงฆอยูภายในบาน 
ประสาทของชาวบานอยูกลางวัด,  ทั้ง  ๒  อยาง  วาโดยราคาเปนของ 
เทากัน.  หากวาชาวบานขนเอาปราสาทน้ันแลกเรอืนน้ัน  สมควรรับ. 
        เรือนของพวกภิกษุมีราคามากกวา,   [๓๘๓]  และเม่ือภิกษุกลาว 
วา  "เรือนของพวกเรามีราคามากกวา,"   เขาตอบวา  "เรือนของ 
พวกทานมีราคามากกวาก็จริง.   แตไมสมควรแกบรรพชิต  บรรพชิต 
ไมสามารถอยูในเรือนน้ันได ;    สวนเรือนน้ีสมควร  ขอทานท้ังหลาย 
จงรับเถิด;"  แมอยางนี้  ก็ควรรับ. 
        ถาเรือนของพวกชาวบาน  มีราคามาก,  ภิกษุพึงกลาววา  "เรือน 
ของพวกทาน  มีราคามากมิใชหรือ ?"  แตเมื่อเขาตอบวา  "ชางเถิด 
ทานผูเจริญ,  จักเปนบุญแตพวกขาพเจา,  โปรดรับเถิด"   ดังน้ี 
สมควรรับ. 
        วิหารกับวิหาร  พึงแลกกันอยางนี้.  วิหารวัตถุก็ดี  อารามก็ดี 
อารามวัตถุก็ดี  พึงแลกกบัวิหาร  โดยนัยนี้แล. 
        อน่ึง   วิหาร  วิหารวัตถุ  อาราม  และอารามวัตถุ  ก็พึงแลกกับ  
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วิหารวัตถุ   ที่มีราคามากก็ตาม   มีราคานอยก็ตาม  โดยนัยนี้เหมือนกัน  
ฉะน้ีและ,  พึงทราบการแลกถาวรวัตถกุับถาวรวัตถุอยางนี้กอน. 
        สวนวินจิฉัยในการแลกครุภัณฑกับครุภัณฑ  พึงทราบดังตอ 
ไปน้ี :- 
        เตียงต่ังจะใหญหรือเล็กก็ตาม  โดยท่ีสุดมีเทาเพียง  ๔  นิ้ว  แมที่ 
พวกเด็กชาวบานซ่ึงยังเลนในโรงฝุนทํา   ยอมเปนครุภัณฑ  จําเดิมแต 
เวลาท่ีถวายสงฆแลว.         
        แมถาพระราชาและราชมหาอมาตยเปนตน  ถวายเพียงความเดียว 
เทาน้ัน  ต้ังรอยเตียงหรือพันเตียง,   เตียงที่เปนกับปยะท้ังหมดพึงรับไว. 
ครั้นรับแลวพึงแจกตามลําดับผูแต  วา  "ทานจงใชสอยโดยเปนเครื่องใช 
ของสงฆ."   อยาใหเปนสวนตัวบุคคล.   แมจะต้ังเตียงที่เกินไวในเรือน 
คลังเปนตนแลวเก็บบาตรจีวร  ก็ควร. 
        เตียงท่ีเขาถวายนอกสีมาวา   "ขาพเจาถวายแกสงฆ"   ดังน้ี   พึง 
ใหไวในสถานท่ีอยูของพระสังฆเถระ.   ถาในสถานท่ีอยูของพระสังฆเถระ 
นั้น   มีเตียงมาก,   ไมมีการท่ีตองใชเตียง;     ในสถานท่ีอยูของภิกษุ 
ใด   มีการท่ีตองใชเตียง,  [๓๘๔]   พึงใหไวในสถานท่ีอยูของภิกษุนั้น 
สั่งวา  "ทานจงใชสอยเปนเครื่องใชสอยของสงฆ." 
        เตียงมีราคามาก  คือ   ตีราคาต้ังรอยหรือพันกหาปณะ  จะแลก 
เตียงอ่ืน  ยอมไดต้ังรอยเตียง   ควรแลกเอาไว. 
        มิใชแตเตียงกับเตียงอยางเดียวเทาน้ัน   แมอาราม   อารามวัตถุ  
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วิหาร  วิหารวัตถุ  ต่ัง  ฟูก  และหมอน  ก็ควรแลก.  แมในต่ัง  ฟูก  
และหมอนก็นัยนี้.   แมในเตียงต่ังฟูกหมอนเหลานี้  สิ่งที่เปนกัปปยะ 
และอกัปปยะ  มีนัยดังกลาวแลวน่ันแล. 
        ในกัปปยะและอกัปปยะน้ัน  ที่เปนอกัปปยะไมควรใชสอย.   ที ่
เปนกัปปยะ   พึงใชสอยเปนเครื่องใชของสงฆ.  ทีเ่ปนอกัปปยะหรือท่ี 
เปนกัปปยะมีคามาก   พึงแลกเอาวัตถุที่กลาวแลวไว.   ข้ึนชื่อวาฟูก 
และหมอน  ที่ไมจัดเปนครุภัณฑ   ยอมไมมี. 
        ครุภัณฑ  ๓  อยางนี้  คือ  หมอโลหะ  อางโลหะ  กะทะโลหะ 
จะใหญหรือเล็กก็ตาม  โดยท่ีสุดแมจุน้ําเพียงฟายมือหนึ่ง  ยอมเปนครุภัณฑ 
เหมือนกัน. 
        สวนขวดโลหะที่ทําดวยเหล็ก  ทองแดง  สําริด   ทองเหลือง 
อยางใดอยางหนึ่ง  จุน้ําไดบาทหน่ึง  ในเกาะสิงหล  แจกกันได. 
        ทีช่ื่อวาบาทหน่ึง   จุน้ําประมาณ  ๕  ทะนานมคธ.   ที่จะนํ้าเกิน 
กวาน้ัน  เปนครุภัณฑ,   ภาชนะโลหะที่มาในบาลีเทาน้ีกอน. 
        สวนนํ้าเตาทอง  กระโถน   กระบวย  ทัพพี   ชอน  ถาด   จาน 
ชาม   ผอบ  อ้ังโล   และทัพพีตักควันเปนตน  แมมิไดมาในบาลี  จะ 
เล็กหรือใหญก็ตาม  เปนครุภัณฑหมดทุกอยาง.   แตภัณฑะเหลาน้ี 
คือ  บาตรเล็ก  ภาชนะเลก็  ภาชนะทองแดง  เปนของสอยเปนเครื่อง 
ใชของสงฆ   หรือเปนคิหิวิกัติ  ไมควรใชสอย  เปนเครื่องใชสวน 
ตัวบุคคล.  
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        ในมหาปจจรีแกวา  "ภาชนะสําริดเปนตน   ทีเ่ขาถวายสงฆ  จะ 
รักษาไวใชเอาไมควร,   พึงใชสอยโดยทํานองคิหิวิกัติเทาน้ัน."   [๓๘๕]  
สวนในของโลหะที่เปนกัปปยะแมอ่ืน  ยกเวนภาชนะกาววาวเสีย 
กลองยาตา   ไมปายยาตา  ไมควักหู  เข็ม  เหล็กจาร  มีดนอย  เหล็ก- 
หมาด  กุญแจ   ลูกดาน  หวงไมเทา  กลองยานัตถุ   สวาน  รางโลหะ 
แผนโลหะ  แทนโลหะ  ลูกลอโลหะ  สิ่งของโลหะท่ีทําคางไวแมอยางอ่ืน 
เปนของควรแจกกันได. 
        สวนกลองยาสูบ   ภาชนะโลหะ  โคมมีดาม  โคมต้ัง   โคมแขวน 
รูปสตรี  รูปบุรุษ  และรปูสัตวเดียรัจฉาน  หรือส่ิงของโลหะเหลาอ่ืน 
พึงติดไวตามฝา  หรือหลังคา   หรือบานประตูเปนตน,   สิ่งของโลหะ 
ทั้งปวง  โดยที่สุดจนกระท่ังตะปู  ยอมเปนครุภัณฑเหมือนกัน  แมตน 
เองไดมา  ก็ไมควรเก็บไวใชอยางเครื่องใชสวนตัวบุคคล.  ควรใชอยาง 
เครื่องใชของสงฆ  หรือใชเปนคิหิวิกัติ. 
        แมในส่ิงของดีบุก  กม็ีนัยเหมือนกัน.   จานและขันเปนตนท่ีทํา 
ดวยหินออน   เปนครุภัณฑเหมือนกัน,  สวนหมอหรือภาชนะน้ํามันที่ใหญ 
เกินกวาจุน้ํามันบาทหน่ึงข้ึนไปเทานั้น  เปนครุภัณฑ. 
        ภาชนะทองคํา  เงิน  นาก  และแกวผลึก   และเปนคิหิวิกัติ  ก็ไม 
ควร,   ไมจําตองกลาวถึงใชอยางเครื่องใชของสงฆ   หรืออยางเครื่องใช 
สวนตัวบุคคล.   แตดวยเครื่องใชสําหรับเสนาสนะ  สิ่งของทุกอยางทั้งท่ี 
ควรจับตอง   ทั้งท่ีไมควรจับตอง  จะใชสอยก็ควร.  
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        ในมีดเปนตน   มีดที่ไมอาจใชทําการใหญอยางอ่ืนได  ยกการ  
ตัดไมสีฟน  หรือการปอกออยเสีย  เปนของควรแจกกันได.   มีดที่ 
ทําดวยอาการอยางใดอยางหน่ึง  ซึ่งใหญกวาน้ัน  เปนครุภัณฑ. 
        สวนขวาน   โดยท่ีสดุแมเปนขวานสําหรับตัดเอ็นของพวกแพทย 
ยอมเปนครุภัณฑเหมือนกัน. 
        ในผ่ึงมีวินิจฉัยเชนขวานนั่นเอง.   สวนผ่ึงท่ีทําโดยสังเขปวาเปน 
อาวุธ   เปนอนามาส. 
        จอบ  โดยท่ีสุด   [๓๘๖]   แมขนาด  ๔  นิ้ว  ยอมเปนครุภัณฑแท. 
        สิ่ว   มปีากเปนเหลี่ยมก็ดี   มีปากเปนรางก็ดี  โคงก็ดี  ตรงก็ดี 
โดยที่สุดแมเหล็กเจาะดามไมกวาด  เปนของเขาดามไว  เปนครุภัณฑ 
แท.   แตเหลก็เจาะดามไมกวาด  ไมมีดาม  มีแตเทาน้ัน  เปนของ 
อาจใสฝกรักษาไวได  เปนของควรแจก.  แมเหล็กแหลมก็สงเคราะหดวย 
สิ่วน่ันเอง. 
        มีดเปนตน  เปนของท่ีชนเหลาใดถวายไวในวิหาร,   ถาชนเหลา- 
นั้น  เมื่อถูกไฟไหมเรือน  หรือถูกโจรปลน  จึงกลาววา   "ทานผูเจริญ 
จงใหเครื่องมือแกพวกขาพเจาเถิด,  แลวจักคืนใหอีก."   ควรให.  ถาเขา 
นํามาสง,  อยาพึงหาม,  แมเขาไมนํามาสง  ก็ไมพึงทวง. 
        เครื่องมือท่ีทําดวยโลหะทุกอยาง  ที่ทั่ง  คอน  คีม  และคันชั่ง 
เปนตน  ของชางเหล็ก  ชางไม  ชางกลึง  ชางสาน  ชางแกว  และ 
ชางบุบาตร  เปนครุภัณฑ  จําเดิมแตกาลท่ีถวายสงฆแลว.   แมใน  
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เครื่องมือของชางดีบุก  ชางทอง  ชางหนัง  ก็มีนัยเหมือนกัน.  
        สวนความที่แปลกกันดังนี้ :- 
        เครื่องมือเหลาน้ี  คือ   ในพวกเครื่องมือของชางดีบุกเลา  มีด 
ตัดดีบุก  ในพวกเครื่องมือของชางทอง  มีดตัดทอง   ในพวกเครื่องมือ 
ของชางหนัง  มีดเล็กสําหรับตัดหนังที่ฟอกแลว  เปนสิ่งท่ีควรแจก. 
        แมในเครื่องมือของกัลบกและชางชุน   เวนกรรไกรใหญ  แหนบ 
ใหญและมีดใหญเสีย  ควรแจกทุกอยาง.   กรรไกรใหญเปนตน  เปน 
ครุภัณฑ. 
        วินิจฉัยในเถาวัลยเปนตน  พึงทราบดังนี้ :- 
        เถาวัลลิช์นิดหน่ึง   มีหวายเปนตน   ประมาณเพียงครึ่ง 
แขน   ที่เขาถวายสงฆก็ตาม  ที่เกิดข้ึนในธรณีสงฆนั้นก็ตาม   ซึ่งสงฆ 
รักษาปกครองไว  เปนครุภัณฑ. 
        เถาวัลยนั้น   เมื่อการงานของสงฆและการงานท่ีเจดียทําเสร็จ 
แลว   ถาเปนของเหลือ,   จะนอมเขาไปในการงานสวนตัวบุคคลบาง 
ก็ควร.    แตเถาวัลยที่สงฆไมรักษา  ไมเปนครุภัณฑเลย. 
           [๓๘๗]  เชือกหรอืพวนที่ทําเสร็จดวยดาย   ปอ   ปาน  เสี้ยน 
มะพราวและหนังก็ดี   เชอืกเกลียวเดียวหรือ  ๒  เกลียว   ที่เขาฟนปาน 
หรือเสี้ยนมะพราวทําก็ดี   ยอมเปนครุภัณฑ  จําเดิมแตเวลาท่ีเขา 
ถวายสงฆแลว. 
        สวนดายที่เขามิไดฟนถวาย   และปอปานและเส้ียนมะพราวแจก 
กันได.  
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        อน่ึง   เชือกและพวนเปนตนเหลาน้ัน   เปนของท่ีชนเหลาใดถวาย,  
ชนเหลาน้ันจะยืมไปดวยกรณียกิจของตน  ไมควรหวงหาม. 
        ไมไผชนิดใดชนิดหน่ึง  โดยที่สดุแมขนาดเทาเข็มไม๑   ยาว  ๘ 
นิ้ว  ที่เขาถวายสงฆ  หรือท่ีเกิดในธรณีสงฆนั้น  ซึ่งสงฆรักษาปกครอง 
ไว  เปนครุภัณฑ. 
        เมื่อการงานของสงฆและการงานท่ีเจดียทําเสร็จแลว  แมไมไผนั้น 
เหลือ  จะใชในการงานเปนสวนตัวบุคคล  ก็ควร. 
        ก็ในภัณฑะ   คือ  ไมไผนี้  ของเชนนี้   คือ  กระบอกนํ้ามันจุน้ํามัน 
บาทหน่ึง  ไมเทา  คานรองเทา  คันรม  ซี่รม  เปนของแจกกันได. 
        พวกชาวบานผูถูกไฟไหมเรือนฉวยเอาไป   ไมควรหาม.   เม่ือ 
ภิกษุจะถือเอาไมไผที่สงฆรักษาปกครอง    ตองทําถาวรวัตถุที่เทากัน 
หรือเกินกวา  โดยท่ีสุดทาํผาติกรรม  แมดวยทรายซ่ึงมีราคาเทาไมไผ 
นั้น   แลวจึงถือเอา.   เม่ือจะไมทําผาติกรรมถือเอา  ตองใชสอยในวัด 
นั้นเทาน้ัน.   ในเวลาท่ีจะไป  ตองเก็บไวในท่ีอยูของสงฆกอน   จึงคอย 
ไป.   ภิกษุผูถือเอาไปดวยความหลงลืม  ตองสงคืน.   ไปสูประเทศ 
อ่ืนแลว  พึงเก็บไวในท่ีอยูของสงฆในวัดที่ไปถึงเขา. 
        หญาน้ัน   คือ  หญาชนิดใดชนิดหน่ึง  ที่นอกจากหญามุงกระตาย 
และหญาปลอง.   ก็ในท่ีใด   ไมมีหญา,  ในที่นั้น   เขามุงดวยใบไม, 
เพราะฉะนั้น  แมใบไมกส็งเคราะหดวยหญาเหมือนกัน. 
 
๑.  สุจิทณฺฑก  เข็มไม  (สําหรับเย็บของใหญ  เชนใบเรือ)  ไมกลัด  (?)  
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        ในหญามุงกระตายเปนตน  หญาชนิดใดชนิดหน่ึง  แมมีประมาณ  
กํามือหนึ่ง  แมในใบไมมีใบตาลเปนตน  แมใบเดียว  ที่เขาถวายสงฆ 
หรือท่ีเกิดในธรณีสงฆนั้น  หรือเปนหญาท่ีเกิดแตสวนหญาของสงฆ 
ภายนอกอาราม  ซึ่งสงฆรักษาปกครอง  เปนครุภัณฑ. 
        [๓๘๘ ]  เมื่อการงานของสงฆ  หรือการงานที่เจดียทําเสร็จแลว 
หญาแมนั้นยังเหลือ  จะใชในการงานเปนสวนตัวบุคคล  ก็ควร.  พวก 
ชาวบานผูถูกไฟไหมเรือนฉวยเอาไป  ไมควรหาม. 
        ในลานเปลา  แมขนาดเพียง  ๘  นิว้  ก็เปนครุภัณฑเหมือนกัน. 
        ดินเหนียว  จะเปนดินธรรมดาหรือดิน  ๕  สี  หรือปูนขาวก็ตามที 
หรือบรรดายางสนและชันเปนตน  ยางชนิดใดชนิดหน่ึง  ที่เขานํามา 
ถวายในที่ซึ่งหาไดยากก็ดี   ที่เกิดในธรณีสงฆนั้นก็ดี  ขนาดเทาผลตาล 
สุก   ซึ่งสงฆรักษาปกครองไว  เปนครุภัณฑ. 
        เมื่อการงานของสงฆ  หรือการงานของเจดียทําเสร็จแลว  ยาก 
แมนั้นที่เหลือ  จะใชในการงานเปนสวนตัวบุคคล  ก็ควร. 
        สวนหิงคุ  รง   หรดาล  มโนศิลา  และแรพลวง  เปนของควร 
แจกกัน.          
        วินิจฉัยในสิ่งของคือไม  พึงทราบดังนี้ :- 
        ในกรุุนทีแกวา  "ภัณฑะไมชนิดใดชนิดหน่ึง   แมขนาดเทาเข็มไม 
ยาว  ๘  นิ้ว  เขาถวายสงฆในที่ซึ่งหาไดยาก  หรือเกิดในธรณีสงฆนั้น  ซึ่ง 
สงฆรักษาคุมครอง  นี้เปนครุภัณฑ." 
        สวนในมหาอรรถกถา  สงเคราะหของแปลกท่ีทําดวยวัตถุเปนตน  
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วา  ไมจริง   ไมไผ   หนัง  และศิลา   แมทุกอยางดวยภัณฑะไมแลว  
กลาววินิจฉัยแหงภัณฑะไม  จําเดิมแตบาลีนี้วา   เตน  โข  ปน  สมเยน 
สงฺฆสฺส  อาสนฺทิโก  อุปฺปนฺโน  โหติ. 
        ในมหาอรรถกถานั้น  ไขความดังน้ี :- 
        ในของเหลาน้ีกอน  คือ  ต่ัง  ๔   เหลี่ยมจตุรัส  ต่ังมีพนัก  ๓  ดาน 
ต่ังหวาย  ต่ังสามัญ   ต่ังขาทราย   ต่ังกานมะขามปอง  ต่ังมีพนัก 
ดานเดียว  ต่ังกระดาน  เกาอี   ต่ังยัดฟาง  ชนิดใดชนิดหน่ึง  เลก็ 
หรือใหญก็ตาม   ที่เขาถวายสงฆแลว  เปนครุภัณฑ. 
        อน่ึง  แมต่ังท่ียัดดวยใบตองเปนตน   สงเคราะหในต่ังเหลาน้ัน 
ดวยต่ังยัดฟาง.         
        เกาอ้ีที่หุมดวยหนังเสือโครงก็ดี   บุดวยรูปสัตวรายก็ดี  ขลบิ 
ดวยรัตนะก็ดี   เปนครุภัณฑเหมือนกัน. 
        ในของเหลาน้ัน  คือ  กระดานจงกรม  กระดานยาว  กระดานซักจีวร 
กระดานรองทุบ   ตะลุมพุกสําหรับทุบ  [๓๘๙]   เขียงรองตัดไมสีฟน 
ไมคอน  ถังไม  รางยอม   กระโถน  สมุกไมจริง   หรือสมุกงา  หรือ 
สมุกไมไผ  มีเทาก็ตาม  ไมมีเทาก็ตาม  หีบ  ขวดมีขนาดไมเกินจุน้ํา 
บาทหน่ึง  รางน้ํา  ไหน้ํา  กระบวย  ทพัพี  ขันน้ํา  สังขตักน้ํา  ชนิดใด 
ชนิดหน่ึง  ทีถ่วายสงฆแลว  เปนครุภัณฑ,  สวนภาชนะที่ทําดวยสังข 
แจกกันได.  หมอน้ําท่ีทําดวยไมก็เหมือนกัน. 
        เสวียนเช็ดเทา  จะทําดวยไมหรือทําดวยใบตาลเปนตนก็ตามที 
เปนครุภัณฑทั้งหมด.  
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        ในของเหลาน้ี   คือ   เชิงบาตร  ฝาบาตร   พัดใบตาล  พัดวีชน ี
ผอบ  กระเชา  ไมกวาดดามยาว  ไมกวาดดามสั้น   อยางใดอยางหน่ึง  
จะเล็กหรือใหญก็ตาม   ทําดวยของอยางใดอยางหนึ่ง   มีไมจริง   ไมไผ 
ใบไม  และหนังเปนตน  เปนครุภัณฑเหมือนกัน. 
        บรรดาเครื่องเรือนมีเสา  ข่ือ   บันได   และกระดานเปนตน  เครื่อง 
เรือนอยางใดอยางหน่ึง   ซึ่งทําดวยไมก็ตาม  ทําดวยศิลาก็ตาม  เสื่อ 
ลําแพนชนิดใดชนิดหน่ึง   เครื่องลาดพ้ืนชนิดในชนิดหน่ึง  หนังที่ 
เปนอกัปปยะชนิดใดชนิดหน่ึง   ที่เขาถวายสงฆแลว  เปนครุภัณฑ 
สมควรทําใหเปนเครื่องลาดพื้น. 
        สวนหนังแพะ  ซึ่งแมมีคติอยางเครื่องปูลาด   ก็เปนครุภัณฑ 
เหมือนกัน.   หนังที่เปนกัปปยะ  เปนของควรแจกกันได. 
        แตในกรุุนทีแกวา   "หนังทุกชนิดมีขนาดเทาเตียง  เปนครุภัณฑ. 
ครก  สาก  กระดง   หินบด   ลูกหินบด  รางศิลา  อางศิลา  ภัณฑะของ 
ชางหูกเปนอาทิทุกอยาง  มีกระสวย   ฟม  และกะทอเปนตน เครื่อง 
ทํานาทุกอยาง  ลอเลื่อนทุกอยาง  เปนครุภัณฑทั้งนั้น. 
        เทาเตียง  แมแครเตียง  เทาต่ัง  แมแครต่ัง  ดามมีดและขวาน 
เปนตน  ในของเหลาน้ี  อยาใดอยางหน่ึง  ซึ่งถากขางไวยังไมทันเสร็จ 
แจกกันได.   แตที่ถากเกลี้ยงเกลาแลว  เปนครุภัณฑ. 
        [๓๙๐]  อน่ึง  ของเชนนี้  คือ   ดามมีดที่ทรงอนุญาต  ดามและ 
ปกกลด  ไมเทา  รองเทา  ไมสีไฟ   กระบอกกรอง  กระติกนํ้าทรง 
มะขามปอม  หมอน้ําทรงมะขามปอม  กระติกน้ํา  ลูกนํ้าเตา  หมอน้ํา  
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หนัง  หมอน้ําทรงนํ้าเตา  กระติกน้ําทําดวยเขา  จุน้ําไมเกินบาทหน่ึง  
แจกกันไดทุกอยาง.   เข่ืองกวาน้ันเปนครุภัณฑ. 
        งาชางหรือเขาชนิดใดชนิดหน่ึง  ยังมิไดเกลา  คงอยูอยางเดิม 
แจกกันได. 
        ในเทาเตียงเปนตน   ที่ทําดวยงาชางและเขาเหลาน้ัน  มีวินิจฉัย 
เชนกับที่มีมาแลวในหนหลังน่ันเอง. 
        ของเชนนี้  คือ  กลกัใสหิงคุ   กลักใสยาตา  แมถากเกลาเสร็จ 
แลว  ลูกดุม  รังดุม   เทายาตา  ดามยาตา  กราดกวาดนํ้า  ทุกอยาง 
แจกกันไดทั้งนั้น.         
        วินิจฉัยในของท่ีทําดวยดิน  พึงทราบดังนี้ :- 
        เครื่องอุปโภคและบริโภคของมนุษยทั้งปวง  คือ   ภาชนะดิน  ม ี
หมอฝาละมีเปนตน  กระถางสําหรับระบมบาตร   เชิงกราน  ปลองควัน 
โคมมีดาม  โคมต้ัง  อิฐสําหรับกอ    กระเบื้องสําหรับมุง  กระเบ้ืองหลบ 
เปนครุภัณฑ  จําเดิมแตเวลาท่ีถวายสงฆแลว. 
        ก็ในของท่ีทําดวยดินนี้   ของเชนนี้  คือ  หมอ  บาตร  ภาชนะ 
คนโทปากกวาง  คนโทสามัญ   ขนาดเข่ืองไมเกินกวาจุน้ําบาทหนึ่ง 
เปนของท่ีแจกกันได.   อนึ่ง  แมในของโลหะ   พึงทราบวินิจฉัยเหมือน 
ในของดิน.   คนโทน้ํา  บวกเขากับสวนที่แจกกันไดเหมือนกัน.  อน-ุ 
ปุพพีกถาในครุภัณฑนี้  เทาน้ี. 
                                   [วาดวยนวกรรม] 
        บทวา  ภณฺฑิกาธานมตฺเตน   มีความวา   ภิกษุชาวเมืองอาฬวี  
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ยอมใหนวกรรม   (คือสรางใหม)   ดวยเพียงประกอบส่ิงท่ีปดที่อาศัย 
อยูแหงนกพิราบ  ซึ่งทําเหนือบานประตู.  
        บทวา  ปริภณฺฑกรณมตฺเตน   คือ   ดวยเพียงทําการฉาบทาดวย 
โคมัยและชโลมดวยนํ้าฝาด. 
        บทวา   ธูมกาลิก  มีความวา  ภิกษุชาวเมืองอาฬวี  ยอมอปโลกน 
ใหที่อยูที่สรางทําเสร็จแลวน้ี  ในเวลาแหงควันอยางนี้วา  "ควันแหง 
จิตรกรรมของที่อยูนั้น  ยังไมปรากฏเพียงใด,   ที่อยูนี้จงเปนของภิกษุนั้น 
เพียงนั้น. 
        [๓๙๑]   วินิจฉัยในบทวา  วิปฺปกต  นี้   พึงทราบดังนี้ :- 
        กลอนทั้งหลาย    ยงัมิไดเอาข้ึนเพียงใด   ที่อยูชื่อวาทําคางเพียงนั้น. 
แตครั้นเมื่อกลอนทั้งหลาย  ไดเอาข้ึนแลว  ที่อยูชือ่วาทําแลวโดยมาก, 
เพราะฉะนั้น  จําเดิมแตเวลาท่ีเอากลอนข้ึนแลวไปนั้น   ไมควรใหทําใหม. 
เจาของจักขอแรงภิกษุใหชวยสรางอีกนิดหนอยเทาน้ัน. 
        ขอวา  ขุทฺทเก  วหิาเร   กมมฺ   โอโลเกตฺวา   ฉปฺปฺจวสฺสิก 
มีความวา   ภิกษุพึงตรวจดูงานแลวใหนวกรรม  ๔  ป  สําหรบัที่อยู 
ขนาด  ๔  ศอก,   ๕  ป  สําหรับที่อยู  ๕  ศอก,  ๖  ป   สําหรับที่อยู  ๖  ศอก, 
สวนอัฑฒโยคะ  (คือ  เพิง)  เปนของมีขนาด  ๗-๘  ศอก  เพราะฉะนั้น 
ในเพิงน้ี   พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  "๗-๘  ป."  ก็ถาเพิงน้ัน  มีขนาด  ๙ 
ศอก,  พึงใหนวกรรม  ๙  ปก็ได. 
        อน่ึง  พึงใหนวกรรม  ๑๐  ป  หรอื  ๑๑  ป   สาํหรับที่อยู  หรือ 
ปราสาทเกา  มีขนาด  ๑๐  ศอกหรือ  ๑๑  ศอก.   แตพึงใหนวกรรม  ๑๒  
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ปเทาน้ัน   สาํหรับที่อยูหรือปราสาทมีขนาด  ๑๒  ศอก  หรือแมเชนกับ  
โลหะปราสาท   ซึ่งเข่ืองเกินกวาน้ัน,   ไมพึงใหนวกรรมใหยิ่งกวา  ๑๒  ป 
นั้นไป. 
        นวกัมมกิภิกษุไดที่อยูนั้นภายในกาลฝน,ไมไดเพ่ือจะหามหวงใน 
อุตุกาล. 
        ถาท่ีอยูนั้นชํารุด,   พึงบอกแกเจาของอาวาสหรือแกใคร ๆ  ผูเกิด 
ในวงศของเขาวา  "ที่อยูของพวกทานทรุดโทรม  ทานจงซอมแซม 
ที่อยูนั้น. 
        ถาวา  เขาไมสามารถ  ภิกษุทั้งหลายพึงชักชวนญาติหรืออุปฏฐาก 
ชวยซอมแซม.  ถาแมญาติและอุปฏฐากเหลาน้ัน  ก็ไมสามารถ,  พึง 
ซอมแซมดวยปจจัยของสงฆ   แมเมื่อปจจัยของสงฆนั้นไมมี  กพึ็ง 
จําหนายอาวาส๑หลังหนึ่งเสีย   ซึ่งแซมอาวาสท่ีเหลือไว.  แมจําหนาย 
อาวาสเปนอันมากเสีย  ซอมแซมอาวาสหลังหนึ่งไว  ก็ควรเหมือนกัน. 
        ในคราวทุพภิกขภัย   เม่ือภิกษุทั้งหลายพากันหลีกไปเสีย  อาวาส 
ทั้งปวงจะทรุดโทรม,   เพราะฉะนั้น   พึงจําหนายอาวาสเสียหลังหนึ่ง 
หรือ  ๒  หลงั   หรือ  ๓  หลังแลว  [๓๙๒]   บรโิภคยาคูภัตและจีวร 
เปนตน  จากอาวาสท่ีจําหนายเสียนั้น  รักษาอาวาสท่ียังเหลือไวเถิด. 
        สวนในกุรุนที่แกวา  "เมื่อปจจัยของสงฆไมมี  พึงสั่งภิกษุรูปหน่ึง 
วา  'ทานจงถือเอาที่พอเตียงอันหน่ึง  สําหรับทานซอมแซมเถิด." 
        หากวา  ภิกษุนั้นตองการมากกวาน้ัน  พึงใหสวนท่ี  ๓  (ใน  ๔ 
 
๑.  กุฎิ  (?)  
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สวน)   หรือกึ่งหนึ่งก็ได  ใหซอมแซมเถิด.  
        หากวา  เธอไมปรารถนาดวยเห็นวา  ในท่ีอยูนี้  เหลือแตเพียง 
เสาเทาน้ัน  การท่ีจะตองทํามาก   พึงบอกใหเธอซอมแซมวา   "ทานจง 
ซอมแซมเปนสวนตัวของทานเทาน้ันเถิด   เพราะวา  แมเมื่อเปนเชนนี้ 
ก็จักยังมีที่เก็บของสงฆดวย  จักมีสถานเปนที่อยูของภิกษุใหมทั้งหลาย 
ดวย."  ก็แล  อาวาสอันภิกษุทั้งหลายซอมแซมแลวอยางนั้น   ยอมเปน 
ของสวนตัวบุคคล  ในเมือ่ภิกษุนั้น  ยงัมีชีวิตอยู,   เมื่อภิกษุนั้นมรณภาพ 
แลว  ยอมตกเปนของสงฆแท. 
        หากวา  ภิกษุนั้นเปนผูประสงคจะให  (เปนที่อยู)  แกสัทธิ- 
วิหาริกทั้งหลาย.  สงฆพึงตรวจดูการงานแลวพึงยกสวนท่ี  ๓  หรือกึ่งหนึ่ง 
ใหเธอซอมแซมเปนสวนตัว. 
        จริงอยู  เธอยอมไดเพ่ือใหสวนน้ันแกสัทธิวิหาริกทั้งหลาย.  ก ็
เมื่อผูซอมแซมอยางน้ัน  ไมมี,   พึงใหซอมแซมตามนัยที่วา  "พึง 
จําหนายอาวาสหลังหนึ่งเสีย"  ดังน้ีเปนตน.   คําแมนี้ดวย  คําอ่ืนดวย 
ทานกลาวไวในกุรุนทีนั้นแล. 
        ภิกษุ  ๒  รูป  ถือเอาพ้ืนที่ของสงฆ  แผวถางแลวสรางเสนาสนะ 
เปนของสงฆ  พ้ืนที่นั้นภิกษุใดจองกอน,  ภิกษุนั้นเปนเจาของ.  แมเธอ 
ทั้ง  ๒  รูป   สรางเปนสวนตัวบุคคล,  ภิกษุผูจองกอนน่ันแลเปนเจาของ. 
        ภิกษุผูจองพ้ืนที่กอนน้ันสรางเปนของสงฆ  อีกรูปหน่ึงสรางเปน 
สวนตัวบุคคล.   หากวา   ที่สรางเสนาสนะอ่ืน ๆ  ยงัมีมาก  แมเธอสราง 
เปนสวนตัวบุคคล   ก็ไมควรหาม.  แตเมื่อท่ีอันเหมาะเชนนั้นแหงอ่ืน  
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ไมมี   อันภิกษุผูสรางเปนของสงฆนั่นแล   พึงหามเธอเสียแลวสรางเถิด.  
        ก็เครื่องใช   มีทัพพสัมภาระเปนตน  ที่จะตองใชสอยหมดไปใน 
สถานเปนที่สรางอาวาสของสงฆนั้นของภิกษุนั้น  สงฆพึงยอมใหแกเธอ. 
        อน่ึง  ถาวาในอาวาสท่ีสรางเสร็จแลวก็ดี   ในสถานท่ีจะสราง 
อาวาสก็ดี   มีตนไมที่อาศัยรมไดและมีผล,   พึงอปโลกนใหโคนเสียเถิด. 
ถาตนไมเหลาน้ันเปนของบุคคล,   พึงบอกแกเจาของ.  [๓๙๓]  ถา 
เจาของไมยอมให,   พึงบอกเพียงครั้งท่ี  ๓  แลวใหโคนเสีย  ดวยยอมรับ 
วา  "พวกเราจักใหมูลคาราคาตนไม." 
        ฝายภิกษุใด  ไมถือเอาเครื่องใชแมมาตรวาเถาวัลยของสงฆ  ให 
สรางที่อยูเปนตัว  ในพ้ืนที่ของสงฆ  ดวยเครื่องอุปกรณที่ตนหามา, 
เปนของสงฆกึ่งหน่ึง   เปนของบุคคลกึ่งหนึ่ง.   ถาเปนปราสาท๑,  ปราสาท 
ชั้นลางเปนของสงฆ  ชั้นบนเปนของบุคคล.  ถาภิกษุใด   ตองการ 
ปราสาทชั้นลาง,  ปราสาทชั้นลางยอมเปนของภิกษุนั้น.   ถาเธอตองการ 
ทั้งชั้นลางท้ังชั้นบน,   ยอมไดชั้นละกึง่หนึ่งท้ัง  ๒  ชั้น. 
        ภิกษุใหสรางเสนาสนะ  ๒  แหง  เปนของสงฆแหงหน่ึง,   เปน 
ของบุคคลแหงหนึ่ง.   หากวา  ภิกษุใหสรางดวยทัพพสัมภาระเปนของสงฆ 
ซึ่งเกิดข้ึนในวัด,  เธอยอมไดสวนท่ี  ๓.  หากวา   ภิกษุทําการกอตอข้ึน 
ใหมในท่ีซึ่งไมไดทําไวก็ดี  ตอหนามุขข้ึนภายนอกฝาก็ดี,   กึ่งหน่ึงเปน 
ของสงฆ   กึง่หนึ่งเปนของเธอ.  ถาวาสถานท่ีใหญไมเสมอ  เปนที่ซึ่ง 
 
๑.  ปราสาท  หมายความวา  เรือนช้ันต้ังแต  ๒  ช้ันข้ึนไป  ไมไดหมายวา  ปราสาทราชมณเฑียร 
อยางความไทย.  
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ภิกษุพูนใหเสมอ   แสดงทางเดินในที่ซึ่งมิใชทาง,   สงฆไมเปนใหญใน 
ที่นั้น.  
                             [วาดวยสิทธิแหงนวกัมมิกะ] 
        ในขอวา  เอก  วรเสยฺย  นี ้  มีความวา  ในสถานท่ีใหนวกรรม 
ก็ดี   ในสถานที่ถึงตามลําดับพรรษาก็ดี   ภิกษุผูซอมแซมปรารถนา 
เสนาสนะใด   ยอมไดเสนาสนะน้ัน,   เราอนุญาตใหถือเอาเสนาสนะท่ีดี 
แหงหน่ึง. 
        ขอวา  ปริโยสิต   ปกฺกมติ  ตสฺเสว  ต  มีความวา  เมื่อภิกษุ 
นั้นกลับมาจําพรรษาอีก   เสนาสนะน้ัน   เปนของเธอเทานั้น  ตลอด 
ภายในพรรษา.  แตเมื่อเธอไมมา  สัทธิวิหาริกเปนตน   จะถือเอาไมได. 
        บทวา  นาภิหรนฺติ   มีความวา  ภิกษุทั้งหลายไมกลานํา  (เสนาสนะ) 
ไปใชในที่อ่ืน. 
        บทวา  คุตฺตตฺถาย  มีความวา   เราอนุญาตใหขนเสนาสนะ  ม ี
เตียงและต่ังเปนตน  ในท่ีอยูนั้นไปในที่อ่ืน   เพ่ือประโยชนแกความ 
คุมครองเสนาสนะน้ัน.   เพราะเหตุนั้น   เมื่อภิกษุนําไปในท่ีอ่ืนแลวใช 
สอยเปนสังฆบริโภค  [๓๙๔]   เสนาสนะน้ันเสียหายไป   ก็เปนอัน 
เสียหายไปดวยดี   เกาไป  ก็เปนอันเกาไปดวยดี,   ถาเสนาสนะน้ัน  ยัง 
ไมเสียหาย   พึงเก็บงําไวตามเดิมอีก   ในเมื่อท่ีอยูนั้นไดปฏิสังขรณเสร็จ 
แลว.   เมื่อภิกษุใชสอยเปนเครื่องใชสวนตัว  เสนาสนะนั้น  เสียหายไป 
ก็ดี   เกาไปก็ดี   เปนสินใช.   เมื่อท่ีอยูนั้น    ไดปฏสิังขรณเสร็จแลว  
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ตองใชใหทีเดียว.  
        หากวา   ภิกษุถือเอาทัพพสัมภาระทั้งหลายมีกลอนเปนตน  จาก 
สังฆิกาวาสน้ัน  ประกอบในสังฆิกาวาสอ่ืน  ที่ประกอบแลว  ก็เปนอัน 
ประกอบดวยดี.   แตภิกษุผูประกอบในอาวาสสวนตัว  ตองใหราคาหรือ 
ตองเอากลับคือไวตามเดิม. 
        ภิกษุมีเถยจิตถือเอาเตียงและต่ังเปนตน  จากท่ีอยูที่ถูกละท้ิง  พระ 
วินัยธรพึงปรับดวยราคาภัณฑะ  ในขณะที่ยกข้ึนทีเดียว. 
        เมื่อภิกษุถือเอาใชสอยเปนสังฆบริโภค  ดวยต้ังใจวา  "จักคืนให 
ในเวลาท่ีภิกษุผูเจาถิ่นมาอีก"   เสียหายไป  ก็เปนอันเสียหายไปดวยดี 
เกาไป   ก็เปนอันเกาไปดวยดี,  ถาไมเสียหาย   พึงคืนไวตามเดิม,  เมื่อ 
ภิกษุใชสอยเปนเครื่องใชสวนตัว  เสียหายไป  เปนสินใช.  ทัพพสัมภาระ 
มีประตูหนาตางเปนตน   ที่ภิกษุถือเอาจากที่อยูที่ถูกละทิ้งน้ัน  ไปประสม 
ใชในสังฆิกาวาส  หรือในอาวาสสวนตัว  ตองคืนใหแท. 
        บทวา  ผาติกมฺมตฺถาย  ถือ  เพ่ือประโยชนแกการทําใหเพ่ิมข้ึน. 
ก็เสนาสนะมีเตียงและต่ังเปนตนนั่นเอง   ที่มีราคาเทากัน  หรือมากกวา 
เปนผาติกรรม  ยอมควรในคําวา  "เพ่ือประโยชนแกผาติกรรม"  นี้. 
                            [วาดวยการใชเสนาสนะ] 
        เครื่องเช็ดเทา  มีสณัฐานคลายลูกลอ   ซึ่งทําหุมดวยผากัมพล 
เปนตน  ชื่อวา  จักกลี. 
        ขอวา  อลฺเลหิ  ปาเทหิ   มีความวา   น้ํายอมปรากฏในทีซ่ึ่งเทา  
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เชนใดเหยียบแลว,   พ้ืนก็ดี   เสนาสนะก็ดี   ที่ทําดวยการโบกฉาบ  อัน 
ภิกษุไมพึงเหยียบดวยเทาเชนนั้น.   แตถาวา  ปรากฏแตเพียงรอยน้ํา  
จาง ๆ  เทาน้ัน   น้ําหาปรากฏไม,  ควรจะเหยียบได.  อน่ึง  จะเหยียบผา 
เช็ดเทา   แมดวยเทาอันเปยกชุม  ก็ควรเหมือนกัน. 
        ภิกษุผูสวมรองเทา  ไมควรเหยียบในท่ีซึ่งจะพึงเหยียบดวยเทาท่ี 
ลางแลวทีเดียว. 
        ขอวา  โจฬเกน  ปลิเวตุ  มีความวา   ที่พ้ืนปนูขาวหรือท่ีพ้ืน 
ที่โบกฉาบ  [๓๙๕]  ถาไมมีเสื่อออนหรือเส่ือลําแพน,   พึงเอาผาพันเทา 
(เตียงและต่ัง) เสีย.   เมื่อผานั้นไมมี  แมใบไมก็ควรลาด.  และเปน 
ทุกกฏแกภิกษุผูไมลาดอะไร ๆ เลย  วางลงไป. 
        กถ็าวา  ภิกษุผูเจาถิ่นในอาวาสน้ัน  วางบนพ้ืนแมลาดแลว  แต 
ใชสอยทั้งท่ีมีเทามิไดลาง,   จะใชสอยอยางนั้นบาง  ก็ควร. 
        ขอวา  น  ภิกขฺเว  ปริกมฺมกตา  ภิตฺติ   มีความวา  ฝาที่ทา 
ขาวหรือฝาที่ทําจิตรกรรมก็ตาม  ไมควรพิง,   และจะไมควรพิงแตฝา 
อยางเดียวเทาน้ัน  หามิได,   แมประตูก็ดี   หนาตางก็ดี  พนักอิงก็ดี 
เสาศิลาก็ดี   เสาไมก็ดี   ภิกษุไมรองดวยจีวรหรือของบางอยางแลว  ยอม 
ไมไดเพ่ือจะพิงเหมือนกัน. 
        ขอวา  โธตปาทกา   มีความวา  ภิกษุเปนผูมีเทาลางแลว  ยอม 
รังเกียจที่จะนอน   ในทีซ่ึ่งจะพึงเหยียบดวยเทาท่ีลางแลว.   ปาฐะวา 
โธตปาทเก  บางก็มี.  
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        คําวา  โธตปาทเก   นั้น  เปนชื่อของท่ีจะพึงเหยียบดวยเทาท่ีลาง 
แลว.  
        ขอวา  ปจฺจตฺถริตฺวา   มีความวา  พ้ืนที่โลกฉาบก็ดี  เสนาสนะ 
มีเครื่องรองพ้ืนก็ดี   เตียงต่ังของสงฆก็ดี   ตองเอาเครื่องปูลาดของตน 
ลาดรองเสียกอน   จึงคอยนอน. 
        ถาแมเมื่อภิกษุกําลังหลับ   เครื่องปูลาดถลกเลิกไป  อวัยวะแหง 
สรีระบางสวนถูกเตียงหรือต่ังเขา,   เปนอาบัติเหมือนกัน.   แตเมื่อขนถูก 
เปนอาบัติตามจํานวนขน๑.   แมเม่ือพิงดวยมุงใชสอยเปนใหญ  ก็มีนัย 
เหมือนกัน.   แตจะถูกหรือเหยียบดวยฝามือฝาเทา  ควรอยู.  เตียงต่ัง 
กระทบกายของภิกษุผูกําลังขนไป  ไมเปนอาบัติ. 
                                 [วาดวยสังฆภัต] 
        ขอวา  น  สกฺโกนฺติ   สงฺฆภตฺต  กาตุ     มีความวา     ก็แล 
ชนทั้งหลายไมสามารถทําภัต  เพ่ือสงฆทั้งมวลได. 
        วินิจฉัยในคําวา  อิจฺฉนฺติ   อุทฺเทนภตฺต  เปนตน   พึงทราบ 
ดังน้ี :- 
        ชนทั้งหลายปรารถนาจะทําภัต  เพ่ือภิกษุที่ตนได  ดวยการเจาะจง 
อยางนี้วา   "ขอทานจงใหภิกษุรูป  ๑  ๓๙๖  หรือ  ๒  รูป  ฯ ล ฯ 
หรือ  ๑๐  รปูเจาะจงจากสงฆ." 
 
๑.  ถาปรับอาบัติเพียงจํานวนคร้ัง  จักพอดีกระมัง ?  เพราะในการปรับอาบัติอ่ืน  ทานไมปรับดวย 
เสนขนอยางนี.้  
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        ชนอีกพวกหน่ึง  ปรารถนาจะกําหนดจํานวนภิกษุอยางนั้นเหมือน  
กัน  นิมนตแลวทําภัตเพ่ือภิกษุเหลาน้ัน. 
        อีกพวกหน่ึง  ปรารถนาจะกําหนดสลาก  นิมนตแลวทําภัตเพ่ือ 
ภิกษุเหลาน้ัน. 
        อีกพวกหน่ึง  ปรารถนาจะทําภัตเพ่ือภิกษุรูป  ๑  หรือ  ๒  รูป  ฯลฯ 
หรือ   ๑๐  รปู  กะไวอยางนี้วา   "ปกขิกภัต  อุโปสถิกภัต   ปาฎิปทิกภัต." 
ภัตมีประมาณเทาน้ี  ไดโวหารน้ีวา  "อุทเทสภัต   นิมันตนภัต"  ดวย 
ประการฉะน้ี. 
        อน่ึง  แมหากวาชนเหลาน้ัน  ไมสามารถจะทําสังฆภัตไดในคราว 
ทุพภิกขภัย,   แตจักสามารถทําสังฆภัตไดอีกในคราวมีภิกษาหาไดงาย; 
เพราะฉะนั้น  พระผูมีพระภาคจึงทรงรวมแมซึ่งสังฆภัตนั้นไวในจํานวน 
ดวย  ตรัสวา  "ภิกษุทั้งหลาย  เราอนุญาตสังฆภัต  อุทเทสภัต"  ดังน้ี 
เปนตน.         
        บรรดาภัตเหลาน้ัน  ในสังฆภัตไมมีลําดับเปนธรรมดา,  เพราะ- 
ฉะน้ัน  ในสังฆภัตนั้น  ภิกษุทั้งหลายไมควรกลาวอยางนี้วา  "๑๐  วัน 
หรือ  ๑๒  วันทั้งวันนี้แลว  เฉพาะท่ีพวกเราฉัน,   บัดนี้ทานจงนิมนตภิกษุ 
มาจากท่ีอ่ืนเถิด."   ทั้งไมไดเพ่ือจะกลาวอยางนี้วา  "ในวันกอน ๆ 
พวกเราไมไดเลย,   บัดนี้ทานจงใหพวกเราสังฆภัตน้ันบาง"  ดังน้ี. 
เพราะวา  สังฆภัตนั้น  ยอมถึงแกภิกษุผูมาแลว ๆ เทาน้ัน.  
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                               [วาดวยอุทเทสภัต] 
        สวนในอุทเทสภัตเปนตน  มีนัยดงัน้ี :-  
        เมื่อพระราชาหรือมหาอมาตยของพระราชา   สงคนไปนิมนตวา 
"ทานจงเจาะจงสงฆ  นิมนตมาเทาน้ีรูป"   ดังน้ี  พระภัตตุทเทสก  พึง 
แจงเวลาถามหาลําดับ,   ถาลําดับมี  พึงใหรับต้ังแตลําดับนั้น,  ถาไมมี 
พึงใหรับต้ังแตเถรอาสนลงมา,   พระภัตตุทเทสกอยาพึงขามลําดับ  แม 
แหงภิกษุผูถือเที่ยวบิณฑบาตเสีย.   อันภิกษุผูถือเท่ียวบิณฑบาตเหลาน้ัน 
เมื่อจะรักษาธุดงค  จักใหขามเสียเอง. 
        เมื่อใหรับอยูโดยวิธอียางนี้   พระมหาเถระผูมีปกติเฉ่ือยชา  มา 
ภายหลัง,   อยากลาวกะทานวา  "ทานผูเจริญ  ขาพเจากําลังใหภิกษุ 
๒๐  พรรษารับ,   ลําดับของทานเลยไปเสียแลว."   [๓๙๗]  พึงเวน 
ลําดับไว   ใหพระมหาเถระเหลาน้ันรับเสร็จแลวจึงใหรับตามลําดับใน 
ภายหลัง. 
        ภิกษุทั้งหลายไดฟงขาววา  "ที่สํานักโนน  อุทเทศภัตเกิดข้ึนมาก" 
จึงพากันมาแมจากสํานักซึ่งมีระยะค่ันกันโยชนหน่ึง.  พึงใหภิกษุเหลาน้ัน 
รับ   จําเดิมแตสถานที่พวกเธอมาทันแลว ๆ  ยืนอยู. 
        เมื่ออันเตวาสิกเปนตน   จะรับแทนอาจารยและอุปชฌายแมผูมา 
ไมทัน  แตเขาอุปจารสีมาแลว  พึงใหรบัเถิด. 
        พวกเธอกลาววา  "ทานจงใหรับแทนภิกษุทั้งหลายผูต้ังอยูนอก 
อุปจารสีมา,"   อยาใหรับ.   แตถาวา  ภิกษุผูอยูที่ประตูสํานักหรือท่ี  
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ภายในสํานักของตน   เปนผูเนื่องเปนอันเดียวกันกับภิกษุทั้งหลายผูเขา 
อุปจารสีมาแลว.   สีมาจัดวาขยายออกดวยอํานาจบริษัท  เพราะฉะนั้น  
พึงใหรับ. 
        แมใหแกสังฆนวกะแลว  ก็ควรใหภิกษุทั้งหลายผูมาภายหลังรับ 
เหมือนกัน.   แตเมื่อสวนที่  ๒  ไดยกข้ึนสูเถรอาสนแลว  สวนท่ี  ๑  ยอม 
ไมถึงแกภิกษุผูมาทีหลัง.   พึงใหรับตามลําดับพรรษาต้ังแตสวนที่  ๒  ไป. 
        ในสํานักหนึ่ง  อุทเทสภัตท่ีทายกกําหนดสถานท่ีแจกภัตไวแหงหน่ึง 
แลว  บอกในท่ีใดท่ีหน่ึงในอุปจารสีมาแมมีประมาณคาวุตหน่ึง  ตองให 
รับในสถานที่แจกภัตน้ันแล. 
        ทายกผูหน่ึง  สงขาวแกภิกษุรูปหน่ึงวา  "เฉพาะพรุงน้ี   ขอทาน 
เจาะจงสงฆสงภิกษุไป  ๑๐  รูป."   ภิกษุนั้น  พึงบอกเนื้อความน้ันแก 
พระภัตตุทเทสก.   ถาวันนั้นลืมเสีย,   รุงข้ึนตองบอกแตเชา.  ถาลืมเสีย 
แลวจะเขาไปบิณฑบาต  จึงระลึกได,   สงฆยังไมกาวลวงอุปจารสีมา 
เพียงใด,  พึงใหรับเนื่องดวยลําดับตามปกติในโรงฉันเพียงนั้น. 
        แมถาภิกษุทั้งหลาย  ผูกาวลวงอุปจารสีมาไปแลว  เปนผูเนื่อง 
เปนแถวเดียวกันกับภิกษุทั้งหลายผูต้ังอยูในอุปจารสีมา  คือเดินไปไมทิ้ง 
ระยะกันและกัน  ๑๒  ศอก.  [๓๙๘]  พึงใหนับเน่ืองดวยลําดับตาม 
ปกติ   แตเมือ่ความเน่ืองเปนแถวเดียวกันเชนนั้นของภิกษุทั้งหลายไมมี, 
ตนระลึกไดในที่ใดภายนอกอุปจารสีมา,   พึงจัดลําดับใหมใหถือเอาใน 
ที่นั้น.   เมื่อระลึกไดที่โรงฉันภายในบาน  พึงใหถือเอาตามลําดับในโรง 
ฉัน.  ระลึกไดในที่ใดที่หน่ึงก็พึงใหถือเอาแท,  จะไมใหถือเอา  ไมควร.  
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เพราะวาในวันที่  ๒  จะไมไดภัตน้ัน. 
        หากวา   ทายกบางคนเห็นภิกษุทั้งหลายออกจากท่ีอยูของตนไปสู 
สํานักอ่ืน  จึงขอใหแจกอุทเทสภัต. 
        ภิกษุทั้งหลายในภายในท่ีใกลเคียงกับภิกษุทั้งหลายผูต้ังอยูในอุปจาร- 
สีมา   เปนผูเนื่องเปนแถวเดียวกัน  ตามนัยที่กลาวแลวน่ันเอง  เพียงใด, 
พึงใหถือเอาดวยอํานาจลําดับในที่อยูของตนน่ันแลเพียงนั้น. 
        สวนอุทเทสภัต   ทีท่ายกถวายภิกษุทั้งหลายผูต้ังอยูนอกอุปจาร 
เมื่อเขากลาววา  "ทานเจาขา"    ขอทานจงแสดงภิกษุเพียงเทานี้รูปจาก 
สงฆ"  ดังน้ี  พึงใหถือเอาตามลําดับแหงภิกษุผูมาทัน. 
        แมภิกษุผูต้ังอยูในที่ไกล   โดยนัยคือเนื่องเปนแถวเดียวกัน  ไม 
ทิ้งระยะกัน  ๑๒  ศอกนอกอุปจารน้ันนั่นแล  พึงทราบวา  "ผูมาทัน 
เหมือนกัน." 
        ถาภิกษุทั้งหลายไปสูสํานักใด,   เขาบอกแกภิกษุทั้งหลายผูเขาไป 
ในสํานักนั้นแลว;   พึงถือเอาดวยอํานาจลําดับแหงสํานักนั้น. 
        แมถาทายกคนใดคนหน่ึง   พบภิกษุที่ประตูบาน   หรือท่ีถนน 
หรือท่ีทาง  ๔  แพรง  หรือในละแวกบาน  จึงบอกภัตท่ีจะพึงแสดงจาก 
สงฆ  ใหภิกษุทั้งหลายผูอยูภายในอุปจารในท่ีนั้นถือเอา. 
        ก็บรรดาอุปจารแหงประตูบานเปนตนนี้   อุปจารเรือน  พึงทราบ 
ดวยอํานาจแหงเรือนเหลาน้ี  คือ  :- 
        เรือนหลังเดียว   มีอุปจารเดียว,  เรือนหลังเดียว  ตางอุปจารกัน.  
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เรือนตางหลังกัน  มีอุปจารเดียวกัน,   เรือนตางหลังกัน  ตางอุปจาร 
กัน.          
        ในเรือนเหลาน้ัน  เรือนใดของสกุลหนึ่ง  เปนที่พึงใชสอย  (แต 
ออกโดยประตูเดียวกัน),  เรือนน้ัน  ชือ่วามีอุปจารเดียวในรวมในแหง 
แดนกําหนดชั่วกระดงตก. 
        อุทเทสลาภท่ีเกิดข้ึนในเรือนน้ัน  ยอมถึงแกภิกษุทั้งปวงผูยืนอยู 
แมดวยภิกขาจารวัตรในอุปจารน้ัน  [๓๙๙]  นี้ชื่อวาเรือนหลังเดียว 
มีอุปจารเดียว. 
        สวนเรอืนในหลังเดียว   เขากั้นฝาตรงกลาง  เพ่ือตองการอยูสบาย 
สําหรับภรรยา  ๒  คน  ทําประตูสําหรับใชสอยคนละทาง,   อุทเทสลาภ 
ที่เกิดข้ึนในเรือนน้ัน  ไมถึงแกภิกษุผูอยูภายในหองฝาดานหน่ึง  ถึงแก 
ภิกษุผูนั่งอยูในที่นั้นเทานั้น,  นี้ชื่อวาเรือนหลังเดียว  ตางอุปจารกัน. 
        สวนในเรือนใด   เขานิมนตภิกษุเปนอันมาก  ใหนั่งเนื่องเปน 
กระบวนเดียวกัน   ต้ังแตภายในเรือนจนเต็มหลามไปถึงเรือนเพ่ือนบาน 
ผูคุนเคย,  อุทเทสลาภท่ีเกิดข้ึนในเรือนน้ัน  ถึงแกภิกษุทั่วทุกรูป. 
        เรือนแมใดของตางสกุล  เขาไมทําฝากั้นกลางใชสอยทางประตู 
เดียวกันนั่นเอง,   แมในเรือนน้ัน  ก็มนีัยนี้แล.   นีช้ื่อวาตางเรือนมีอุปจาร 
เดียวกัน. 
        ก็อุทเทสลาภใด   เกิดข้ึนแกภิกษุทั้งหลายผูนั่งในเรือนตางสกุล, 
ภิกษุทั้งหลายยอมเห็นกันทางชองฝาก็จริง,   ถึงกระน้ัน  อุทเทสลาภน้ัน 
ยอมถึงแกภิกษุทั้งหลายผูนั่งในเรือนนั้น ๆ เทาน้ัน.   นีช้ื่อวาตางเรือน  
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ตางอุปจารกัน. 
        อน่ึง  ภิกษุใดไดอุทเทสภัตท่ีประตูบาน  ถนน  และทาง  ๔  แพรง 
สถานใดสถานหนึ่ง,   เมื่อภิกษุอ่ืนไมมี   จึงใหถึงแกตนเสียแลว  จะได  
อุทเทสภัตอ่ืนในที่นั้นนั่นเอง   แมในวันรุงข้ึน.   ภิกษุนั้นเห็นภิกษุอ่ืนใด 
เปนนวกะหรือแกก็ตาม   พึงใหภิกษุนั้นรับ.   ถาวา  ไมมีใคร ๆ เลย, 
ถึงแกตนแลวฉันเถิด. 
        หากวา  เมื่อภิกษุทั้งหลายนั่งคอยเวลาอยูที่โรงฉัน   อุบาสกบางคน 
มากลาววา  "ทานจงใหบาตรที่เจาะจงจากสงฆ   ทานจงใหบาตร 
เฉพาะจากสงฆ  ทานจงใหบาตรของสงฆ."  อุทเทสบาตรควรใหภิกษุ 
รับตามลําดับใหไปเถิด. 
        แมในคําท่ีเขากลาววา   "ทานจงใหภิกษุเจาะจงจากสงฆ  ทาน 
จงใหภิกษุเพราะจากสงฆ  ทานจงใหภิกษุเปนของสงฆ"   ก็มีนยั 
เหมือนกัน. 
        [๔๐๐]  ก็ในเรื่องอุทเทสภัตน้ี   จําตองปรารถนาพระภัตตุทเทสก 
ผูมีศีลเปนที่รัก  มีความละอาย  มีความฉลาด.  ภิกษุผูภัตตุทเทสกนั้น 
พึงถามถึงลําดับ  ๓  ครั้ง  ถาไมมีใคร ๆ  ทราบลําดับ   พึงใหถือเอาท่ี 
เถรอาสน.   แตถาภิกษุบางรูปกลาววา  "ขาพเจาทราบภิกษุ  ๑๐  พรรษา 
ได"   พึงถามวา  "ผูมีอายุ  ภิกษุ  ๑๐  พรรษามีไหม  ?"    ถาภิกษุได 
ฟงคําของเธอจึงบอกวา  "เรา  ๑๐  พรรษา  เรา  ๑๐  พรรษา"   แลว 
มากันมาก.   อยาพึงกลาววา  "ถึงแกทาน   ถึงแกทาน"   พึงสั่งวา 
"พวกทานจงเงียบเสียงท้ังหมด"  แลวจัดตามลําดับ.  
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        ครั้นจัดแลว   พึงถามอุบาสกวา  "ทานตองการภิกษุเทาไร ?"  
        เมื่อเขาตอบวา  "เทานี้เจาขา"   แลว   อยาพึงกลาววา  "ถึงแก 
ทาน   ถึงแกทาน"    พึงถามถึงจํานวนพรรษา  ฤด ู สวนแหงวันและเงา 
ของภิกษุผูมาใหมกวาทุกรูป. 
        ถาเมื่อกําลังถามถึงเงาอยู   ภิกษุแกกวารูปอ่ืนมาถึง,   พึงใหแก 
เธอ,  ถาเม่ือถามถึงเงาเสร็จแลวส่ังวา  "ถึงทานดวย"   ดังน้ี  ภิกษุผู 
แกกวาถึง  กห็าไดไม. 
        จริงอยู  เมื่อภิกษุผูแกกวา   นั่งดวยความชักชาแหงถอยคําก็ดี 
หลับเสียก็ดี  อุทเทสภัตทีใหภิกษุผูใหมกวา  ถือเอาแลว  ก็เปนอันให 
ถือเอาเสียแลวดวยดี,  ขามเลยไปเสีย  ก็เปนอันขามเลยไปดวยดี.  เพราะ 
วา  ธรรมดาของที่ควรแจกกันนั้น  ยอมถึงแกภิกษุผูมาทันเทาน้ัน,   ความ 
เปนผูมาทันในที่นั้น  พึงกาํหนดดวยอุปจาร. 
        ก็แล   ภายในโรงฉัน   เครื่องลอมเปนอุปจาร.   ลาภยอมถึงแกภิกษุ 
ผูอยูในอุปจารน้ัน  ฉะนี้แล. 
        ทายกบางคน   ใชคนใหนําอุทเทสบาตร  ๘  บาตรจากโรงฉัน 
บรรจุโภชนะประณีตเต็ม  ๗  บาตร  ใสน้ําเสียบาตรหน่ึง  สงไปยังโรงฉัน 
คนถือมาไมพูดวากระไร   ประเคนไวในมือภิกษุทั้งหลายแลวหลีกไป. 
ภัตใดภิกษุใดไดแลว  ภัตน้ันยอมเปนของภิกษุนั้นนั่นแล. 
        [๔๐๑]  สวนนํ้าภิกษุได   พึงงดลาํดับแมที่ขามเลยไปแลวของ 
ภิกษุนั้นเสีย  ใหเธอถือเอาอุทเทสภัตสวนอ่ืน. 
        ก็แล   เธอไดอุทเทสภัตสวนน้ัน  จะทรามก็ตาม  ประณีตก็ตาม  
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มีไตรจีวรเปนบริวารก็ตาม  ภัตนั้น  ยอมเปนของเธอทั้งน้ัน.  
        จริงอยู   ลาภเชนนี้เปนบุญพิเศษของเธอ,   แตเพราะน้ําไมใชอามิส 
เพราะฉะนั้น   เธอจึงตองไดอุทเทสภัตอ่ืน. 
        แตถาชนผูถือมานั้นกลาววา  "ทานผูเจริญ   ไดยินวา  ภัตทั้งปวงน้ี 
ทานจงแบงกันฉันเองเถิด"   ดังน้ี  แลวจึงไป.  น้ําอันภิกษุทั้งปวงพึง 
แบงกันดื่ม. 
        แตเมื่อทายกกลาววา   "ทานเจาะจงเฉพาะสงฆใหพระมหาเถระ 
๘  รูป,    ใหภิกษุปูนกลาง,   ใหภิกษุใหม,   ใหสามเณรผูมีปครบ,  ให 
ภิกษุผูกลาวมัชฌิมนิกายเปนตน  จงใหภิกษุผูเปนญาติของขาพเจา." 
        ภิกษุผูภัตตุทเทสกพึงชี้แจงวา  "อุบาสก   ทานพูดอยางนี้,   แต 
ลําดับของทานเหลาน้ันยังไมถึง"  ดังน้ีแลว  พึงใหเนื่องดวยลําดับนั้น 
เอง. 
        อน่ึง   เมื่อภิกษุหนุมและสามเณรไดอุทเทสภัตกันแลว,   ถาใน 
เรือนของพวกทายก   มีการมงคล,   พึงส่ังวา  "พวกเธอจงนิมนตอาจารย 
และอุปชฌายของเธอมาเถิด." 
        ก็ในอุทเทสภัตใด  สวนท่ี  ๑  ถึงแกสามเณร  สวนรองถึงแก 
พระมหาเถระท้ังหลาย.  ในอุทเทสภัตน้ัน  สามเณรยอมไมไดเพ่ือจะไป 
ขางหนาดวยทําในใจวา  "เราทั้งไดสวนที่  ๑"   พึงไปตามลําดับ 
เดิมนั่นแล. 
        เมื่อทายกกลาววา   "ทานจงเจาะจงจากสงฆมาเองเถิด"  ดังน้ี 
ภิกษุพึงกลาววา  "สําหรับเรา  ทานจักทราบไดโดยประการอ่ืนบาง  แต  
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ลําดับยอมถึงอยางนี้"   แลวพึงใหถือเอาดวยอํานาจแหงลําดับนั่นแล.  
        หากวา  เขากลาววา  "ทานจงใหบาตรท่ีอุทิศจากสงฆ"   ดังน้ี 
เมื่อบาตรอันพระภัตตุทเทสกยังไมทันสั่งใหถือ  ก็ฉวยเอาบาตรของภิกษุ 
รูปใดรูปหน่ึงบรรจุเต็มนํามา.  แมอุทเทสภัตท่ีเขานํามาแลวพึงใหถือเอา 
ตามลําดับเหมือนกัน. 
        ชนผูหน่ึง   ซึ่งเขาใชไปวา  " ทานจงนําบาตรเจาะจงสงฆมา" 
ดังน้ี  กลาววา  "ทานเจาขา  ทานจงมอบบาตรใบหน่ึง  เราจักนํา 
นิมันตภัตมาถวาย,"    [๔๐๒]   ถาชนนั้น  ภิกษุทั้งหลายทราบวา 
"ผูนี้มาจากเรือนอุทเทสภัต"   จึงถามวา  "ทานมาจากเรือนโนนมิใช 
หรือ ?"   จึงตอบวา  "ถูกแลว   ทานผูเจริญ  ไมใชนิมันตนภัต  เปน 
อุทเทสภัต,"  พึงใหถือเอาตามลําดับ. 
        ฝายชนใด  ซึ่งส่ังเขาวา  "จงนําบาตรลูกหนึ่งมา"  จึงยอนถามวา 
"จะนําบาตรอะไรมา"  ไดรับตอบวา  "จงนํามาตามชอบใจของทาน" 
ดังน้ี  แลวมา;     ชนนี้  ชือ่  วิสสัฏฐทตู  (คือทูตท่ีเขายอมตามใจ) 
เขาตองการบาตรเฉพาะสงฆ   หรือบาตรตามลําดับ  หรือบาตรสวนตัว 
บุคคล  อันใด  พึงใหบาตรน้ันแกเขา. 
        ผูหน่ึงเปนคนโงไมฉลาด   ซึ่งเขาใชไปวา   "จงนําบาตรเฉพาะ 
สงฆมา"   ดังน้ี   ไมเขาใจที่จะพูด  จึงยืนนิ่งอยู,  ภิกษุไมควรถามเขาวา 
"ทานมาหาใคร"  หรือวา  "ทานจักนําบาตรของใครไป"  เพราะ 
วา   เขาถูกถามอยางนั้นแลว  จึงพึงตอบเลียนคําถามวา  "มาหาทาน" 
หรือวา   "จักนําบาตรของทานไป."   เพราะเหตุที่กลาวนั้น  ภิกษุ  
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เหลาอ่ืนจะพากันชัง   ไมพึงแลดูภิกษุนั้นก็ได.   ที่เหมาะควรถามวา  
"ทานจะไปไหน ?"  หรือวา   "ทานเที่ยวทําอะไร ?" 
        เมื่อเขาตอบวา  "มาเพ่ือตองการบาตรเฉพาะสงฆ"    ดังน้ี  พึงให 
ภิกษุถือเอาแลว  ใหบาตรไป. 
        ที่จัดวา  ลําดับโกงทีอ่ยูชนิดหน่ึง.   จริงอยู   ในพระราชนิเวศน 
หรือในเรือนของราชมหาอํามาตย  ถวายอุทเทสภัตอยางประณีตย่ิง   ๘  ที ่
เปนนิตย  ภิกษุทั้งหลายจัดอุทเทสภัตเหลาน้ัน  ใหเปนภัตท่ีจะพึงถึงแก 
ภิกษุรูปละครั้ง  ฉันตามลําดับแผนกหน่ึง. 
        ภิกษุบางพวกคอยกําหนดลําดับของตนวา  "พรุงน้ีแล   จักถึง 
แกพวกเรา"   ดังน้ีแลวไป. 
        ครั้นเมือ่ภิกษุเหลานั้น   ยังมิทันจะมา   ภิกษุอาคันตุกะเหลาอ่ืน 
มาน่ังท่ีโรงฉัน.   ในขณะนั้นเอง   ราชบุรุษพากันกลาววา  "ทานจงให 
บาตรสําหรับปณีตภัต"   พวกภิกษุอาคันตุกะไมทราบลําดับ  จะไหภิกษุ 
ทั้งหลายถือเอา.  ในขณะนั้นเอง  [๔๐๓]   ภิกษุผูทราบลําดับก็พากันมา 
จึงถามวา   "ทานใหถือเอาอะไร ?" 
        ภิกษุอาคันตุกะตอบวา  "ปณีตภัตในพระราชนิเวศน"   "ต้ังแต 
พรรษาเทาไรไป ?"   "ต้ังแตพรรษาเทาน้ีไป." 
        พวกภิกษุผูทราบลําดับ  พึงหามวา  "อยาเพ่ิมใหถือ"    แลวใหถือ 
เอาตามลําดับ. 
        ภิกษุทั้งหลายผูทราบลําดับมาแลว   ในเมื่อภิกษุอาคันตุกะให 
ภิกษุทั้งหลายถือเอาแลวก็ดี,   มาแลวในเวลาที่จะใหบาตรก็ดี,   มาแลว  
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ในเวลาท่ีใหไปแลวก็ดี,   มาแลวในเวลาที่ราชบุรุษยังบาตรใหเต็มนํา  
มาจากพระราชนิเวศนก็ดี,   มาแลวในเวลาที่ภิกษุอาคันตุกะท้ังหลายถือ 
บิณฑบาต  ซึ่งพระราชทราบใชราชบรุุษไปวา  "วันนี้  ภิกษุทั้งหลาย 
จงมาเองเถิด"  ดังน้ีแลว   ทรงประเคนบิณฑบาตในมือของภิกษุ 
ทั้งหลายน้ันแล   มาแลวก็ดี,  พึงหามวา  "อยาฉัน"   แลวพึงใหภิกษุ 
ทั้งหลายถือเอาตามลําดับเถิด. 
        หากวา  พระราชาทรงนิมนตภิกษุอาคันตุกะเหลาน้ันฉันแลว  ยัง 
บาตรของพวกเธอใหเต็มแลวถวายดวย.   ภัตท่ีเธอนํามา  พึงใหถือ 
เอาตามลําดับ.   แตถามีภัตเพียงเล็กนอยท่ีเขาใสในบาตร  ดวยคิดวา 
"ภิกษุทั้งหลายอยาไปมือเปลา."   ภัตน้ัน ไมพึงใหถือเอา. 
        พระมหาสุมัตเถระกลาววา  "ถาฉันเสร็จแลวมีบาตรเปลากลับมา, 
ภัตท่ีพวกเธอฉันแลว   ยอมเปนสินใชแกพวกเธอ." 
        ฝายพระมหาปทุมัตเถระกลาววา   "ในการฉันปณีตภัตนี้   ไม 
มีกิจเนื่องดวยสินใช.   ภิกษุผูไมทราบลําดับ   พึงนั่งรอจนกวาภิกษุผู 
ทราบจะมา,    แมเม่ือเปนเชนนี้  ภัตทีฉั่นแลว  เปนอันฉันแลวดวยดี 
แตไมพึงใหเธอถือเอาภัตอื่นในที่ที่ถึงเขาในบัดนี้.   บิณฑบาตหน่ึง 
มีราคาหน่ึงรอย   มีไตรจีวรเปนบริวาร   ถึงแกภิกษุไมมีพรรษา. 
และภิกษุในวิหารจดไววา   'บิณฑบาตเห็นปานน้ี   ถึงแกภิกษุไมมี 
พรรษา'   ถาวา  ตอลวงไป  ๖๐          ป   บิณฑบาตเห็นปานน้ันอ่ืน  จึง 
เกิดข้ึนอีกไซร." 
        ถามวา  "บิณฑบาตน้ี  จะพึงใหถือเอาตามลําดับภิกษุผูไมมี  
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พรรษา  หรือวา   จะพึงใหถือเอาตามลําดับภิกษุผูมีพรรษา  ๖๐ ?"  
        ตอบวา   "ในอรรถกถาทั้งหลายทานกลาววา   'พึงใหถือเอา 
ตามลําดับภิกษุผูมีพรรษา  ๖๐,    เพราะวา   ภิกษุนี้รับลําดับแลวก็แก 
ไปเอง. 
        [๔๐๔]   ภิกษุรูปหน่ึงฉันอุทเทสภัตแลว  (ลาสิกขา)  เปน 
สามเณร  ยอมไปเพื่อถือเอาภัตน้ัน  อันถึงตามลําดับแหงสามเณรอีก. 
ไดยินวา   ภิกษุนี้ชื่อวาผูตกเสียในระหวาง. 
        ฝายสามเณรรูปใด   มีปบริบูรณ   จักไดอุทเทสภัตในวันพรุง 
แตเธออุปสมบทเสียในวันนี้,   ลําดับของสามเณรรูปนั้น  เปนอันเลยไป. 
        อุทเทสภัตถึงแกภิกษุรูปหน่ึง,   แตบาตรของเธอไมเปลา,   เธอ 
จึงใหมอบบาตรของภิกษุอ่ืนซึ่งนั่งใกลกันไปแทน. 
        ถาวา   ชนเหลาน้ันนําบาตรน้ันไปเสียดวยความเปนขโมย,   เปน 
สินใชแกเธอ.   แตถาวา  ภิกษุนั้นยอมใหไปเองวา   "เราใหบาตรของ 
เราแทนทาน"  นี้ไมเปนสินใช. 
        แมถาวา   ภิกษุนั้น  เปนผูไมมีความตองการดวยภัตน้ัน   จึง 
บอกกะภิกษุอ่ืนวา   "ภัตของเราพอแลว,   เราใหภัตน้ันแกทาน  ทานจง 
สงบาตรไปใหนํามาเถิด."   สิ่งใดเขานํามาจากท่ีนั้น,  สิ่งน้ันทั้งหมด 
ยอมเปนของภิกษุผูเจาของบาตร. 
        หากวา  คนที่นําบาตรไปเลยลักไปเสีย,   ก็เปนอันลักไปดวยดี, 
ไมเปนสินใช  เพราะเธอไดใหภัตแกเจาของบาตร. 
        ในสํานักภิกษุ  ๑๐  รูป,    ใน  ๑๐  รูปนั้น  เปนผูถือปณฑปาติก-  
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ธุดงคเสีย  ๙  รูป    รูป  ๑ รับ๑,    เม่ือทายกกลาววา   "ทานจงบอก 
บาตรสําหรับอุทเทสภัต  ๑๐   บาตร"   ภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงคไม 
ปรารถนาจะใหถือเอา,   ภิกษุนอกน้ีรับดวยคิดวา  "อุทเทสภัตท้ังหมด  
ถึงแกเรา"  ดงัน้ี,   ลําดับไมมี. 
        หากวา  เธอรับเอาใหถึงท่ีละสวน ๆ,  ลําดับยอมคงอยู.   ภิกษุ 
นั้น  ครั้นรับแลวอยางนั้น  ใหเขานํามาท้ัง  ๑๐   บาตรแลว  ถวาย  ๙ 
บาตรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงควา   "ขอทานผูเจริญ   จงทําความ 
สงเคราะหแกขาพเจา"  ภัตเชนนี้  จัดเปนภัตที่ภิกษุถวาย  ภิกษุผูถือ 
ปณฑปาติธุดงคสมควรรับ. 
        หากวา  อุบาสกน้ันนิมนตวา  "ทานผูเจริญพึงไปเรือน"   และ 
ภิกษุนั้น    ชวนภิกษุเหลานั้นวา   "มาเถิดทานผูเจริญ  จงเปนเพ่ือน 
ขาพเจา"  ดังน้ีแลว  ไปยังเรือนของอุบาสกน้ัน,   [๔๐๕]   เธอไดสิ่งใด 
ที่ในเรือนน้ัน  สิ่งนั้นทั้งหมด  ยอมเปนของเธอเทาน้ัน,   ภิกษุนอกน้ี 
ยอมไดของท่ีเธอถวาย. 
        หากวา  อุบาสกน้ันนิมนตใหนั่งในเรือนแลวและถวายนํ้าทักษิ- 
โณทก   แลวถวายาคูและของขบเค้ียวเปนตนแกภิกษุเหลาน้ัน,   ยาคู 
เปนตนนั้น   ยอมควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงคนอกน้ี  เฉพาะ 
ดวยถอยคําของภิกษุนั้นที่วา  "ทานผูเจริญ   ชนทั้งหลายถวายส่ิงใด 
ทานจงถือเอาส่ิงน้ันเถิด"  ดังน้ี. 
        พวกทายกบรรจุภัตลงในบาตรจนเต็มแลว  ถวายเพื่อตองการ 
 
๑.  สาทิยนโก - [ส + อาทิยนโก].  
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ใหถือเอาไป,  ภัตท้ังหมดยอมเปนของภิกษุนั่นเทานั้น,    ภัตท่ีภิกษุนั้น  
ให  จึงควรแกพวกภิกษุนอกน้ี. 
        แตถาวา  ภิกษุผูถือบิณฑปาติกธุดงคเหลาน้ัน   อันภิกษุนั้น 
เผดียงไวแตในสํานักวา  "ทานผูเจริญ   จงรับภิกษาของขาพเจา,  และ 
สมควรทําตามถอยคําของพวกชาวบาน"  ดังน้ี  จึงไปไซร,   พวกเธอ 
ฉันภัตใดในที่นั้นไป,   และนําภัตใดในที่นั้นไป,  ภัตน้ันทั้งหมดเปนของ 
พวกเธอเทานั้น. 
        แมถาวา    พวกเธออันภิกษุนั้นมิไดเผดียงวา  "ทานจงรักษาภิกษา 
ของขาพเจา"   แตไดรับเผดียงวา  "สมควรทําตามคําของพวกชาวบาน" 
ดังน้ี  จึงไป.   หากวา   พวกชาวบานฟงภิกษุรูปหน่ึงในภิกษุเหลาน้ัน 
ผูทําอนุโมทนาดวยเสียงอันไพเราะ    และเลื่อมใสในอาการอันสงบระงับ 
ของพระเถระท้ังหลาย  จงถวายสมณบริขารเปนอันมาก,  ลาภนี้  เกิดข้ึน 
เพราะความเลื่อมใสในเหลาพระเถระ  จัดเปนสวนพิเศษ,  เพราะฉะนั้น 
ยอมถึงแกภิกษุทั่วกัน. 
        ทายกผูหน่ึง   นําบาตรท่ีใหเฉพาะสงฆแลวใหถือเอาตามลําดับไป 
บรรจุบาตรเต็มดวยขาทนียะและโภชนียะอันประณีตนํามาถวายวา  "ทาน 
เจาขา  สงฆทั้งปวงจงบริโภคภัตน้ี,"   ภิกษุทั้งปวงพึงแบงกันฉัน 
แตตองงดลําดับ   แมที่ลวงไปแลวของภิกษุผูเจาของบาตรเสีย  ให 
อุทเทสภัตอ่ืน. 
        หากวา   ทายกกลาววา  "ขอทานจงมอบบาตรเปนของเฉพาะ 
สงฆทั้งปวงใหกอนทีเดียว"   พึงมอบใหบาตรเปนของภิกษุลัชชีรูปหน่ึง  
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และเม่ือเขานํามาแลวกลาววา  "สงฆทั้งปวงจงบริโภค"  ดังน้ี  พึงแบง 
กันฉัน.  
        อน่ึง   ทายกผูนําภัตมาดวยถาดหนึ่งถวายวา   "ขาพเจาถวายภัต 
เฉพาะสงฆ"   อยาใหรูปละคํา  พึงใหกะใหพอยังอัตภาพใหเปนไปแก 
ภิกษุรูปหน่ึงตามลําดับ. 
        [๔๐๖]   หากวา  เขานําภัตมาแลว  ไมทราบวาจะพูดอยางไร 
จึงเปนผูนิ่งอยู,   อยาถามเขาวา  "ทานนํามาเพ่ือใคร ?   ทานประสงค 
จะถวายใคร ?"    เพราะวา   เขาจะพึงตอบเลียนคําถามวา   "นํามาเพ่ือ 
ทาน,   ประสงคจะถวายทาน."   เพราะเชนนั้น  ภิกษุเหลาอ่ืนจะพากัน 
ชังภิกษุนั้น  จะไมพึงเอาใจใสเธอ  แมซึ่งเปนผูควรเอ้ียวคอแลดู. 
        แตถาเมื่อภิกษุถามวา  "ทานจะไปไหน ?  ทานเที่ยวทําอะไร ? " 
ดังน้ี   เขาจะตอบวา   "ขาพเจาถือเอาอุทเทสภัตมา"  ภิกษุลชัชรีปูหน่ึง 
พึงใหถือเอาตามลําดับ. 
        ถาภัตท่ีเขานํามามีมาก   และพอแกภิกษุทั้งปวง.   ไมตองใหถือ 
เอาตามลําดับ.   พึงถวายเต็มบาตรต้ังแตเถรอาสนลงมา. 
        เมื่อทายกกลาววา  "ขอทานจงมอบบาตรที่เฉพาะสงฆให"  อยา 
ถามวา  "ทานจะนําอะไรมา ?"    พึงใหถือเอาตามลําดับปกตินั่นแล. 
        สวนขาวปายาสหรือบิณฑบาตมีรสอันใด   สงฆไดอยูเปนนิตย. 
สําหรับโภชนะประณีตเชนนั้น   พึงจัดลําดับไวแผนกหนึ่ง.   ยาคูพรอม 
ทั้งของบริวารก็ดี   ผลไมที่มีราคามากก็ดี   ของขบเค้ียวท่ีประณีตก็ดี  
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ควรจัดลําดับไวแผนกหนึ่งเหมือนกัน.   แตภัตยาคูผลไมและของขบเค้ียว 
ตามปกติ  ควรจัดลําดับเปนอันเดียวกันเสีย.  
        เมื่อทายกกลาววา  "ขาพเจาจักนําเนยใสมา"   สําหรับเนยใส 
ทั้งปวง  ควรเปนลําดับเดียวกัน.   น้ํามันทั้งปวงก็เหมือนกัน. 
        อน่ึง  เมือ่เขากลาววา   "ขาพเจาจักนํานํ้าผ้ึงมา"   สําหรับน้ําผ้ึง 
ควรเปนลําดับอันเดียวกัน.   น้ําออยและเภสัชมีชะเอมเปนตนก็เหมือนกัน. 
        ถามวา  "ถาพวกทายกถวายของหอมและระเบียบเฉพาะสงฆ,   จะ 
ควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงคหรือไมควร ?" 
        พระอาจารยทั้งหลายกลาววา   "ควร    เพราะทานหามแตอามิส 
เทาน้ัน,   แตไมควรถือเอาเพราะเขาถวายเฉพาะสงฆ." 
                                 อุทเทสภัตตกถา  จบ. 
                                      [นิมันตนภัต] 
        [๔๐๗]   นิมันตนภัต  ถาเปนของสวนบุคคล,  ผูรับเองนั้นแล 
เปนใหญ,   สวนท่ีเปนของสงฆ   พึงใหถือเอาตามนัยที่กลาวแลวใน 
อุทเทสภัตน่ันแล. 
        แตในนมิันตนภัตน้ี  ถาเปนทูตผูฉลาด,   เขาไมกลาววา  "ทาน 
ผูเจริญ  ขอทานท้ังหลายจงรับภัตสําหรับภิกษุสงฆในพระราชนิเวศน" 
กลาววา  "ขอทานท้ังหลายจงรับภิกษา"   ดังน้ีไซร,   ภัตน้ัน  ยอมควร 
แมแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค.  
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        ถาทูตไมฉลาดกลาววา   "ขอทานท้ังหลายจงรับภัต"  ดังน้ี. 
พระภัตตุทเทสกเปนผูฉลาด   ไมออกชื่อวา   'ภัต'     กลาวแตวา  
"ทานจงไป   ทานจงไป"   ดังน้ี,  แมอยางนี้   ภัตนั้น  ยอมควรแกภิกษุ 
ผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        แตเมื่อพระภัตตุทเทสกกลาววา   "ภัตถึงแกพวกทานตามลําดับ" 
ดังน้ี  ไมควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        ถาคนท้ังหลาย  ผูมาเพ่ือจะนิมนต  เขาไปยังโรงฉันแลวกลาววา 
"ทานจงใหภิกษุ  ๘  รูป"   หรือวา  "ทานจงใหบาตร  ๘  บาตร" 
แมอยางนี้      ก็ควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค.  พระภัตตุทเทสก 
พึงกลาววา  "ทานดวย  นิมนตไป." 
        แตถาเขากลาววา   "ทานจงใหภิกษุ  ๘  รูป   ทานท้ังหลายจงรับ 
ภัต"  หรือ  "ทานจงใหบาตร  ๘  บาตร  ทานทั้งหลายจงรับภัต  ดังนี้, 
พระภัตตุทเทสกพึงใหภิกษุทั้งหลายถือเอาตามลําดับ.  และเม่ือจะใหถือเอา 
ตัดบทเสียไมออกชื่อวา   'ภัต'   พูดแตวา  "ทานดวย    ทานดวย 
นิมนตไป"   ดังน้ี  ควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        แตเมื่อเขากลาววา   "ทานเจาขา  ทานจงใหบาตรของพวกทาน 
นิมนตทานมา"   ดังน้ี  พึงรับวา  "ดีละ   อุบาสก"  แลวไปเถิด. 
        เมื่อเขากลาววา  "ทานท้ังหลายจงเฉพาะจากสงฆมาเถิด"  ดังน้ี 
พึงใหถือเอาตามลําดับ. 
        อน่ึง  เมือ่เขามาจากเรือนนิมันตนภัต  เพ่ือตองการบาตร  พึง 
ใหบาตรตามลําดับ  โดยนัยที่กลาวแลวในอุทเทสภัตน่ันแล.  
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        ทายกผูหน่ึงไมกลาววา   "จงใหบาตรตามลําดับจากสงฆ"   กลาว 
แตเพียงวา  "ทานจงใหบาตรใบหนึ่ง"   ดังน้ี  เมื่อยังไมทันใหถือเอา  
บาตร   ก็ฉวยเอาบาตรของภิกษุรูปใดรูปหน่ึงไปบรรจุเต็มนํามา,  ภัตน้ัน 
เปนของภิกษุผูเจาของบาตรเทาน้ัน  อยาใหถือเอาตามลําดับเหมือนใน 
อุทเทสภัต. 
        แมในนิมันตนภัตน้ี   ทายกใดมาแลวยืนนั่งอยู,   ๔๐๘   ทายก 
นั้นอันภิกษุไมพึงถามวา  "ทานมาหาใคร ?"   หรือวา  "ทานจักนําบาตร 
ของใครไป ?"   เพราะวา   เขาจะพึงตอบเลียนคําถามวา  "ขาพเจามา 
หาทาน,  จักนําบาตรของทานไป"  เพราะเชนนั้น  ภิกษุนั้นจะพึงถูก 
ภิกษุทั้งหลายเกลียดชัง. 
        แตครั้นเม่ือภิกษุถามวา  "ทานจะไปไหน,  ทานเที่ยวทําอะไร ?" 
เมื่อเขาตอบวา   "มาเพ่ือตองการบาตร"   ดังน้ี  พึงถือเอาบาตรตาม 
ลําดับเรียงตัวกันใหไป. 
        แมเมื่อเขากลาววา  "ทานจงใหบาตรสําหรับนําภัตมา"   ก็พึง 
ใหไปตามลําดับบาตรเรียงตัวกันเหมือนกัน. 
        ถาเขานํามาแลวกลาววา  "ขอพระสงฆทั้งปวงจงฉัน"   พึง 
แบงกันฉัน,   ตองงดลําดับแมที่ลวงไปแลวของภิกษุรูเจาของบาตรเสีย 
ใหเธอถือเอาภัตเนื่องในลําดับอ่ืนใหม. 
        ทายกผูหน่ึง  นําภัตมาดวยถาดแลวกลาววา   "ขาพเจาถวาย 
สงฆ"   พึงแหงกันโดยสังเขปเปนคํา  ๆ  ต้ังตนแตลําดับแหงอาโลปภัตไป.  
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        อน่ึง   ถาเขาน่ิงอยู   ภิกษุอยาถามเขาวา   "ทานนํามาเพ่ือใคร, 
ทานประสงคจะถวายใคร ?"    และถาเมื่อภิกษุถามวา  "ทานจะไปไหน ?  
ทานเที่ยวทําอะไร ?"    เขาจึงตอบวา    "ขาพเจานําภัตมาเพ่ือสงฆ, 
ขาพเจานําภัตมาเพ่ือพระเถระ"   ดังน้ี,  พึงรับแลวแบงใหตามลําดับแหง 
ยาโลปภัต. 
        กถ็าวา  ภัตท่ีเขานํามาอยางนั้นมีมาก   พอแกสงฆทั้งส้ิน,   นี้ชื่อวา 
อภิกฏภิกฺขา  (ภิกษาที่เขานํามาพอ)   ยอมควรแมแกภิกษุผูถือปณฑ- 
ปาติกธุดงค.   ไมมีกิจท่ีจะตองถามถึงลําดับ.   พึงถวายเต็มบาตรต้ังแตเถร- 
อาสนลงมา. 
        อุบาสกสงขาวไปถึงพระสังฆเถระก็ดี,   ภิกษุผูมีชื่อเสียงเน่ืองดวย 
คันถธุระและธุดงคก็ดี,  พระภัตตุทเทสกก็ดี,   วา  "ทานจงพาภิกษุมา  ๘ 
รูป   เพ่ือประโยชนแกการรับภัตของขาพเจา." 
        แมหากวา  ขาวนั้นจะเปนขาวที่ญาติและอุปฏฐากสงไปก็ดี  ๔๐๙ 
ภิกษุ  ๓  รูป  (มีพระสังฆเถระเปนตน)  นี ้ ยอมไมไดเพ่ือจะสอบถาม 
เขา.   ลําดับเปนอันยกข้ึนทีเดียว.   พึงใหนิมนตภิกษุ  ๘  รูปจากสงฆ 
มีตนเปนที่  ๙  ไปเถิด,  เพราเหตุไร ?   เพราะวาลาภอาศัยภิกษุเหลาน้ัน 
จึงเกิดข้ึนแกภิกษุสงฆ. 
        สวนภิกษุเจาของถิ่น  ซึ่งไมมีชื่อเสียงทางคันถธุระและธุดงคเปนตน 
จะถามก็ได.  เพราะฉะนั้น  เธอพึงถามเขาวา  "ขาพเจาจะนิมนตจากสงฆ 
หรือวาจะมากับภิกษุทั้งหลายที่ขาพเจารูจัก ?"   ดังนี้  แลวจึงจัดเขาลําดับ 
ปฏิบัติตามท่ีทายกเขาส่ัง.  
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        ก็เม่ือเขาส่ังวา  "ทานจงพานิสิตของทาน  หรือภิกษุที่ทานรูจัก  
มาเถิด."   ดังน้ี   จะไปกับภิกษุที่ตนปรารถนาจะนิมนตก็ได. 
        ถาเขาสงขาวมาวา  "ทานจงสงภิกษุมา  ๘   รปู,"   พึงสงไปจากสงฆ 
เทาน้ัน.   ถาตนเปนผูอาจจะไดภิกษาในบานอ่ืน  พึงไปบานอ่ืน.  หากวา 
เปนผูไมอาจจะได,  ก็พึงเขาไปบิณฑบาตท่ีบานนั้นแล. 
        ภิกษุทั้งหลายท่ีรับนิมนต   นั่งอยูในโรงฉัน   ถาคนมาที่โรงฉันนั้น 
บอกวา    "ขอทานท้ังหลายจงใหบาตร"   ภิกษุผูมิไดรับนิมนตอยาให, 
พึงบอกเขาวา  "นี่   ภิกษุที่ทานนิมนตไว."   แตเมื่อเขาตอบวา  "ทาน 
จงใหดวย"   ดังน้ี  ควรให. 
        ในคราวมีมหรสพเปนตน  ชนทั้งหลายไปสูบริเวณและเรือนบําเพ็ญ 
เพียร  นิมนตภิกษุผูทรงไตรปฎกและพระธรรมกถึก  กับภิกษุรอยรูปเอง 
ทีเดียว. 
        ในกาลนั้น  ภิกษุผูทรงไตรปฎกและพระธรรมกถึกเหลาน้ัน  จะพา 
ภิกษุทั้งหลายที่ทราบไป  ก็ควร.   เพราะเหตุไร  ?   เพราะเหตุวา  ชน 
ทั้งหลาย   มคีวามตองการดวยภิกษุสงฆหมูใหญ  จึงไปยังบริเวณและเรือน 
บําเพ็ญเพียรหามิได.   แตเขานิมนตภิกษุทั้งหลายตามสติตามกําลังไป   จาก 
ที่ชุมนุมแหงภิกษุทั้งหลาย. 
        [๔๑๐]   ก็ถาวา  พระสังฆเถระหรือภิกษุผูมีชื่อเสียงทางคันถธุระ 
และธุดงค  หรือพระภัตตุทเทสกก็ดี  จําพรรษาในท่ีอ่ืน  หรือไปใน 
ที่บางแหง   กลับมาสูสถานของตนอีก.   ชนทั้งหลายจึงทําสักการะสําหรับ 
อาคันตุกะ  พึงพาภิกษุทั้งหลายท่ีรูจักไปวาระ  ๑.   จําเดิมแตกาลที่ติดเน่ือง  
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กันไป  เมื่อเริ่มวาระที่  ๒  พึงนิมนตไปจากสงฆเทาน้ัน.  
        อน่ึง  ภิกษุทั้งหลายเปนอาคันตุกะผูมาใหม ๆ     ไปดวยต้ังใจวา 
"จักเยี่ยมญาติหรืออุปฏฐาก."   ในสกลุแหงญาติหรืออุปฏฐากน้ัน  ญาติ 
และอุปฏฐากทั้งหลายของภิกษุอาคันตุกะเหลาน้ันกระทําสักการะ. 
        ก็แล   ในอาวาสน้ัน  ภิกษุเหลาใดทราบ  พึงนิมนตภิกษุเหลาน้ันไป, 
ฝายภิกษุใด   เปนผูมีลาภเหลือเฟอ   ฐานะของเธอและฐานะของอาคันตุกะ 
เปนเชนเดียวกัน,   ชนทั้งหลายในท่ีทั้งปวงตระเตรียมสังฆภัตเสร็จแลวอยู. 
ภิกษุนั้น  พึงนิมนตภิกษุไปจากสงฆเทาน้ัน,   นี้เปนความแปลกกันใน 
นิมันตนภัต. 
        ปญหาท้ังปวงท่ียังเหลือ   พึงทราบตามนัยที่กลาวแลวในอุทเทสภัต 
นั่นแล. 
        สวนในกุรุนทีแกวา   "เม่ือเขากลาววา  'ทานจงใหพระมหาเถระ 
๘  รูป.'    พึงใหพระมหาเถระเทาน้ัน  ๘  รูป."   ในภิกษุทั้งหลาย  มีภิกษุ 
ปูนกลางเปนตน  ก็นัยนี้แล. 
           แตถาเขากลาวมิใหแปลกกันวา  " ทานจงใหภิกษุ ๘ รูป "  ดังน้ี 
พึงนิมนตใหไปจากสงฆ  ดังนี้แล. 
                                 นิมนัตนภัตตกถา  จบ. 
                                      [สลากภัตตกถา] 
        อน่ึง  พึงทราบวินิจฉัยในสลากภัต,  เพราะพระบาลีวา  "ภิกษุ 
ทั้งหลาย  เราอนุญาตใหจดชื่อในสลาก   หรือในแผนปายแลวรวมกันเขา  
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แจกกัน๑"   ดงัน้ี   พระภัตตุทเทสกผูประกอบดวยองค   ๕   พึงเขียนอักษร 
ลงในสลากไมแกน  หรือในแผนปายท่ีทําดวยดอกไมไผและใบตาลเปนตน   
อยางนี้วา   "สลากภัตของทายกชื่อโนน"   แลวรวมสลากท้ังหมดใสใน 
กระเชา  หรอืในขนดจีวร  [๔๑๑]   แลวคนกลับไปกลับมาจนท่ัวถึง 
ทั้งขางลางขางบนทีเดียว   ถาลําดับมี  พึงแจกสลากจําเดิมแตลําดับไป,  ถา 
ไมมี พึงแจกต้ังแตที่เถรอาสนลงมา. 
        ภิกษุผูมาภายหลังก็ดี   ภิกษุผูต้ังอยูในท่ีไกล  ดวยอํานาจเน่ืองถึงกัน 
ก็ดี  พึงใหตามนัยที่กลาวแลวในอุทเทสภัตน่ันแล. 
        หากวา  โดยรอบสํานักมีโคจรคามมาก,   สวนภิกษุมีไมมาก   สลาก 
ทั้งหลายยอมถึงแมดวยอํานาจแหงบาน  พึงแจกสลากดวยอํานาจแหงบาน 
ทีเดียววา  "สลากภัตท้ังหลาย    ในบานโนน  ถึงแกพวกทาน,   สลากภัต 
ทั้งหลาย  ในบานโนน ถึงแกพวกทาน." 
        เมื่อพระภัตตุทเทสกใหถือเอาอยางนั้น  แมหากวา  ในบานตําบล 
หน่ึง ๆ มีสลากภัต  ๖๐  ที่  มีประการตางๆ  กัน  สลากภัตท้ังหมดเปน 
อันเธอใหถือเอาเสร็จส้ินไปแลว. 
        ในบานใกลเคียงกับบานท่ีถึงแกภิกษุนั้น  ยังมีสลากภัตอ่ืนอีก  ๒- 
๓  ที,่    แมสลากภัตเหลานั้น  ก็ควรใหแกเธอเสียดวย.   เพราะวา  พระ 
ภัตตุทเทสกไมสามารถจะสงภิกษุอ่ืนไป   เพราเหตุแหงสลากภัตเหลาน้ันได 
ฉะน้ีแล. 
        ถาวา   ในบางบานมีสลากภัตมาก  พึงกําหนดใหแกภิกษุ  ๗  รูปบาง 
 
๑.  จุลฺลวคฺค.  ทุติย.  ๗/๑๔๗.  
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๘  รูปบาง,  แตเมื่อจะใหตองมัดสลากรวมกันใหแกภิกษุ  ๔-๕  รูปผูจะไป. 
        ถาวา  ถดับานน้ันไป   มีบานอ่ืน,  และในบานน้ันมีสลากภัตเพียง 
ทีเดียว.   และเขาถวายสลากภัตน้ันแตเชาเทียว.   สลากภัตแมนั้น  พึงให  
ดวยบังคับแกภิกษุรูปหน่ึงในภิกษุเหลาน้ัน   แลวส่ังเธอวา  "ทานจงรับ 
สลากภัตน้ันเสียแตเชา  ภายหลังจึงคอยรับภัตนอกน้ีที่บานใกล." 
        ในกรุุนทีกลาวนัยดังนี้วา  "ถาวา   เมื่อสลากภัตท้ังหลายในบาน 
ใกล   ยังมิไดแจกจายกันเลย  ภิกษุนั้นไปเสีย  ดวยสําคัญวาไดแจกกัน 
เสร็จแลว,  ครั้นใหถือเอาสลากภัตในบานไกลแลว   ตองกลับมาวิหารอีก 
รับแจกสลากภัตนอกน้ัน  แลวจึงคอยไปบานใกล  เพราะวา  ลาภสงฆจะ 
แจกกันภายนอกสีมา  ยอมไมได." 
        [๔๑๒]   แตถาภิกษุมีมาก,   สลากดวยอํานาจแหงบานไมพอกัน; 
พึงใหถือเอาดวยอํานาจถนนหนึ่ง  หรอืดวยอํานาจฟากหนึ่งในถนน  หรือ 
ดวยอํานาจสกุลหน่ึงก็ได. 
        ก็แล   ในถนนเปนตน  ในที่ใดมภัีตมาก,   ในที่นั้น   พึงใหภิกษุ 
มากรูปถือเอง  ตามนัยที่กลาวแลวในบานน่ันแล.  เม่ือสลากไมมี   พึง 
เจาะจงใหถือเอาก็ได.  อันภิกษุผูใหสลากตองรูจักวัตร. 
        จริงอยู   ภิกษุผูใหสลากนั้น  พึงลุกข้ึนแตเชา  ถือบาตรและจีวร 
ไปสูหอฉัน  กวาดสถานท่ีซึ่งยังมิไดกวาด  จัดต้ังน้ําฉันน้ําใชไวกะเวลาวา  
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"บัดนี้   วัตรจักเปนอันภิกษุทั้งหลายทําเสร็จแลว"   จึงตีระฆัง  เมื่อ  
ภิกษุทั้งหลายประชุมกันแลว   พึงใหถือสลากภัตท่ีบานเวรเสียกอน,  คือ 
พึงกลาววา  "สลากที่บานเวรช่ือโนน  ถึงแกทาน   ทานจงไปท่ีบาน 
นั้น." 
        ถาวา  บานอยูในระยะทางเกินกวา  ๑  คาวุต,   ภิกษุผูไปในวันนั้น 
ยอมเหน็ดเหน่ือย,  พึงใหเอาเสียแตในวันนี้ทีเดียววา  "พรุงน้ีสลากท่ีบาน 
เวรถึงแกทาน." 
        ภิกษุใด   ถูกสงไปบานเวร  ไมยอมไป   จะเลือกเอาสลากอ่ืน 
อยาพึงใหแกภิกษุนั้น.    เพราะวา  จะเส่ือมบุญของพวกชนผูมีศรัทธา 
และจะขาดลาภสงฆ;   เพราะฉะนั้น  แมในวันที่ ๒   ที ่ ๓  ก็อยาพึงให 
สลากอ่ืนแกเธอ.   พึงบอกเธอวา  "ทานจงไปยังสถานที่ถึงแกตนแลว 
ฉันเถิด."   แตเมื่อเธอไมยอมไปครบ  ๓  วัน  พึงใหเธอถือเอาสลากที่บาน 
ในแตบานเวรเขามา. 
        หากวา  เธอยอมรับสลากน้ันไซร,   จําเดิมแตนั้นไป   ไมสมควร 
ใหสลากอ่ืนแกเธอ. 
        สวนทัณฑกรรมตองลงใหหนัก  คือ  พึงลงทัณฑกรรมใหตัดน้ํา 
อยางใหนอยกวา  ๖๐   หรือ  ๕๐  หมอ  หรือใหขนฟนอยางใหนอยกวา  ๖๐ 
หรือ  ๕๐  มดั  [๔๑๓]   หรือใหขนทรายอยาใหหยอนกวา   ๖๐   หรือ 
๕๐  บาตร. 
        ครั้นใหรับสลากท่ีบานเวรแลว   พึงใหรับวาระเฝาสํานัก.   พึงบอก 
เธอวา  "วาระเฝาสํานักถึงแกทาน."   พึงใหสลากยาคู  ๒-๓   ที ่  และ  
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สลากภัต  ๓  หรือ   ๔  ที่   แกภิกษุผูรบัวาระเฝาสํานัก,   แตอยาใหเปน 
ประจํา.   เพราะวา  ทายกผูถวายยาคูและภัต   จะพึงถึงความเสียใจวา  
"พวกภิกษุผูสํานักเทานั้น  ฉันยาคูและภัตของพวกเรา"   เพราะฉะนั้น 
จึงควรใหสลากในสกุลอ่ืนๆ. 
        หากวา  พวกภิกษุผูชอบพอกันของภิกษุผูรับวาระเฝาสํานัก   นํามา 
ถวายเอง.   อยางนั้นนั่นเปนการดี;    ถาวา   พวกเธอไมนํามาถวาย,   พึง 
ใหรับวาระแทน  ใหนํายาคูและภัตมาให  แกภิกษุผูรับวาระเฝาสํานัก 
เหลาน้ัน.   และสลากเหลาน้ันของพวกภิกษุผูรับวาระเฝาสํานักนั้น   ยอม 
เปนสวนเพ่ิมแท    ทั้งเธอท้ังหลายยอมไดเพ่ือถือเอาสลากภัตประณีตแมอ่ืน 
ในที่ซึ่งถึงตามลําดับพรรษาดวย.      พึงแลกสลากจัดลําดับไวแผนกห่ึง 
สําหรับเอกวาริยภัต  ที่มีเครื่องปงจ่ีเหลือเฟอ. 
        ถาวา   สลากอันภิกษุใดไดแลว,  แตภิกษุนั้นไมไดภัตน้ันในวันนั้น 
พึงใหเธอรับในวันรุงข้ึน. 
        ภิกษุใดไดแตภัต   ไมไดเครื่องปงจ่ี,  แมอยางนี้   ก็พึงใหรบัใหม. 
แมในสลากภัตมีนมสด   ก็นัยนี้แล. 
        แตถาวา  ไดแตนมสด  ไมไดภัต,  อยาพึงใหรับซ้ําอีก  จําเดิม 
แตไดนมสดไปแลว.   เอกวาริยภัต  ๒-๓  ที่  ถึงแกภิกษุรูปเดียวเทาน้ัน. 
ในทุพภิกขสมัย   พึงเฉลี่ยใหถือเปนแผนก ๆ ในเวลาท่ีสังฆนวกะได 
แลว.   สลากภัตตาปกติ  แมภิกษุที่ยังไมได  ก็พึงใหรับในวันรุงข้ึน. 
        ถาเปนสํานักเล็ก,   ภิกษุทั้งปวงฉันรวมกัน,   เมื่อจะใหถือเอา  
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สลากออย  จะใหถึงแกภิกษุรูปใดรูปหน่ึง   ซึ่งอยูตรงหนาแลวปอกถวาย  
พระมหาเถระเปนตนในกาล  ก็ควร. 
        สลากนํ้าออย   ครั้นแจกกันแลว   แมภายหลังภัต  พึงกรอง 
[๔๑๔]   หรอืใหทําเปนผาณิตแลว   ถวายแมแกภิกษุผูถือปณฑปาติก- 
ธุดงคเปนตน,  ตองรูวา   ภิกษุอาคันตุกะมาแลวหรือยังไมมากอน  จึง 
ใหถือเอาสลาก. 
        ในอาวาสใหญ   ตองจัดลําดับใหถือเอา.   สลากเปรียง๑เลา  จะ 
ใหถึงในท่ีแหงภิกษุผูเปนสภาคกัน  หรือจะใหอุน  หรือจะใหเจียว 
ถวายพระเถระทั้งหลาย  ก็ควร.   พึงปฏิบัติตามนัยที่กลาวแลวในอาวาส 
ใหญนั่นแล. 
        แมสลากผลไม   สลากขนม  และสลากเภสัชของหอมและระเบียบ 
เปนตน  พึงใหถือเอาตามลําดับเปนแผนก ๆ. 
        ก็แล  ในสลากเหลาน้ี  สลากเภสัชเปนตน  ยอมควรแกภิกษุผูถือ 
ปณฑปาติกธุดงคก็จริง   ถึงกระน้ัน  ภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงคก็ไมพึง 
ยินดี  เพราะเปนปจจัยที่ใหถือเอาเนื่องดวยสลาก. 
        ทายกถวายสลากภัต   แมมีแตสักวาภิกษาเลิศ,  พึงถามถึงลําดับ 
แลวใหถือเอา.  เมื่อไมมีลาํดับ   พึงใหต้ังแตเถรอาสนลงมา.   หากวา 
ภัตเชนนั้นมีมาก,  พึงใหแกภิกษุรูปละ  ๒-๓   ที่.   ถาไมมีมาก,   พึงให 
รูปละที่เทาน้ัน  เมื่อลําดับหมดแลวตามลําดับ  พึงใหแตที่เถรอาสนลงมา 
 
๑.  ฆต   เรียกตามฮินดูวา  ฆี   [Ghee],เขมรวา  เปรง  แปลวาน้ํามัน  เราเรียกเพ้ียนไป.  
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อีก.   ถาขาดลงเสียกลางคัน,   พึงจําลําดับไว.   แตถาภัตเชนนั้น  เปนของ 
มีเปนประจําทีเดียว,   ภัตน้ันถึงแกภิกษุใด   พึงบอกภิกษุนั้นวา "ทาน 
ไดแลวก็ตาม   ยังไมไดก็ตาม    แมพรุงน้ีก็พึงรับ."  
        ภัตรายหน่ึง  เปนของท่ีเขามิไดใหเปนนิตย  แตในวันที่ได  ยอมได 
พอฉัน.  วันท่ีไมไดมีมากกวา.  ภัตนัน้  ไมถึงแกภิกษุใด,  พึงสั่งภิกษุ 
นั้นวา  "ทานไมได  พึงรับในพรุงนี้เถิด." 
        เมื่อใหจับสลากแลว  ภิกษุใดมาภายหลัง,  สลากของภิกษุนั้น  เปน 
อันเลยไปแลว  อยาพึงจัดแจงใหเลย. 
        จําเดิมแตตีระฆังไป   ภิกษุผูมายื่นมือแล   ยอมไดลาภคือสลาก 
เปนแท. 
        เมื่อภิกษุอ่ืน  แมมายืนอยูในที่ใกล  สลากก็เปนอันเลยไปแลว 
[๔๑๕]  แตถา  ภิกษุอ่ืน   ผูจะรับแทนภิกษุนั้นมีอยู,   ภิกษุนั้น  แมไม 
มาเอง  ยอมได. 
        ในฐานท่ีเปนผูชอบพอกัน  ภิกษุผูแจกทราบวา   "ภิกษุโนน 
ยังไมมา"    จะเก็บไวใหดวยต้ังใจวา  "นี่สลากของภิกษุนั้น"  ดังน้ี 
ก็ควร. 
        ถาวา   ภิกษุทั้งหลายทํากติกาไววา  "ไมพึงให   แมแกภิกษุผู 
ไมมา,"   กติกาน้ัน  ไมเปนธรรม.  เพราะวา  ภัณฑะที่จะพึงแจกกัน 
ยอมถึงแกภิกษุผูต้ังอยูภายในอุปจาร.   และถาวา  ภิกษุทั้งหลายทําเสียง 
อ้ืออึงวา  "ทานจงใหแกภิกษุผูไมมา"    พึงเริ่มต้ังทัณฑกรรม   พึงสั่งวา  
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"จงมารับเอาเองเถิด."  
        สลากหายไป  ๕-๖  ที่,   พระภัตตุทเทสกนึกชื่อทายกไมได  ถาวา 
พระภัตตุทเทสกนั้น  ใหสลากที่หายถึงแกพระมหาเถระหรือแกตนแลว 
พึงสั่งภิกษุทั้งหลายวา  "สลากภัตท่ีบานโนน เราใหถึงแกตัวเรา  ทาน 
ทั้งหลายพึงฉันสลากภัตท่ีไดในบานน้ันเถิด"   ดังน้ี  สมควร. 
        แตไมมอบถวายในสํานัก  ไดภัตน้ันที่โรงฉัน  แลวจะแจกกันฉัน 
ที่โรงฉันนั้นเอง   หาควรไม. 
        เมื่อทายกกลาววา  "ต้ังแตวันนี้ไป   ทานท้ังหลายจงรับสลากภัต 
ของขาพเจา"   ดังน้ี  จะใหถือเอาท่ีโรงฉันในที่นั้น  ไมควร.  ตองนํามา 
ยังสํานักแลว  จึงใหถือเอา. 
        อน่ึง  เมือ่ทายกกลาววา   "ทานท้ังหลายจงรับสลากภัตของขาพเจา 
ต้ังแตพรุงน้ีไป"   ดังน้ี  พึงบอกแกพระภัตตุเทสกวา  "สกุลชื่อโนน 
ถวายสลากภัต  ต้ังแตพรุงนี้ไป,   ทานพึงนึกในเวลาใหจับสลาก." 
        ในคราวทุพภิกขภัย  ชนทั้งหลายงดสลากภัตเสีย   เมื่อถึงคราว 
ภิกษาหาไดงาย  พบภิกษุบางรูปแลว   เริ่มตนไวอีกวา  "ทานท้ังหลาย 
จงรับสลากภัตของพวกขาพเจา  ต้ังแตวันนี้ไป."   อยาแจกกันภายในบาน 
ตองนํามาสํานักกอน   จึงคอยแจกกัน.  เพราะวา  ธรรมดาสลากภัตน้ี  ไม 
เปนเหมือนอุทเทสภัต,  ทายกยอมหมายเฉพาะสํานักถวาย;  เพราะฉะนั้น 
จึงไมควรแจกกันนอกอุปจาร. 
        [๔๑๖]  อน่ึง  เมื่อทายกบอกวา   "ทานท้ังหลายจงรับสลากภัต  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 611 

ของขาพเจา  ต้ังแตพรุงน้ีไป"   ดังน้ี  ตองแจกกันในสํานักเหมือนกัน.  
        คมิกภิกษุประสงคจะไปสูทิสาภาคใด,   สลากที่บานเวรในทิสาภาค 
นั้น  เปนของอันภิกษุอ่ืนไดแลว,   คมิกภิกษุจะถือเอาสลากนั้น  แลวส่ัง 
ภิกษุนอกน้ีวา  "ทานจงถือสลากท่ีถึงแกเรา"   ดังน้ี  แลวไป  ก็ควร. 
แตภิกษุนั้น  ตองถือเอาสลากของคมิกภิกษุนั้นเสีย   ในเมื่อเธอยังมิทัน 
กาวลวงอุปจารสีมาไปทีเดียว. 
        ชนทั้งหลายอยูในสํานักราง    จัดต้ังสลากภัตไว   ดวยคิดวา  ภิกษุ 
ทั้งหลาย   ปรนนิบัติตนโพธิ์และเจดียเปนตนแลว  จงฉันเถิด"  ดังน้ี. 
ภิกษุทั้งหลายคางอยูในที่แหงภิกษุผูชอบพอกันแลว  ไปแตเชามืด  กระทํา 
วัตรในสํานักรางนั้นแลวฉันภัตน้ัน  ควรอยู. 
        หากวา  เมื่อภิกษุเหลาน้ัน  ใหถงึแกตนเพ่ือจะไดฉันในพรุงนี้ 
แลวพากันไป   ภิกษุอาคันตุกะอยูสํานักราง  กระทําวัตรแตเชาทีเดียว 
ตีระฆังแลวใหสลากภัตถึงแกตนแลวไปสูโรงฉัน.  ภิกษุอาคันตุกะน้ันแล 
เปนใหญแหงภัตน้ัน. 
        ฝายภิกษุใด  เมื่อภิกษุทั้งหลายกําลังทําวัตรอยูเทียว  กวาดท่ีแผนดิน 
๒-๓   ทีแลว  ตีระฆังแลว  ไปดวยทําในใจวา  "สลากภัตท่ีบานไกลถึง 
แกเรา."   สลากภัตน้ัน  ยอมไมถึงภิกษุนั้น  เพราะเธอถือเอาดวยอาการ 
ลอบชิง,   ยอมเปนของภิกษุผูกระทําวัตรเสร็จแลวใหถึงแกตนมาภายหลัง 
เทาน้ัน. 
        บานหน่ึงอยูไกลนัก,   ภิกษุทั้งหลายไมปรารถนาจะไปเปนนิตย. 
ชนทั้งหลายจึงกลาววา  "พวกขาพเจาเปนผูเหินหางบุญ."  พึงสัง่ภิกษุ  
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ทั้งหลายท่ีชอบพอกันในสํานักใกลบานน้ันวา  "ในวันที่ภิกษุเหลาน้ีไมมา 
พวกทานจงฉันแทน."  
        อน่ึง   สลากตองใหจับทุกวัน.   ก็และสลากเหลาน้ันแล   ไมเปน 
อันพระภัตตุทเทสกนั้นใหจับแลว   ดวยอาการสักวาตีระฆัง  หรือสักวา 
คนกระเชา. 
        แตตองจับกระเชาเกลี่ยสลากลงในตระกรา  ๔๑๗  และอยาจับ 
กระเชาท่ีขอบปาก.  เพราะถาวา    ในกระเชาน้ันมีงูหรือแมลงปอง   มันจะ 
กอทุกขให  เพราะฉะน้ัน   ตองจับขางใต   หันปากกระเชาออกนอก  และ 
ครั้นจับกระเชาแลว   พึงเกลี่ยสลากลง. 
        ถาแมจักมีงู,   มันจักหนีไปขางโนนเทียว  เพราะฉะน้ัน  จึงตอง 
เกลี่ยสลากอยางน้ัน.   สลากพึงใหจับเน่ืองดวยบานเปนตน   ตามนัยที่กลาว 
แลวในกอนน่ันแล. 
        อีกประการหน่ึง  ภิกษุผูแจกสลากน้ัน  ใหสลากหน่ึงถึงแกพระ- 
มหาเถระแลว   จึงใหถึงแกตนวา  "สลากท่ีเหลือ   ยอมถึงแกเรา"  ดังน้ี 
ทําวัตรไหวเจดียแลว  เมื่อภิกษุทั้งหลายผูอยูที่โรงระงับวิตก  ถามวา  "ผู 
มีอายุ   สลากใหจับเสร็จแลวหรือ ?"   พึงตอบวา   "ทานผูเจริญ  ทาน 
จงรับสลากภัตท่ีบานซ่ึงพวกทานไปแลว ๆ เถิด." 
        จริงอยู   สลากแมที่ใหถึงแลวอยางนี้   จัดวาใหถึงแลวดวยดีเหมือน 
กัน. 
        ภิกษุทั้งหลายจะไปสูสํานักอ่ืน  เพ่ือฟงธรรมตลอดทั้งคืน  จึงสั่งวา 
"เราทั้งหลายไมรับทานในท่ีนั้นละ   จักเท่ียวบิณฑบาตท่ีโคจรคามของเรา  
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แลวจักมา"  ดังน้ี   ไมรับสลากแลวไปเสีย.   ภิกษุเหลาน้ันจะมาเพ่ือฉัน 
สลากภัตท่ีถึงแกพระเถระในสํานักเชนนี้ก็ควร.          
        ถาวา   แมพระมหาเถระก็ไปกับภิกษุเหลาน้ัน  ดวยคิดวา  "เรา 
จะทําอะไรอยูที่นี่"   ภิกษุเหลาน้ัน  ไมไดฉันที่สํานักซึ่งตนไป   เที่ยว 
ไปสูโคจรคามตามลําดับ  อยาพึงใหบาตร   ในเมื่อทายกกลาววา  "ทาน 
ผูเจริญ   จงมอบบาตรใหเถิด,  ขาพเจาจักนําสลากยาคูเปนตนมาถวาย." 
        เมื่อเขาถามวา   "เหตุไรจึงไมใหเลา   ทานผูเจริญ  ?"   พึงตอบ 
เขาวา  "ภัตท่ีเจาะจงสํานัก  ยอมถึงแกภิกษุทั้งหลายผูอยูในสํานัก  เรา 
ทั้งหลายอยูในสํานักอ่ืน." 
        ก็เม่ือเขากลาววา   "โปรดใหเถิด   ทานผูเจริญ  ขาพเจาหาไดถวาย 
แกสีมาแหงสํานักไม,   ขาพเจาถวายแกทาน,  ขอทานจงรับภิกษาของ 
ขาพเจาเถิด"  ดังน้ี  สมควรใหบาตรไปได. 
                                  สลากภัตตกถา  จบ. 
                            [๔๑๘]   [ปกขิกภัตเปนตน] 
        ก็วินิจฉัยในปกขิกภัตเปนตน  พึงทราบดังนี้ :- 
        ภัตใด   อันชนทั้งหลายผูขวนขวายในการงาน  ถวายในวันปกษ 
(ที่บัณฑิตกําหนดไว)   เหลาน้ี  คือ  วัน  ๑๔  คํ่า,   วัน  ๑๕  คํ่า,  วัน 
๗  คํ่า,   วัน ๘  คํ่า,   เพ่ือตองการเตือนสติ  สําหรบัทําอุโบสถภัตน้ัน 
ชื่อวาปกขิกภัต.   ปกขิกภัตน้ัน  มีคติอยางสลากภัตน่ันเอง.  พึงใหภิกษุ 
ทั้งหลายรับไปฉัน.  
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        ถาวา   สลากภัตก็ดี   ปกขิกภัตกด็ี   มีมากท่ัวถึงแกภิกษุทั้งปวง,  
พระภัตตุทเทสกพึงใหถือเอาภัตแมทั้ง  ๒   เปนแผนก ๆ. 
        หากวา   ภิกษุสงฆมีมาก,   พึงใหถือเอาปกขิกภัตแลว   จึงให 
ถือเอาสลากภัตตอลําดับแหงปกขิกภัตน้ันก็ได  หรือพึงใหถือเอาสลากภัต 
แลว  จึงใหถอืเอาปกขิกภัตตอลําดับแหงสลากภัตนั้นก็ได. 
        ภัต  ๒  นั้น  ยังไมถึงแกภิกษุเหลาใด,  ภิกษุเหลาน้ัน  จักเท่ียว 
บิณฑบาต.         
        แมถาวา  ภัตทั้ง  ๒   มีมาก,   ภิกษุมีนอย,   ภิกษุยอมไดสลากภัต 
ทุกวัน.   เพราะฉะนั้น  พึงงดสลากภัตน้ันเสีย   ใหถือเอาแตปกขิกภัต 
เทาน้ันวา  "ผูมีอายุ  ทานจงฉันปกขิกภัตเถิด"  ดังน้ี. 
        พวกทายกถวายปกขิกภัตประณีต,   พึงจัดลําดับไวตางหาก.  ไม 
พึงใหถือเอาปกขิกภัตแตในวันนี้วา  "พรุงน้ี  เปนวันปกษ." 
        ก็แล  ถาทายกท้ังหลายกลาววา  "พรุงน้ีแล   ในเรือนของพวก 
ขาพเจา   จักมีภัตเศราหมอง,   ขอทานจงแจกปกขิกภัตเสียแตในวันนี้ 
ทีเดียว."  อยางนี้ควรใหถือเอาในวันนี้ได. 
        ทีช่ื่ออุโปสถิกภัตน้ัน   พึงทราบดังนี้ :- 
        บุคคลสมาทานองคอุโบสถ  ในวันอุโบสถทุกกึ่งเดือนแลว  ตนเอง 
บริโภคภัตใด,   ภัตน้ันแลอันเขายอมให. 
        ทีช่ื่อปาฏิปทิกภัตน้ัน  ไดแก  ทานท่ีทายกใหในวันปาฏิบทดวย 
กําหนดหมายวา  "ในวันอุโบสถ   ชนเปนอันมากผูมีศรัทธาเลื่อมใส  
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ยอมสักการะแกภิกษุทั้งหลาย,   สวนในวันปาฏิบท  ภิกษุทั้งหลายยอม 
ลําบาก,  ทานท่ีถวายในวันปาฏิบท  ยอมเปนกุศลมีผลใหญคลายทุพภิกข-  
ทาน,   หรือทานท่ีถวายในวันที่ ๒  แกภิกษุผูมีศีลบริสุทธิ์เพราะอุโบสถ- 
กรรม  ยอมเปนกุศลมีผลใหญ"  ดังน้ี.   [๔๑๙]  ภัตท้ัง  ๒  แมนัน้ 
มีคติอยางสลากภัตเหมือนกัน. 
        ภัตท้ัง  ๗  อยางนี้  ไมควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติธุดงค  ยอม 
กระทําความทําลายแหงธุดงคเปนแท  ดวยประการฉะน้ี. 
                                 [อาคันตุกภัตเปนตน] 
        ภัตแมเหลาอ่ืนอีก  ๔  ที ่  นางวิสาขาขอประทานพระถวายในจีวร- 
ขันธกะ๑  คือ  อาคันตุกภัต  คมิกภัต  คิลานภัต  คิลานุปฏฐากภัตมาแลว 
ในบาลีเหมือนกัน. 
        บรรดาภัตท้ัง  ๔  นัน้  ภัตที่ถวายแกภิกษุผูเปนอาคันตุกะ  ชื่อ 
อาคันตุกภัต.   ในภัต  ๓  อยางที่เหลือ   มีนัยเชนเดยีวกัน. 
        กถ็าวา  ในภัตท้ัง  ๔  อยางนี้  ทั้งอาคันตุกภัต  ทั้งอาคันตุกภิกษุ 
มีมาก,  พึงใหภิกษุทั้งปวงถือเอารูปละสวน ๆ เมื่อภัตไมพอ  พึงใหถือ 
เอาตามลําดับ. 
        ภิกษุอาคันตุกะรูปหนึ่ง  มากอนทีเดียว  ใหถอืเอาอาคันตุกภัต 
ทั้งหมดเพ่ือตนแลวน่ังอยู,  อาคันตุกภัตท้ังปวง  ยอมเปนของเธอเทาน้ัน 
ภิกษุอาคันตุกะท้ังหลายผูมาทีหลัง  พึงฉันที่เธอใหแลว. 
        แมเธอก็พึงถือเอาเพ่ือตนสวนหนึ่งแลว   พึงใหสวนท่ีเหลือ.  นี ้
 
๑.  มหาวคฺค.  ทุติย.  ๒๑๐.  
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เปนความชอบยิ่ง. 
        แตถาวา  ภิกษุอาคันตุกะน้ัน  แมมากอน   แตไมถือเอาเพ่ือตน  
นั่งเฉยอยู.  ภิกษุอาคันตุกะท้ังหลายผูมาทีหลัง  พึงถือเอาตามลําดับพรอม 
กับเธอ. 
        ถาวา  ภิกษุอาคันตุกะมาเปนนิตย.   พึงฉันอาคันตุกภัตเฉพาะใน 
วันที่มาเทาน้ัน,  ถาวา  มาในระหวาง ๆ,  พึงฉันรูปละ  ๒-๓  วัน. 
        สวนในมหาปจจรีแกวา   "ควรฉันได  ๗  วัน."   ภิกษุผูเจาถิ่นไป 
ไหน ๆ มากด็ี,  แมเธอก็พึงฉันอาคันตุกภัต. 
        อน่ึง   ถาวา  อาคันตุกภัตน้ัน  เปนของท่ีเขาใหเนื่องในสํานัก 
ตองใหถือเอาในสํานัก.   ถาสํานักอยูไกล  เขาจึงใหเน่ืองในโรงฉัน  ตอง 
ใหถือเอาในโรงฉัน. 
        [๔๒๐]  กถ็าวา  ครั้นเม่ือภิกษุอาคันตุกะไมมี  ทายกจึงส่ังวา 
"แมภิกษุผูเจาถิ่น   ก็ฉันได"   ดังน้ี,   สมควรท่ีภิกษุผูเจาถิ่นจะฉัน.  เมื่อ 
เขาไมสั่ง  ไมควร. 
        ทางของเรื่อง   แมในคมิกภัตก็เหมือนกันนี้.  สวนเนื้อความท่ีแปลก 
ดังน้ี: 
        อาคันตุกภิกษุ  ยอมไดแตอาคันตุกภัตเทาน้ัน. 
        คมิกภิกษุ  ยอมไดทั้งอาคันตุกภัต  ทั้งคมิกภัต.   แมภิกษุผูเจาถิ่น 
ผูจํานงจะหลีกไป  ยอมกลายเปนคมิกภิกษุ   ยอมไดคมิกภัต.  เหมือน 
อยางวา   อาคันตุกภัต   อันอาคันตุกภิกษุยอมไดฉันใด   คมิกภัตน้ี 
อันคมิกภิกษุ  ยอมไดต้ัง  ๒-๓  วัน  หรือ  ๗  วัน  ฉันนั้นหามิได.  
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        ภิกษุผูฉันดวยต้ังใจวา  "เราจักไป"    ตลอดวันนั้นไปไมได 
เพราะกรณียะอะไร  ๆ  กต็าม,   แมในวันรุงข้ึนจะฉันก็ควร   เพราะยังมี 
อุตสาหะ  (ที่จะไป).  
        ในมหาปจจรีแกวา  "เมื่อภิกษุต้ังใจวา   'จักไป'    ฉันเสร็จแลว 
พวกโจรดักทางเสียก็ดี,  น้ําหลากมาก็ดี,   ฝนตกก็ดี,  หมูเกวียนยังไมไป 
ก็ดี,   เธอผูยังมีอุตสาหะ  พึงฉัน. 
        อันภิกษุผูรอดูอุปทวะเหลาน้ันอยู  จะฉัน  ๒-๓  วันก็ควร.  แต 
ภิกษุผูอางเลศวา  "จักไป  จักไป"  ยอมไมไดเพ่ือฉัน. 
        คิลานภัตเลา   ถามีพอแกภิกษุผูอาพาธท่ัวกัน,   ก็พึงใหใหทั่วกัน 
หากวาไมพอ  ก็พึงจัดลําดับใหถือเอา. 
        ภิกษุอาพาธรูปหน่ึง  ทวงทีเหมือนคนไมมีโรค  ยังอาจไปภายใน 
บานได,  รูปหน่ึงไมอาจ  รูปนี้ชื่อผูอาพาธหนัก.   พึงใหคิลานภัตแก 
เธอแท. 
        ภิกษุผูอาพาธหนัก  ๒  รูป,  รูปหนึ่งรวยลาภ  เปนผูมีชื่อเสียง  ได 
ขาทนียะโภชนียะมา,  รปูหน่ึงอนาถา   ตองเขาไปภายในบาน  เพราะ 
มีลาภอัตคัด,   พึงใหคิลานภัตแกรูปหลังน้ัน. 
        ในคิลานภัต   ไมมีกาํหนดวัน,  ภิกษุผูอาพาธพึงฉันตลอดเวลา 
ที่โรคยังไมสงบ  เมื่อไมฉันโภชนะที่สบาย  จะยังอัตภาพใหเปนไปไมได. 
        แตในกาลใด  เมื่อภิกษุผูอาพาธน้ัน  แมฉันยาคูที่ระคน  หรือ 
ภัตท่ีระคน  [๔๒๑]   โรคก็ไมกําเริบ,   จําเดิมแตกาลนั้นไป   ไมพึง  
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ฉันคิลานภัต. 
        คิลานุปฏฐากภัตเลา  มีพอแกภิกษุผูพยาบาลไขทั่วถึงกัน  พึงให 
ใหทั่วถึงกัน,   หากวาไมพอ  พึงจัดลําดับใหถือเอา.  
        แมคิลานุปฏฐากภัตน้ี  ก็พึงแจกใหแกภิกษุผูพยาบาลภิกษุที่อาพาธ 
หนัก   ในบรรดาภิกษุผูอาพาธ  ๒  รูป. 
        สกลุใด   ถวายท้ังคิลานภัต  ทั้งคิลานุปฏฐากภัต  แกภิกษุ 
ผูพยาบาลภิกษุอาพาธท่ีอนาถา   ในบรรดาภิกษุผูอาพาธหนัก  ๒  รูป  ภัต 
ในสกุลนั้น  ถึงแกภิกษุผูอาพาธรูปใด   แมภิกษุผูพยาบาลภิกษุผูอาพาธ 
รูปนั้น  ก็พึงใหถือเอาในสกุลน้ันแล. 
        แมในคิลานะปฏฐากภัต   ก็ไมมกีําหนดวัน.   ภิกษุผูอาพาธยังได 
อยูเพียงใด,   แมผูพยาบาลของเธอยอมไดเพียงนั้น,   เพราะเหตุนั้น 
ภัต  ๔  อยางนี้  ถาเปนของท่ีเขาถวายอยางน้ีวา   "ภิกษุอาคันตุกะ, 
ภิกษุผูเตรียมตัวจะไป,    ภิกษุผูอาพาธ,   และภิกษุผูพยาบาลภิกษุผุ 
อาพาธ,   จงรับภิกษาของขาพเจา"   ยอมควรแมแกภิกษุผูถือปณฑ- 
ปาติกธุดงค.   แตถาเปนของท่ีเขาถวายอยางน้ีวา   "ขาพเจาจัดภัตไวให 
เปนประจํา   เพ่ือภิกษุอาคันตุกะเปนตน,   ภิกษุอาคันตุกะเปนตนจงรับ 
ภัตของขาพเจา"   ไมควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
                                   [ภัตอีก  ๓  ชนดิ] 
        ภัตอ่ืนอีก  ๓  ชนิดเหลาน้ี   คือ   ธุวภัต  กุฏิภัต   วารกภัต. 
ในภัต  ๓  ชนิดนั้น  นิตยภัต  เรียกวา  ธุวภัต.   ธุวภัตน้ัน  มี  ๒  อยาง 
คือ  ของสงฆ  ๑  ของเฉพาะบุคคล  ๑.  
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        ใน  ๒  อยางนั้น   ธุวภัตใด    อันทายกถวายใหเปนประจําวา 
"ขาพเจาถวายธุวภัตแกสงฆ"   ดังน้ี   ธุวภัตนั้น  มีคติอยางสลากภัต 
เหมือนกัน.   ก็แล  ธุวภัตนั้น  อันทายบอกถวายวา  "ทานผูมีอายุ  
ทั้งหลาย  จงรับภิกษาประจําของขาพเจา"   ดังน้ี  ยอมควรแมแกภิกษุ 
ทั้งหลายผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        แมครั้นเม่ือธุวภัตเปนของเฉพาะบุคคล  อันทายกกลาววา  "ขาพเจา 
ถวายธุวภัตแกทานท้ังหลาย"  ดังน้ี  ธวุภัตนั้น  ไมควรแกภิกษุทั้งหลาย 
ผูถือปณฑปาติกธุดงคเทาน้ัน.   แตเมื่อเขากลาววา  "ทานท้ังหลายจงรับ 
ภิกษาประจําของขาพเจา"   ดังน้ี  ควรอยู,   ภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค 
พึงยินดี. 
        แมถาวาภายหลัง    เม่ือลวงไปแลว  ๒-๓  วัน    เขากลาววา 
"ทานท้ังหลายจงรับธุวภัต"    ภัตน้ันควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค 
เพราะเปนของท่ีเธอรับไวดีแลวในวันแรก. 
        [๔๒๒]  ทีช่ื่อกุฏิภัต    คือภัตท่ีทายกสรางที่อยูถวายสงฆแลว 
ถวายใหเปนประจําอยางนี้วา   "ทานผูมีอายุทั้งหลาย  ผูอยูในเสนาสนะ 
ของพวกขาพเจา   จงรับภัตของพวกขาพเจาเทาน้ัน"   ดังน้ี  กฏุิภัตน้ัน 
มีคติอยางสลากภัตเหมือนกัน,  พึงใหภิกษุทั้งหลายรับมาฉัน. 
        ก็เม่ือทายกกลาววา   "ทานผูมีอายุทั้งหลาย   ผูอยูในเสนาสนะ 
ของพวกขาพเจา   จงรับภิกษาของพวกขาพเจาเทาน้ัน"   ดังน้ี  กุฏิภัต 
นั้น  ยอมควรแมแกภิกษุทั้งหลายผูถือปณฑปาติกธุดงค.  สวนกุฏิภัต  
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ใด   อันทายกเลื่อมใสในบุคคลแลวสรางที่อยูเพ่ือบุคคลน้ัน   ถวายวา 
"ขาพเจาถวายแกทาน"   ดังน้ี   กฏุิภัตน้ัน   ยอมเปนของบุคคลน้ัน  
เทาน้ัน  ครั้นเมื่อบุคคลน้ันไปในที่ไหน ๆ เสีย   พวกนิสิตพึงฉันแทน. 
        ทีช่ื่อวารกภัต   คือภัตท่ีทายกถวายจําเดิมแตเรือนใกลไปวา  "พวก 
ขาพเจาจักเปล่ียนวาระกันบํารุงภิกษุทั้งหลาย   ในสมัยที่ภิกษาหายาก," 
แมวารกภัตน้ัน   ที่ทายถวายออกชื่อภิกษา   ก็ควรแกภิกษุทั้งหลาย 
ผูถือบิณฑปาติกธุดงค.   แตเมื่อทายกกลาววา  "ถวายวารกภัต"   ดังน้ี 
วารกภัตน้ัน   มีคติอยางสลากภัต. 
        กถ็าวา   พวกทายกสงขาวสารเปนตนไปใหวา  "สามเณรท้ังหลาย 
จงหุงตมถวาย"   ดังน้ี,   ภัตน้ันควรแกภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        ภัตเหลาน้ี  ๓  กับภัตอีก  ๔  มีอาคันตุกภัตเปนตน   รวมเปน  ๗ 
ภัต  ๗   นั้น   รวมกับภัตอีก  ๗   มีสังฆภัตเปนตน   จึงเปนภัต  ๑๔  อยาง 
ดวยประการฉะน้ี. 
                             [ภัตอ่ืน  ๔  อยางในอรรถกถา] 
        อน่ึง   ในอรรถกถากลาวภัต  ๔  อยางแมอ่ืน   คือ   วิหารภัต 
อัฏฐกภัต   จตุกภัต   คุฬกภัต.   ใน  ๔  อยางนั้น   ทีช่ื่อวิหารภัต  ไดแก 
ภัตท่ีเกิดแตกัลปนาสงฆในสํานักนั้น.    สํานักภัตน้ัน  สงเคราะหดวย 
สังฆภัต. 
        อน่ึง   วิหารภัตน้ัน   ยอมควรแมแกภิกษุทั้งหลายผูถือปณฑ- 
ปาติกธุดงค   ในฐานะท้ังหลายเชนนั้น   เพราะเปนภัตที่พระขีณาสพ  
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ผูบรรลุปฏิสมัภิทา   ในติสสมหาวิหารและจิตตลบรรพตเปนตน   (เคย)  
รับแลว   อยางที่เปนภัตอันภิกษุแมถือปณฑปาติกธุดงคก็สามารถฉันได. 
สวนภัตที่ทายกถวายอยางนี้วา   "ขาพเจาถวายแกภิกษุ  ๘  รูป,  ขาพเจา 
ถวายแกภิกษุ  ๔  รูป"   ดงัน้ี  ชื่ออัฏฐกภัต และชื่อจตุกภัต. 
        อัฏฐกภัตและจตุกภัตแมนั้น  ที่ทายกถวายออกชื่อภิกษา  ควรแก 
ภิกษุผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        [๔๒๓]  ภัตที่ทายกหมายบาตรไว   ดวยขนมมีรสอรอยยิ่ง  ม ี
เครื่องปรุงมากแลวถวาย   ชื่อ   คุฬกภัต.  ภัต  ๓  อยางนี้  มีคติอยาง 
สลากภัตเหมือนกัน. 
        แมภัตอ่ืนอีก  ทีช่ื่อ   คุฬกภัต  ก็ยงัมี  (คือ)   คนท้ังหลาย 
บางพวกในโลกน้ี  ใหทําการฟงธรรมเปนการใหญ   และการบชูาใน 
สํานักแลวกลาววา  "พวกขาพเจาไมสามารถถวายแกพระสงฆทั้งส้ินได, 
ภิกษุ  ๒-๓  รอย   จงรับภิกษาของพวกขาพเจา"   ดังน้ี,   แลวถวายนํ้า- 
ออยงบ  เพ่ือทราบจํานวนภิกษุ.   คุฬกภัตน้ี  ยอมควรแมแกภิกษุทั้งหลาย 
ผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        จีวรที่ควรแจก  ขาพเจาไดกลาวแลวในจีวรขันธกะ  สวนเสนาสนะ 
ที่ควรแจก   และบิณฑบาตท่ีควรแจก   ขาพเจาไดกลาวในเสนาสนักขันธกะน้ี 
ดวยประการฉะน้ี. 
                                      [คิลานปจจัยท่ีควรแจก] 
        สวนคิลานปจจัยที่ควรแจก   พึงทราบอยางนี้ :- 
        บรรดาเภสัชมีเนยใสเปนตน   พระราชาหรือราชมหาอมาตย  สง  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 622 

เนยใสรอยหมอก็ดี   พันหมอก็ดี   ไปสูสํานักกอน.   พระภัตตุทเทสก 
พึงตีระฆัง  ให ๆ  เต็มภาชนะท่ีถือมา   จําเดิมแตเถรอาสนลงมา.  เนยใส  
นั้น  ยอมควรแมแกภิกษุทั้งหลายผูถือปณฑปาติกธุดงค. 
        ถาวา  พระมหาเถระท้ังหลายเปนผูมักลาชา   มาภายหลัง  อยา 
พึงกลาวกะทานวา  "ทานผูเจริญ   ขาพเจากําลังแจกแกภิกษุผูมีพรรษา 
๒๐,   ลําดับของพวกทานเลยไปเสียแลว,"   พึงพักลําดับไว  ถวายแก 
พระมหาเถระเหลาน้ันแลว  จึงถวายตามลําดับในภายหลัง. 
        ภิกษุทั้งหลายไดฟง  (ขาว)   วา   "ที่สํานักโนน  มีเนยในเกดิ 
ข้ึนมาก"   จึงพากันมาแมจากสํานักในระยะโยชนหน่ึง.   พึงใหต้ังแต 
สถานที่เธอท้ังหลายมาทัน  ๆ  กันยืนอยู. 
        เมื่อพวกนิสิตมีอันเตวาสิกเปนตน  จะรับแทนภิกษุทั้งหลายแมผู 
มาไมทัน   แตเขาอุปจารสีมาแลว   กค็วรใหแท. 
        พวกนิสิตเหลาน้ันกลาววา  "ทานจงใหแกอุปชฌายอาจารยของ 
ขาพเจา  ผูต้ังอยูภายนอกอุปจารสีมา"   ดังน้ี   ไมพึงให. 
        ถาวา  ภิกษุทั้งหลายเปนผูเน่ืองเปนอันเดียวกันกับภิกษุผูเขาสูอุปจาร- 
สีมาแลว   มทีี่ประตูสํานักของตนก็ดี   ที่ภายในแหงสํานักทีเดียวก็ดี, 
สีมาชื่อวา  ขยายออกดวยอํานาจบริษัท;   เพราะฉะนั้น  พึงให.   ๔๒๔ 
แมเม่ือใหสวนแกสังฆนวกะเสร็จแลว   ก็พึงใหแกภิกษุทั้งหลายผูมาภายหลัง 
เหมือนกัน. 
        แตวา  เมื่อสวนท่ี  ๒  ไดยกข้ึนสูเถรอาสนแลว  สวนท่ี  ๑   ยอม 
ไมถึงแกภิกษุทั้งหลายผูมาทีหลังอีก,     พึงใหตามลําดับพรรษาต้ังแต  
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สวนท่ี  ๒  ไป   เนยใสเปนของที่ทายกเขาไปสูอุปจารสีมาแลวใหในที่ใด 
ที่หน่ึง,   เนยใสทั้งหมด  พึงแจกในท่ีประชุมเทานั้น. 
        ในสํานักใด   มีภิกษุ  ๑๐  รูป   และหมอเนยใสเปนตน  อันทายก  
ถวาย  ๑๐   หมอเหมือนกัน,   ในสํานักนั้น  พึงแจกกันรูปละหมอ. 
        เนยใสมีหมอเดียว,   ภิกษุมี  ๑๐  รูป,   พึงแหลงออกแลวใหถือเอา. 
        ถาวา  ภิกษุเหลาน้ันถือเอาวา   "เนยใสทั้งหมอตามที่ต้ังอยูนั่นแล 
ยอมถึงแกพวกเรา"   ดังน้ี,   เนยใสนั้น  เปนอันถอืเอาไมชอบ,  ยอมเปน 
ของสงฆในท่ีซึ่งตนไปแลว ๆ  ที่เดียว. 
        แตวา   ภิกษุเอียงหมอ   เทเนยใสลงในภาชนะหนอยหนึ่งแลว 
กลาววา   "นีถ่ึงแกพระมหาเถระ,   ที่เหลือถึงแกพวกเรา"   ดังน้ีแลว 
กลับใสเนยใสน้ันลงในหมอน่ันเอง   ถือเอาไปตามตองการ  ควรอยู. 
        ถาวา   เนยเปนแทง   แมขีดเปนรอยถือเอาดวยคิดวา   "สวนอ่ืน 
จากรอยท่ีขีด   ยอมถึงแกพระมหาเถระ,   สวนท่ีเหลือถึงแกพวกเรา" 
ดังน้ี  ยอมเปนอันถือเอาชอบ. 
        ในภิกษุและหมอเนยใส   แมหยอนหรือเกินกวากําหนดดังกลาว 
แลว  ก็พึงแบงกันโดยอุบายน้ันแล.   ก็ถาวา  ภิกษุมีอยูรูปเดียว   เนยใส 
ก็มีอยูหมอเดียว,   ภิกษุนั้นจะตีระฆังแลวถือเอาดวยคิดวา  "นี้ถึงแก 
เรา"  ดังน้ีก็ดี  ควรอยู.  แมจะใหถึง  (แกตน)  ทีละนอย ๆ อยางนี้ 
วา  "นี้สวนท่ี  ๑  ถึงแกเรา  นี้สวนท่ี  ๒"   ดังน้ี  ก็ควร.  แมในเภสัช 
ที่เหลือมีเนยขนเปนตน  ก็นัยนี้. 
        แตวา  รอยขีดไมคงอยูในน้ํามันงาเปนตนที่ใสใด,  น้ํามันงาเปนตน  
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นั้น  พึงตักแจกแท.  
        เภสัชมขิีงสดและพริกเปนตนก็ดี,   สมณบริขารมีบาตรและภาชนะ 
ที่เหลือเปนตนก็ดี,    ทั้งหมด  พึงกําหนดใหดีแลวแจกตามนัยอันสมควร 
แกอธิบายดังกลาวแลวน่ันแล. 
        [๔๒๕]  ภิกษุผูเฉลียวฉลาด  พึงพิจารณาลาลีและอรรถกถา  แลว 
อยาประมาท  แจกปจจัยของสงฆอยางนั้นเถิด. 
        กถาวาดวยปจจัยที่ควรแจกโดยอาการทั้งปวง   จบแลวดวยประการ 
ฉะน้ี. 
                                     [วาดวยหนาที่ผูแจก] 
        ภิกษุเจาหนาท่ี   มีเจาหนาท่ีแจกยาคูเปนตน   ที่สงฆสมมติต้ังไว 
ไมตองถาม  (สงฆ)  กอนก็ได   พึงใหชนทั้งหลายผูมาสูสถานท่ีแจกคน 
ละกึ่งสวน.  แตวา  ภิกษุที่มิไดรับสมมติตองอปโลกนให. 
        เจาหนาที่ผูแจกของเล็กนอย  พึงใหเข็ม  ๒  เลม  คือ  ยาวเลมหน่ึง 
สั้นเลมหน่ึง   แกภิกษุผูทาํจีวรกรรมซึ่งกลาวอยูวา  "ทานจงใหเข็ม" 
ดังน้ี.  ไมมีกจิท่ีจะตองถามเพราะเกิดความรังเกียจวา  "ภัณฑะของสงฆ 
ไมควรแจก." 
        พึงใหมีดเล็กเลมหน่ึง   แกภิกษุผูมีความตองการดวยมีดเล็ก. 
        พึงใหรองเทาคูหน่ึง  แกภิกษุผูประสงคจะเดินทางกันดาร. 
        พึงใหประคดเอว  แกภิกษุผูมีความตองการดวยประคดเอว. 
        พึงใหอังสะ  แกภิกษุผูมา  (ขอ)   วา  "อังสะของขาพเจาเกาแลว." 
        พึงใหผากรองน้ํา   แกภิกษุผูมีความตองการดวยผากรองน้ํา.  
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        พึงใหกระบอกกรอง    แกภิกษุผูมีความตองการดวยกระบอกกรอง 
ถาไมมีผา   พึงใหกระบอกกรองพรอมท้ังผา.  
        เมื่อภิกษุขออยูวา   "ขาพเจาจักเพ่ิมแผนผาดาม"  พึงใหใหพอ 
แกกุสิและอัฑฒกุสิ. 
        เมื่อภิกษุมา   (บอก)   วา  "ผามณฑลไมพอ"   พึงใหผามณฑล 
ผืนหน่ึง,   พึงใหผาอัฑฒมณฑล  ๒  ผืน.   เมื่อเธอขอผามณฑล  ๒  ผืน 
ไมพึงให  ๒  ผืน. 
        พึงใหผาท่ีพอแกจีวรตัวหนึ่ง    แกภิกษุผูมีความตองการดวยผา 
อนุวาตดานรีและดานสกัด. 
        ตวงเภสัชไดประมาณทะนานหนึ่ง   พึงใหสวนท่ี  ๓   จากทะนาน 
หน่ึงนั้น   แกภิกษุผูอาพาธ  ซึ่งมีความตองการดวยเภสัชมีเนยใสและเนยขน 
เปนตน. 
        ครั้นใน  ๓  วันอยางนั้น  ครบทะนานหน่ึงแลว   ต้ังแตวันที่  ๔  ไป 
ตองเรียนสงฆแลวจึงให. 
        ในน้ําออยงบเลา  พึงใหสวนท่ี  ๓  ในวันหน่ึง.   [๔๒๖]  เมื่อเต็ม 
งบโดยครบ  ๓  วันอยางนั้นแลว  ตอแตนั้นไป   ตองเรียนสงฆแลวจึงให. 
        คําท่ีเหลือท้ังปวง  ต้ืนทั้งนั้น   ฉะนี้แล. 
                                เสนาสนักขันธก    วรรณนา  จบ.  
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                         [๔๒๗]  สังฆเภทักขันธก   วรรณนา 
        วินิจฉัยในสังฆเภทักขันธกะ   พึงทราบดังน้ี  :- 
        สองบทวา   อภิฺาตา   อภิฺาตา   มีความวา   อมาตย  ๑๐  คน 
มีกาฬุทายีอามาตยเปนตน  พรอมดวยพวกบริวาร  และชนเปนอันมาก 
เหลาอ่ืน  ชื่อศากยกุมารผูปรากฏแลว ๆ. 
        บทวา  อมฺหาก  คือ  ในเราทั้งหลาย.  อีกอยางหนึ่ง   มีคําอธิบาย 
วา  "จากสกุลของเราทั้งหลาย." 
        สองบทวา  ฆราวาสตฺถ   อนุสิสสฺามิ   มีความวา  กิจอันใด   เธอ 
พึงทําในฆราวาส   พ่ีจักใหทราบกิจน้ัน. 
        บทวา  อติเนตพฺพ  คือ  พึงไขน้ําเขา. 
        บทวา  นินฺเนตพฺพ   มีความวา    น้ําจะเปนของเสมอกันในท่ี 
ทั้งปวง   โดยประการใด   พึงใหโดยประการน้ัน. 
        บทวา  นิทฺทาเปตพฺพ  คือ  พึงดายหญา. 
        สองบทวา   ภุสิกา   อุทฺธราเปตพฺพา   มีความวา   ธัญญชาติที่ปน 
กับฟางละเอียด   พึงคัดออกแมจากฟาง. 
        บทวา  โอผุนาเปตพฺพ   มีความวา   พึงยังลมใหถือเอา   (พึง 
ใหลมพัด)   เพ่ือฝดโปรยหญาและฟางละเอียดออก. 
        ขอวา  เตนหิ  ตฺวฺเว  ฆราวาสตฺเถน   อุปชานาหิ   มีความวา  
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ทานน่ันแลพึงทราบเพ่ือการครองเรือน.  
        ในคําวา   อห  ตยา   ยถาสุข   ปพฺพชาหิ   นี้   พึงทราบเน้ือความ 
ดังน้ี :- 
        "อนุรุทธศากยะเปนผูใครเพ่ือจะกลาวโดยเร็ว  ดวยความรักใน 
พระสหายวา  'เรากับทานจักบวช'   เปนผูมีหฤทัยอันความโลภสิริราช- 
สมบัติที่เหน่ียวรั้งไวอีก   กลาวไดแตเพียงวา  'เรากับทาน'   เทานั้น 
แลวไมสามารถกลาวคําที่เหลือ." 
        บทวา  นิปฺปาติตา  มีความวา   กมุารท้ังหลาย  อันอุบาลีนีใ้ห 
ออกไปแลว. 
        บทวา  มานสฺสิโน  มีความวา   พวกหมอมฉัน  เปนคนอันมานะ 
อาศัยอยู,   มีคําอธิบายวา  พวกหมอนฉันเปนคนเจามานะ. 
        ในบทวา  ปรทตฺตวุตฺโต  นี้  มีความวา  ชื่อผูเปนไปดวยปจจัย 
อันชนอ่ืนให  เพราะเปนผูเลี้ยงชีพดวยปจจัยอันชนอ่ืนให. 
        บาทแหงคาถาวา   ยสฺสนิตรโต  น  สนฺติ  โกปา  มีความวา 
กิเลสเครื่องยังจิตใหกําเริบทั้งหลาย   ชื่อวาไมมีในจิตของผูใด   เพราะ 
เหตุวา   ความโกรธนั้น  เปนกิเลสอันมรรคท่ี  ๓  ถอนเสียแลว. 
        [๔๒๘]  ก็เพราะสมบัติชื่อวาภวะ,   วิบัติ  ชื่อวาวิภวะ.   อนึ่ง 
ความเจริญ   ชื่อวาภวะ,   ความเสื่อม  ชื่อวาวิภวะ.  ความเที่ยง  ชื่อวาภวะ 
ความขาดสูญ  ชื่อวาวิภวะ,  บุญ  ชื่อวาภวะ,   บาป  ชื่อวาวิภวะ,  คําวา  'วิภวะ' 
และ  'อภวะ'    นี้  เปนอันเดียวกันโดยใจความแท:    เหตุนั้น   ในบาท 
แหงคาถาวา  "อิติ   ภวาภวตฺจ   วีติวตฺโต"   นี้  พึงเห็นเนื้อความ  
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อยางนี้แลวา   "ความมีและความไมมี   มีประการอยางนั้น  คือ   มี  
ประการหลากหลายน้ันใด    อันพระผูมีพระภาคตรัสดวยอํานาจสมบัติ 
และวิบัติ,   ความเจริญและความเสื่อม,   ความเที่ยงและความขาดสูญ, 
บุญและบาป,   ผูนั้นกาวลวงความมีและความไมมี   มีประการอยางนั้น ๆ 
โดยนัยนั้น  ตามสมควรแกเหตุ   ดวยมรรคแม  ๔." 
        บทวา   นานุภวนฺติ   มีความวา   ยอมไมสามารถ,  อธิบายวา 
"การเห็นบุคคลน้ัน  แมเทวดาทั้งหลาย   ก็ไดดวยยาก." 
        บทวา  อหิเมขลกิาย   คือ  พันงูไวที่สะเอว. 
        บทวา  อุจฺฉงฺค  ไดแก   ที่อวัยวะทั้งหลาย. 
        บทวา  สมฺมนฺนติ  ไดแก   นับถือ. 
        หลายบทวา  ย  ตุโม  กริสฺสติ   มคีวามวา   เขาจักกระทําซ่ึง 
กรรมใด. 
        ในคําวา  เขฬาสโก  นี้  มีความวา  เทวทัต   อันพระผูมีพระ- 
ภาคตรัสวา   'ผูกินน้ําลาย'   เพราะคําอธิบายวา  "ปจจัยที่เกิดข้ึนดวย 
มิจฉาชีพ  อันพระอริยทั้งหลายพึงคายเสีย   เปนเชนกับน้ําลาย,  เทวทัต 
นี้  ยอมกลืนกินซึ่งปจจัยเห็นปานน้ัน." 
        สองบทวา   ปตฺถทฺเธน   กาเยน   มีความวา   มีกายแข็งท่ือคลาย 
ใบลาน.   เทวทัต  เมื่อจะยกตนเองโดยสภาพท่ีเปนพระญาติของพระ 
ราชาวา  "พระราชาทรงรูจักเรา"  จึงกลาววา   "มว  โข   ภเณ 
ราชาตกา  นาม." 
        บทวา   ปหฏกณฺณวาโล  มีความวา   ชางนาฬาคิรีกระทําหู  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 629 

ทั้ง  ๒  ใหหยุดนิ่ง.  
        บาทคาถาวา   ทุกฺข   หิ  กุ ฺชร  นาคมาสโท   มีความวา   กุญชร 
ผูเจริญ   ชื่อวาการเขาใกลพระพุทธเจาผูประเสริฐ   ผูไมยินดีดวยจิต 
คิดฆา  เปนทุกข. 
        บทวา  นาคหตสฺส   มีความวา   สุคติของบุคคลผูฆาพระพุทธเจา 
ผูประเสริฐ  ยอมไมมี. 
        สองบทวา   ปฏิกุฏิโต  ปฏิสกฺกิ  มีความวา   ชางนาฬาคิรี   บาย 
หนาไปหาพระตถาคตแลว  ยอลงดวย  ๒  เทาหนา. 
        ในบทวา  อลกฺขิโก  นี้  มีความวา  เทวทัตน้ียอมไมกําหนด. 
[๔๒๙]  อธบิายวา  ยอมไมรู  เพราะฉะนั้น  จึงชื่อวา  ผูไมกําหนด. 
เทวทัตยอมไมรูวา   "เราทาํกรรมลามกอยู."   เทวทัตน้ัน  อันใคร ๆ 
ไมพึงกําหนดหมายได  อธิบายวา   "อันใคร ๆ ไมพึงเห็น"  เพราะ- 
ฉะน้ัน   จึงชื่อวา   ผูอันใคร ๆ  กําหนดไมได  (วาลามกเพียงไร). 
        ในบทวา  ติกโภชน  นี้  มีความวา  โภชนะอันชน  ๓  คนพึงบริโภค. 
        สองบทวา  ต  ปฺาเปสฺสามิ   มคีวามวา   เราจักอนุญาต 
ติกโภชนะนั้น.  แตในคณโภชนะ   ภิกษุตองทําตามธรรม. 
        บทวา  กปฺป  ไดแก   อายุกัลปหน่ึง. 
        บทวา  พฺรหฺมปุฺ   ไดแก  บญุอันประเสริฐท่ีสุด. 
        สองบทวา   กปฺป  สคฺคมฺหิ   ไดแก  อายุกัลปหน่ึงนั้นเอง. 
        หลายบทวา  อถ   โข  เทวทตฺโต  สงฺฆ  ภินฺทิตวา  มีความวา 
ไดยินวา  เทวทัตน้ัน  ครัน้ใหจับสลากอยางนั้นแลว  ทําอุโบสถแผนก  
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หน่ึง   ในกรงุราชคฤหนั้นนั่นแลแลวจึงไป,   ดวยเหตุนั้น   พระธรรม-  
สังคาหกาจารยทั้งหลาย  จึงกลาวคําน้ีวา  อถ  โข  เทวทตฺโต  เปนอาทิ. 
        หลายบทวา  ปฏ ิ   เม   อาคิลายติ   มีความวา  หลังของเรา 
ยอมเมื่อย   เพราะมีเวทนากลา  ดวยการน่ังนาน. 
        หลายบทวา  ตมห   อายมิสฺสามิ   มีความวา   เราจักเหยียดหลังน้ัน. 
        ความรูจิตของผูอ่ืนอยางนี้วา    "ใจของทานเปนอยางนี้บาง  ใจของ 
ทานเปนอยางนั้นบาง"  ดังน้ี  แลวแสดงธรรมพอเหมาะเจาะแกจิตของ 
ผูอ่ืนนั้น  ชื่อวาการพร่ําสอนมีการดักใจเปนอัศจรรย. 
        บทวา   มมานุกุพฺพ   มีความวา  เม่ือทํากิริยาเลียนเรา. 
        บทวา  กปโณ  ความวา   ถึงทุกขแลว. 
        บทวา  มหาวราหสฺส  ความวา  เมื่อพญาชาง. 
        บทวา  มหึ   วกิุพฺพโต   ความวา  ทําลายแผนดิน. 
        สองบทวา  ภึงส  ฆสานสฺส   ความวา  เค้ียวกินเหงา  (บัว). 
        ในคําวา   นทีสุ  ชคฺคโต  นี้  มีเน้ือความวา   ไดยินวา  พญาชาง 
นั้น  เมื่อลงสูสระโบกขรณี   อันมีนามวา  'นที'   นั้น   เลนอยูใน 
เวลาเย็น  ชื่อวายังราตรีทั้งปวงใหผานไป   คือทําความเปนผูต่ืน. 
        ดวยเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  "เลนอยูในน้ํา." 
                             [วาดวยองคแหงทูตเปนตน] 
        บทวา  สุตา  ไดแก   ผูฟง. 
        บาทคาถาวา   อสนทฺิทฺโธ  จ   อกฺขาติ   มีความวา  เปนผูไมมี 
ความสงสัยบอกวา  คือผูบอกประกอบดวยอํานาจแหงถอยคําอันสืบตอกัน  
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ตามลําดับ.   เทวทัตจะเกิดในอบาย   เพราะฉะน้ัน  จึงชื่อวาเปน  
ชาวอบาย.   เธอเปนชาวนรกก็เหมือนกัน.   เทวทัตจักต้ังอยูตลอดกัลป 
(ในนรก)   เพราะฉะน้ัน  จึงชื่อวาผูต้ังอยูตลอดกัลป. 
        บัดนี ้  เทวทัต  แมพระพุทธเจาต้ังพันองค   กไ็มอาจแกไขได 
เพราะฉะนั้น  เธอจึงชื่อวา   อเตกิจฺโฉ   ผูอันพระพุทธเจาเยียวยาไมได. 
        [๔๓๐]   หลายบทวา   มา  ชาติ  โกจิ   โลกสฺม ึ  มีความวา  แม 
ในกาลไหน ๆ  สัตวไร ๆ อยา  (เกิด)   ในโลกเลย. 
        บทวา  อุปปชฺชถ   ไดแก  เกิด. 
        บาทคาถาวา   ชลว   ยสสา  อฏา   มีความวา  เทวทัตต้ังอยู 
ประหน่ึงผูรุงเรืองดวยยศ. 
        บาทคาถาวา   เทวทตฺโตติ  เม  สตุ    มีความวา   แมคําที่พระผูมี- 
พระภาคทรงสดับแลววา  "เทวทัตเปนเชนนี้"   ก็มีอยู,  คําวา  "เทวทัต 
ต้ังอยู   ประหน่ึงผูรุงเรืองดวยยศ"  นี้  พระธรรมสงัคาหกาจารยกลาว 
หมายเอาคําท่ีพระผูมีพระภาคทรงสดับแลวน่ันแล. 
        ในคําวา  โส   ปมาท  อนุจิณฺโณ   นี้   มีความวา    เทวทัตน้ัน 
ยอมสรางสมความประมาท   เพราะฉะน้ัน   เธอจึงชื่อวาผูสรางสมเนือง ๆ 
อธิบายวา   ความประมาทอันเธอไมละเสีย. 
        สองบทวา   อาสชฺช  น  มีความวา   ถึง   หรือวา  เบียดเบียน 
พระตถาคตน่ัน  ดวยจิตลามก. 
        สวนคําวา   อวีจินิรย   ปตฺโต  นี้  เปนคํากลาวเนื้อความท่ีลวง 
ไปแลว  เปนไปในความหวัง.  
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        บทวา   เภสฺมา  คือ  นําภัยมา.  
                                    [วาดวยสังฆราชี] 
        ขอวา   เอกโต  อุปาลิ  เอโก   มีความวา   ในฝายธรรมวาที 
มีรูปเดียว 
        ขอวา  เอกโต  เทฺว  ความวา  ในฝายอธรรมวาที  มี  ๒  รปู. 
        ขอวา  จตุตฺโถ  อนุสาเวติ  สลาก   คาเหติ   มีความวา  อธรรม- 
วาทีเปนรูปที่  ๔  คิดวา  "เราจักทําลายสงฆ." 
        บทวา   อนุสาเวติ  ความวา  ประกาศใหผูอ่ืนพลอยรับรู.  อธิบายวา 
"เธอประกาศเภทกรวัตถุ  ๑๘  ประการอยางนี้วา  'ภิกษุในธรรมวินัยนี้ 
ยอมแสดงอธรรมวา   ธรรม'  ดังน้ี  โดยนัยเปนตนวา  'ทั้งพวกทาน  ทั้ง 
พวกเรา  ไมความกลัวตอนรกเลย,  ทางแหงอเวจี  'ทั้งพวกทาน  ทั้ง 
ปดไว,   พวกเราไมกลัวตออกุศล,   ก็ถาวา  ขอน้ี  พึงเปนสภาพมิใชธรรม 
หรือขอน้ี   พึงเปนสภาพมิใชวินัย  หรือวา   ขอน้ีไมพึงเปนคําส่ังสอน 
ของพระศาสดาไซร;    เราทั้งหลายไมพึงถือเอา." 
        ขอวา   สลาก  คาเหติ  มีความวา  ก็แล  ครั้นประกาศอยางนี้ 
แลว  จึงบอกใหจับสลากวา  "ทานท้ังหลายจงจับสลากนี้,  ทานท้ังหลาย 
จงชอบใจสลากน้ี." 
        แมในบทท้ังหลายวา   "เอกโต  อปุาลิ  เทฺว   โหนฺติ"   เปน 
อาทิ  ก็มีนัยเหมือนกัน. 
        ขอวา  เอว  โข  อุปาลิ  สงฺฆราชิ  เจว  โหติ  สงฺฆเภโท  จ  มี 
ความวา  ความราวรานแหงสงฆดวย  ความแตกแหงสงฆดวย  ยอม  
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มี  ดวยเหตุเพียงใหจับสลากอยางนี้,   ก็แตวา  สงฆจะเปนผูแตกกันแลว 
ดวยเหตุเพียงเทาน้ีก็หาไม.  
        ในคําน้ีวา  "อุบาลี   ภิกษุแล  ผูปกตัตต  มีสังวาสเสมอกัน  ต้ัง 
อยูในสีมาเสมอกัน  จึงทําลายสงฆได"   ดังน้ี   พึงมีคําถามวา  "เมื่อ 
เปนเชนนั้น    พระเทวทัต   ชื่อวาปกตัตตอยางไร  ๔๓๑  พระเทวทัต 
ไมใชผูปกตัตตกอน  เพราเธอใหฆาพระราชา  และเพราะเธอทํา 
โลหิตุปบาทอยางหรเลา ?" 
        ขาพเจาขอกลาวในคําถามน้ีวา  "การใหฆาพระราชา  ชื่อวาไม 
มี   เพราะคําสั่งบังคับคลาดเสียกอน,  จริงอยู  คําส่ังบังคับของพระ 
เทวทัตน้ันอยางนี้วา  กุมาร  ถากระนั้น  ทานจงฆาพระบิดาแลวเปน 
พระราชาเถิด,   เราจักฆาพระผูมีพระภาคแลวเปนพระพุทธเจา,"   แต 
กุมารเปนพระราชาแลว  จึงยังพระบิดาใหสิ้นชีพในภายหลัง;    การใหฆา 
พระราชา   ชือ่วาไมมี  เพราะคําส่ังบังคับคลาดเสียกอน   ดวยประการฉะน้ี 
        สวนความเปนอภัพพบุคคล   ซึ่งมีโลหิตุปบาทเปนปจจัย  พระ- 
ผูมีพระภาคมิไดตรัสแลว  ในเมื่อโลหิตุปบาท   พอพระเทวทัตทําแลว 
เทาน้ัน.   อันขอท่ีพระเทวทัตนั้นเปนอภัพพบุคคล   เวนคําของพระผูมี- 
พระภาคเสียแลว   ใคร ๆ  ก็ไมสามารถจะยกข้ึนได.   สวนคําวา  "ภิกษุ 
ทั้งหลาย  บคุคลผูยังโลหิตใหหอข้ึน  เปนอนุปสัมบัน   ไมพึงให 
อุปสมบท  เปนอุปสัมบัน  พึงใหฉิบหายเสีย"  นี้  พระผูมีพระภาคตรัส 
ภายหลังแตสังฆเภท;   เพราะเหตุนั้น  สงฆชื่อวาอันพระเทวทัตผูปกตัตต 
ทําลายแลว.  
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                                   [วาดวยสังฆเภท] 
        วินิจฉัยในเภทกรวัตถุ  ๑๘  ประการ  มีขอวา  "แสดงอธรรมวา 
ธรรม"  เปนตน. 
        โดยสุตันตปริยายกอน.   กุศลกรรมบถ  ๑๐  ชื่อวาธรรม,   อกุศล- 
กรรมบถ  ๑๐  ชื่อวาอธรรม. 
        อน่ึง  โพธิปกขิยธรรม  ๓๗  ประการ  คือ   "สติปฏฐาน  ๔ 
สัมมัปปธาน  ๔   อิทธิบาท  ๔  อินทรยี  ๕   พละ  ๕  โพชฌงค  ๗ 
อริยมรรคมีองค  ๘"    ชื่อวาธรรม.   ขอน้ี   คือ   "สติปฏฐาน  ๓ 
สัมมัปปธาน  ๓   อิทธิบาท  ๓  อินทรยี  ๖   พละ  ๖   โพชฌงค  ๘ 
มรรคมีองค  ๙"  ชื่อวาธรรม. 
        อน่ึง  ขอน้ี   คือ   "อุปาทาน  ๔   นีวรณ  ๕    อนุสัย  ๗ 
มิจฉัตตะ ๘"   ชื่อวาอธรรม.   ขอน้ี  คือ   "อุปาทาน  ๓   นีวรณ  ๔ 
อนุสัย  ๖   มจิฉัตตะ  ๗"   ชื่อวาอธรรม. 
        บรรดาธรรมและอธรรมน้ัน   ๔๓๒   ภิกษุทัง้หลายผูถือเอา 
สวนคืออธรรมอันหน่ึง  บางขอบางอยาง   กลาวอยูซึ่งอธรรมนั้นวา 
"นี้เปนธรรม   ดวยทําในใจวา  'เราจักทําอธรรมนี้วาธรรม'  ดวย 
ประการอยางนี้   สกลุแหงอาจารยของพวกเราจักยอดเยี่ยม,   และพวกเรา 
จักเปนคนมีหนามีตาในโลก"   ชื่อวาแสดงอธรรมวา  "ธรรม" 
        เมื่อถือเอาสวนอันหนึ่ง    ในสวนแหงธรรมทั้งหลายกลาวอยูวา 
"นี้เปนอธรรม"    อยางนั้นนั่นแล   ชือ่วาแสดงธรรมวา   "มิใช 
ธรรม"  
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        โดยวินัยปริยาย  สวนกรรมที่พึงโจทยแลวให   ใหการแลวทําตาม 
ปฏิญญา  ดวยวัตถุที่เปนจริง  ชื่อวาธรรม.   กรรมท่ีไมโจทย   ไมให 
ใหการ   ทําดวยไมปฏิญญา   ดวยวัตถุไมเปนจริง  ชื่อวาอธรรม.  
        โดยสุตันตปริยาย  ขอน้ี  คือ  "ราควินัย  โทสวินัย  โมหวนิัย 
สังวร  ปหานะ   การพิจารณา"  ชื่อวาวินัย.  ขอน้ี  คือ  "ความไม 
กําจัดกิเลสมีราคะเปนตน   ความไมสํารวม  ความไมละ  การไมพิจารณา" 
ชื่อวาอวินัย. 
        โดยวินัยปริยาย  ขอน้ี  คือ   "วัตถุสมบัติ  ญัตติสมบัติ  อนุสาวนา- 
สมบัติ   สีมาสมาบัติ  ปรสิสมบัติ"   ชือ่วาวินัย.  ขอน้ี  คือ  "วัตถุวิบัติ 
ฯลฯ   ปริสวิบัติ"   ชื่อวาอวินัย. 
        โดยสุตันตปริยาย  คําน้ีวา   "สติปฏฐาน  ๔  ฯ ล ฯ   อริยมรรค 
มีองค  ๘ "   ชื่อวาอันพระตถาคตทรงภาษิตแลว  ตรัสแลว.   คําน้ีวา 
"สติปฏฐาน  ๓   ฯลฯ   มรรคมีองค  ๙"   ชื่อวาอันพระตถาคตไมทรง 
ภาษิตแลว  ไมตรัสแลว. 
        โดยวินัยปริยาย  คําน้ีวา     "ปาราชิก  ๔   สังฆาทิเสส  ๑๓ 
อนิยต  ๒    นิสสัคคิยปาจิตตีย  ๓๐    ชื่อวาอันพระตถาคตทรงภาษิต 
แลว  ตรัสแลว.   คําน้ีวา   "ปาราชิก  ๓  สังฆาทิเสส  ๑๔  อนิยต  ๓ 
นัสสัคคิยปาจิตตีย  ๓๑"   ชื่อวาอันพระตถาคตไมทรงภาษิตแลว  ไม 
ตรัสแลว. 
        โดยสุตันตปริยาย  [๔๓๓]  ขอน้ี  คือ  "การเขาผลสมาบัติ  การ 
เขามหากรุณาสมาบัติ   การเล็งดูสัตวโลกดวยพุทธจักษุทุวัน  การ  
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แสดงสุตตันตะ   การตรสัชาดกเน่ืองดวยความเกิดเรื่องข้ึน"  ชื่อวา 
อันพระตถาคตประพฤติเสมอ.  ขอน้ี  คือ  "การไมเขาผลสมาบัติ 
ทุกวัน   ฯ ล ฯ   การไมตรัสชาดก"  ชือ่วาอันพระตถาคตไมทรง  
ประพฤติเลย. 
        โดยวินัยปริยาย  ขอน้ี  คือ   "การอยูจําพรรษาแลว  บอกลา 
แลว   จึงหลีกไปสูที่จาริกของภิกษุผูรับนิมนตแลว  การปวารณาแลว 
จึงหลีกไปสูที่จาริก    ความทําการตอนรับกอนกับภิกษุอาคันตุกะ" 
ชื่อวาอันพระตถาคตทรงประพฤติเสมอ  ความไมกระทํากิจมีไม 
บอกลากอนเที่ยวไปสูที่จาริกนั้นนั่นแล   ชื่อวาอันพระตถาคตไมทรง 
ประพฤติเลย. 
        โดยสุตันตปริยาย  ขอน้ี  คือ  "สติปฏฐาน  ๔  ฯลฯ  อริยมรรค 
มองค  ๘"   ชื่อวาอันพระตถาคตทรงบัญญัติแลว.  ขอน้ี  คือ  "สติ- 
ปฏฐาน ๓  ฯ ล ฯ   มรรคมีองค  ๙"   ชื่อวาอันพระตถาคตไมทรง 
บัญญัติแลว. 
        โดยวินัยปริยาย  ขอน้ี  คือ  "ปาราชิก  ๔  ฯ ล ฯ  นิสสัคคิยปาจิตตีย 
๓๐"   ชื่อวาอันพระตถาคตทรงบัญญัติแลว.  ขอน้ี  คือ   "ปาราชิก  ๓ 
ฯ ล ฯ   นิสสคัคิยปาจิตตีย  ๓๑"   ชื่อวาอันพระตถาคตไมทรงบัญญัติแลว. 
        อนาบัติที่พระตถาคตตรัสแลวในสิกขาบทน้ัน  ๆ  วา  "ไมเปน 
อาบัติแกภิกษุผูไมรู   ผูไมมีไถยจิต   ผูไมประสงคจะใหตาย  ผูไม 
ประสงคจะอวด   ผูไมประสงคจะปลอย"   ชื่อวาอนาบัติ   อาบัติที่ 
พระตถาคตตรัสแลวโดยนัยเปนตนวา  "เปนอาบัติแกภิกษุผูรูอยู   ผูมี  
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ไถยจิต"   ชื่อวาอาบัติ.   อาบัติ  ๕ กอง  ชื่อวาอาบัติเบา.  อาบัติ  ๒ 
กองชื่อวาอาบัติหนัก.   อาบัติ  ๖  กอง  ชื่อวาอาบัติมีสวนเหลือ.   กอง  
อาบัติปาราชิกกองเดียว   ชื่อวาอาบัติไมมีสวนเหลือ.   อาบัติ   ๒  กอง 
ชื่อวาอาบัติชั่วหยาบ.   อาบัติ  ๕  กอง   ชื่อวาอาบัติไมชั่วหยาบ. 
        ก็ในธรรมและอธรรมเปนตน  ที่กลาวแลวโดยวินัยปริยายน้ี   ภิกษุ 
ผูกลาวอยูซึ่งธรรมมีประการดังกลาวแลววา   "นี้ไมใชธรรม"  โดยนัย 
กอนน่ันแล   ชื่อวาแสดงธรรมวา  "มใิชธรรม." 
        [๔๓๔]  เมื่อกลาวอยูซึ่งขอท่ีมิใชมินัยวา   "นี้เปนวินัย"  ชื่อวา 
แสดงขอท่ีมิใชวินัยวา  "วินัย"  ฯ ล ฯ  เมื่อกลาวอยูซึ่งอาบัติไมชั่วหยาบ 
วา   "นี้เปนอาบัติชั่วหยาบ"   ชื่อวาแสดงอาบัติไมชั่วหยาบวา  "อาบัติ 
ชั่วหยาบ." 
        ครั้นแสดงอธรรมวา  "เปนธรรม"   ฯ ล ฯ   หรอืครั้นแสดงอาบัติ 
ไมชั่วหยาบวา  "อาบัติชั่วหยาบ"   อยางนั้นแล   ไดพวกแลวกระทํา 
สังฆกรรม  ๔  อยางใดอยางหน่ึง  เปนแผนก   ในสีมาเดียวกัน   สงฆ 
ชื่อวาเปนอันภิกษุเหลาน้ันทําลายแลว. 
        ดวยเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  "ภิกษุทั้งหลายเหลาน้ัน 
ยอมแตกไปเพราะเภทกรวัตถุ  ๑๘  ประการน้ี"   เปนอาทิ. 
        บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  อปกสฺสนฺติ   มีความวา  ยอมแยง  คือ 
ยอมแบงซึ่งบริษัท   ไดแกยอมคัดบริษัทใหลุกไปนั่ง  ณ  สวนขางหน่ึง. 
        บทวา  อวปกาสนฺติ  มีความวา  ยอมยุยงอยางยิ่ง  คือ   ภิกษุทั้งหลาย 
จะเปนผูไมปรองดองกันโดยประการใด  ยอมกระทําโดยประการน้ัน.  
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        อาเวณกิ  คือ   แผนกหน่ึง  
        ขอวา  เอตฺตาวตา  โข  อุปาลิ   สงฺโฆ   ภินฺโน  โหติ  มีความวา 
ครั้นเมื่อภิกษุทั้งหลาย    แสดงวัตถุอันใดอันหน่ึงแมวัตถุเดียว  ใน 
เภทกรวัตถุ  ๑๘  แลว  ใหภิกษุทั้งหลายหมายรูดวยเหตุนั้น ๆ  วา  "ทาน 
ทั้งหลายจงจับสลากน้ี  ทานจงชอบใจสลากน้ี"  ดังน้ี  ใหจับสลากแลว 
ทําสังฆกรรมแผนกหนึ่ง  อยางนั้นแลว  สงฆยอมเปนอันแตกกัน.  สวน 
ในคัมภีรบริวาร  พระผูมีพระภาคตรัสวา   "อุบาล ี สงฆยอมแตกกันดวย 
อาการ๑  ๕"   เปนอาทิ.   คําน้ันกับลักษณะแหงสังฆเภทน้ี  ที่ตรัสใน 
สังฆเภทักขันธกะน้ี  โดยใจความไมมีความแตกตางกัน.   และขาพเจา 
จักประกาศขอแตกตางกันแหงคําน้ัน  ในคัมภีรบรวิารน้ันแล. 
                     คําท่ีเหลือในบททั้งปวง   ต้ืนทั้งน้ัน  ฉะน้ีแล. 
                              สังฆเภทักขันธก  วรรณานา  จบ. 
 
๑.  ปริวาร.  ๔๙๕.  
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                         [๔๕๓]  วัตตักขันธก   วรรณนา 
                             [วินิจฉัยในวัตตักขันธกะ] 
        วินิจฉัยในวัตตักขันธกะ   พึงทราบดังนี้ :- 
        พระผูมพีระภาคทรงแสดงท่ีใกลอุปจารสีมา   ดวยพระพุทธพจน 
นี้วา   "บัดนี้  เราจักเขาสูอาราม;"   เพราะฉะนั้น  ภิกษุถึงอุปจารสีมา 
แลว  พึงทําคารวกิจท้ังปวง   มถีอดรองเทาเปนตน. 
        บทวา  คเหตฺวา   ไดแก  ใชไมเทาคอนรองเทาไป. 
        บทวา  ปฏิกฺกมนฺติ  ไดแก  ประชมุกัน. 
        หลายบทวา  อุปาหนปุฺฉนโจฬน   ปุจฺฉิตฺวา  อุปาหนา  ปุฺฉ ิ
ตพฺพา  มีความวา  พึงถามภิกษุทั้งหลายผูเจาถิ่นวา   "ผาเช็ดรองเทา 
อยูที่ไหน ?" 
        บทวา  วิสชฺเชตพฺพ  คือ  พึงผ่ึงไว. 
        ขอวา  โคจโร  ปุจฺฉิตพฺโพ  มีความวา  พึงถามถึงท่ีเที่ยว  เพ่ือ 
ภิกษาอยางนี้วา  "โคจรคามอยูใกลหรอืไกล ?   ภิกษุพึงเที่ยวบิณฑบาต 
แตเชา  หรือสาย ?"   ดังนี้.  บานของพวกมิจฉาทิฏฐิก็ดี  บานท่ีมีภิกษา 
เขาจํากัดไวก็ดี  ชื่อวาอโคจร. 
        ภิกษาในบานใด  เขาถวายแกภิกษุรูปเดียว  ๒ รูป,  บานแมนั้น 
ก็ควรถาม.  
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        หลายบทวา  ปานีย  ปุจฺฉิตพฺพ,   ปริโภชนีย  ปุจฺฉิตพฺพ  มี 
ความวา   พึงถามถึงนํ้าฉันน้ําใชอยางนี้วา   "ภิกษุทั้งหลาย  ยอมด่ืมน้ํา  
ที่ควรด่ืมแหงสระน้ี  ทั้งทําการใชสอย   มีอาบเปนตนดวยหรือ ?"   สัตว 
รายหรือเหลาอมนุษย  ยอมมีในสถานบางตําบล;   เพราะฉะนั้น  จึงควร 
ถามวา  "ควรเขาไปเวลาไร ?        ควรออกมาเวลาไร ?" 
        สองบทวา   พห ฺ  ิเตน   มีความวา  เห็นทางของงูหรือของอมนุษย 
กําลังออกไป  พึงยืนดูอยูขางนอก. 
        หลายบทวา  สเจ  อสฺุสหติ  โสเธตพฺโพ  มีความวา  ถาวา 
ตนสามารถ,   พึงชําระสํานักทั้งหลายใหสะอาด,   [๔๖๓]   เมื่อไมสามารถ 
พึงจัดแจงโอกาสเปนที่อยูของตน. 
        ก็แล   ในธรรมเนียมแหงการชําระสํานักใหสะอาด  ที่พระผูมีพระ- 
ภาคทรงแสดงแลว  สําหรับภิกษุผูสามารถชําระสํานักทั้งหมดใหสะอาด 
พึงทราบวินิจฉัย  ตามนัยที่กลาวแลวในมหาขันธกะนั่นแล. 
                                  [อาวาสิกวัตร] 
        วินิจฉัยในอาวาสิกวัตร   พึงทราบดังนี้:- 
        เมื่ออาคันตุกะผูแกกวามา  พึงงดจีวรกรรมหรอืนวกรรมเสีย  ทํา 
กิจท้ังปวง   มีอาทิอยางนี้วา   "พึงแตงต้ังอาสนะ"  ดังน้ี   กําลังกวาด 
ลานเจดีย   พึงเก็บไมกวาดเสีย   เริ่มทาํวัตรแกเธอ. 
        หากวา  อาคันตุกะเปนผูฉลาด,  เธอจักกลาววา  "จงกวาดลาน 
เจดียเสียกอนเกิด   ผูมีอายุ." 
        อน่ึง  กาํลังทํายาเพ่ือคนไขอยู  ถาวา  คนไขไมทุรนทุรายนัก,  
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พึงงดทําไว  ทําวัตรเสียกอน,   แตสําหรับไขหนัก  ตองทํายากอน  ถา 
อาคันตุกะเปนผูฉลาด,   เธอจักกลาววา  "จงทํายาเสียกอน."  
        เมื่อถามถึงนํ้าฉัน  ถาวา  อาคันตุกะด่ืมน้ําท่ีนํามาแลวครั้งเดียว 
หมด,   พึงถามทานวา  "ผมจักตองนํามาอีกไหม ?" 
        อน่ึง   พึงพัดทานดวยพัด.  เมื่อพัด  พึงพัดที่หลังเทาครั้งหน่ึง 
กลางตัวครั้งหน่ึง  ศีรษะครั้งหนึ่ง.  เธออันทานกลาววา  "พอ  หยุดเถิด" 
พึงพัดใหออนลง.  เธออันทานกลาววา  "พอละ"   พึงพัดใหออนลง 
กวาน้ัน.   ทานกลาวถึงครั้งท่ี  ๓   พึงวางพัดเสีย.  พึงลางเทาของทาน. 
ครั้นลางแลว  ถานํ้ามันของตนมี,   พึงทาดวยนํ้ามัน.  ถาไมมี.  พึงทา 
ดวยนํ้ามันของทาน.  สวนการเช็ดรองเทา  พึงทําตามความชอบใจของ 
ตน.   ดวยเหตุนั้นแล  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  สเจ  อุสฺสหติ.  เพราะ- 
เหตุนั้น  จึงไมเปนอาบัติ  แมแกภิกษุผูไมเช็ดรองเทา. 
        เธออันทานถามวา  "เสนาสนะถึงแกเราที่ไหน ?"   พึงจัดแจง 
เสนาสนะ.   [๔๓๗]  อธิบายวา  พึงบอกอยางนี้วา  "เสนาสนะน่ีถึงแก 
ทาน"  ดังน้ี.  แลสมควรแท  ที่จะตบเสียกอน  จึงปูลาด. 
        วินิจฉัยในวัตรของอาคันตุกะผูนวกะ  พึงทราบดังนี้ :- 
        ขอวา  ปานีย  อาจิกขฺิตพฺพ  มีความวา  ภิกษุผูเจาถิ่น   พึงบอก 
วา  "ทานจงถือเอาน้ําน่ันด่ืม"  ดังน้ี.   แมในนํ้าใช  ก็มีนัยนี้เหมือนกัน 
คําท่ีเหลือเหมือนคํากอนนั่นแล. 
        จริงอยู  ภิกษุเจาถิ่นจะไมทําวัตรแกอาคันตุกะ  ผูมาถึงสํานักของ 
ตน  แมในอาวาสใหญ  ยอมไมได.  
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                                        [คมิกวัตร] 
        วินิจฉัยในคมิกวัตร  พึงทราบดังนี้ :-  
        บทวา  ทารุภณฺฑ  ไดแก  เตียงและต่ังเปนตน  ที่กลาวแลวใน 
เสนาสนักขันธกะ.  แมภัณฑะดิน  ก็ไดแกภาชนะสําหรับยอมเปนตน 
ภัณฑะท้ังปวง  มีประเภทดังกลาวแลวในเสนาสนักขันธกะน่ันแล. 
        ภัณฑะท้ังปวงนั้น  อันภิกษุผูเตรียมจะไป   พึงเก็บไวที่โรงไฟ 
หรือในที่อ่ืนซึ่งคุมไดแลวจึงไป.  จะเก็บไวในเง้ือมท่ีฝนไมรั่วก็ควร. 
        วินิจฉัยในคําวา  เสนาสน  อปุจฉฺิตพฺพ  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        เสนาสนะใด   สรางไวบนศิลาดาด  หรือบนเสาศิลา,   ปลวก 
ทั้งหลายข้ึนไมไดในเสนาสนะใด,   ไมเปนอาบัติ  แมแกภิกษุผูไมบอก 
มอบเสนาสนะน้ัน. 
        คําวา  จตูสุ  ปาสาณเกสุ  เปนอาทิ  พระผูมีพระภาคตรัสเพ่ือ 
แสดงอาการท่ีจะพึงกระทํา  ในเสนาสนะมีบรรณศาลาเปนตน  อันเปน 
สถานที่เกิดแหงปลวกท้ังหลาย. 
        ขอน้ีวา  บางที  แมสวนท้ังหลาย  จะพึงเหลืออยูบาง  ดังน้ี  เปน 
อานิสงสในเสนาสนะที่ต้ังไวกลางแจง. 
        สวนในเรือนท่ีฝนรั่วได  เมื่อหญาและกอนดินตกลงขางบน  (แหง 
เตียงและต่ัง)   แมสวนท้ังหลายแหงเตียงและต่ัง   ยอมฉิบหายไป. 
                                   [เรื่องอนุโมทนา] 
        วินิจฉัยในเรื่องอนุโมทนา  พึงทราบดังน้ี:- 
        สองบทวา  อิทฺธ  อโหสิ  มีความวา   ภัตไดเปนของถึงพรอม  
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แลว.    
        ขอวา   จตูหิ   ปฺจหิ   มีความวา  เมื่อพระสังฆเถระน่ังแลวเพ่ือ 
ตองการจะอนุโมทนา  ภิกษุ  ๔   รูปพึงน่ังตามลําดับขางทาย.  เมื่อพระ-  
อนุเถระนั่งแลว  พระมหาเถระพึงน่ัง  และภิกษุ  ๓   รูปพึงนั่งขางทาย. 
เมื่อภิกษุรูปที่  ๕  นั่งแลว  ภิกษุ  ๔  รูปพึงนั่งขางบน.   ๔๓๘   เมื่อ 
ภิกษุหนุมขางทาย   อันพระสังฆเถระแมเชิญแลว  ภิกษุ  ๔  รูปพึงน่ัง 
ต้ังแตพระสังฆเถระลงมาทีเดียว. 
        กถ็าวา   ภิกษุผูอนุโมทนากลาววา  "ไปเถิด   ทานผูเจริญ  ไมมี 
กิจท่ีจะตองคอย"  ดังน้ี  ควรไป.  เมื่อพระมหาเถระกลาววา  "ผูมีอายุ 
พวกเราจะไปละ"  เธอกลาววา  "นิมนตไปเถิด,"  แมอยางนี้   ก็ควรไป. 
        พระมหาเถระแมทําความผูกใจวา  "พวกเราจักคอยอยูนอกบาน" 
ดังน้ี   ไปถึงนอกบานแลว  แมจะสั่งนิสิตของตนวา  "เธอทั้งหลาย 
จงคอยความมาของภิกษุนั้น"   ดังน้ี  แลวไปเสีย   ควรเหมือนกัน. 
        แตถาชาวบานใหภิกษุรูปนึ่ง  ซึง่ตนพอใจ  ทําการอนุโมทนา 
หาเปนอาบัติแกภิกษุนั้น  ผูอนุโมทนาอยูไม,   ไมเปนภาระแกพระ 
มหาเถระ. 
        จริงอยู   เพราะในอุปนิสินนกถา   ตองเรียนพระเถระกอนในเมื่อ 
ชนทั้งหลายขอใหกลาว.   สวนภิกษุทีพ่ระมหาเถระเชิญเพ่ืออนุโมทนา 
แทน  ภิกษุทัง้หลายตองคอย.  นี้เปนลกัษณะในเรื่องอนุโมทนาน้ี. 
        บทวา  วจฺจิโต   มีความวา  พระเถระเกิดปวดอุจจาระ,  อธิบายวา 
ผูอันอุจจาระบีบค้ันแลว. 
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                                        [ภัตตัคควัตร] 
        วินิจฉัยในภัตตัคควัตร   พึงทราบดังนี้ :- 
        ในอรรถกถาทั้งหลายกลาววา   "จะเปนในละแวกบาน   หรือในวัด 
ก็ตาม.  การที่ภิกษุผูจะไปสูที่เลี้ยงของชนทั้งหลาย   หมจีวรคาดประคด 
นั่นแล  สมควร.         
        หลายบทวา  น   เถเร   ภิกขฺู   อนูปขชฺช  มีความวา   ไมพึงนั่ง 
เบียดภิกษุผูเปนเถระนัก  หากวา   อาสนะเสมอกับอาสนะที่พระมหาเถระ 
นั่ง,  เมื่ออาสนะมีมาก   พึงน่ังเวนไว  ๑  หรือ  ๒  อาสนะ  ไมพึงนั่งบน 
อาสนะท่ีเขานับภิกษุแตงต้ังไว,   พระมหาเถระส่ังวา  "จงนั่งเถิด"  พึง 
นั่ง.  ถาพระเถระไมสั่ง,  พึงเรียนวา   "อาสนะนี้สูงขอรับ"  เม่ือ 
ทานบอกวา  "จงนั่งเถิด"   พึงนั่ง,  ก็ถาวา   เมื่อภิกษุใหม  แมเรียน 
แลวอยางนั้น   พระมหาเถระไมอนุญาต,   [๔๓๙]  ไมเปนอาบัติแกเธอ 
ผูนั่ง,   เปนอาบัติแกพระมหาเถระเทานั้น.   จริงอยู  ภิกษุใหมไมเรียน 
กอน    นั่งบนอาสนะเห็นปานน้ัน  ยอมตองอาบัติเหมือนพระเถระอัน 
ภิกษุใหมเรียนแลวไมอนุญาตฉะนั้น. 
        หลายบทวา   น  สงฺฆาฏึ   โอตฺถริตฺวา   มีความวา  ไมพึงปูสังฆาฏิ 
แลวน่ังทับ. 
           คําวา  อุโภหิ  หตฺเถหิ  พระผูมพีระภาคตรัสหมายเอานํ้าสําหรับ 
ลางบาตร.  สวนนํ้าทักษิโณทก    พึงวางบาตรบนเชิงขางหนาแลวจึงรับ. 
        บทวา  สาธุก   ไดแก   ไมทําใหมีเสียงน้ํา. 
        สองบนวา    สูปสฺส   โอกาโส   มคีวามวา  "โอกาสแหงแกงจะ  
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มีอยางใด,   พึงรับขาวสุกพอประมาณอยางนั้น.  
        คําวา  "ทานจงไดทั่วถึงเทา ๆ กนั"   นี้  อันพระเถระพึงกลาว 
ในเนยใสเปนอาทิอยางเดียวหามิได,   แมในขาวสุก  ก็พึงกลาว. 
        ก็บรรดาเภสัชมีเนยใสเปนตน   สิง่ใดมีนอย,   สิ่งน้ันสมควรแก 
ภิกษุรูปเดียว   หรือ  ๒  รปู,   เมื่อพระเถระกลาววา  "ทานจงใหทั่วถึง 
เทา  ๆ  กันแกภิกษุทั้งปวง"   ความลําบากยอมมีแกพวกชาวบาน 
เพราะฉะนั้น  ของเชนนั้น   พึงรับครั้งเดียวหรือ  ๒   ครั้งแลว  ทีเ่หลือ 
ไมควรรับ. 
        คําวา   น  ตาว  เถเรน  ภุฺชิตพพฺ   นี ้ พระผูมีพระภาคตรัสหมาย 
เอาโรงเลี้ยงท่ีมีภิกษุอันทายกจํากัดไว  (และ)   โรงเลี้ยงที่ชนทั้งหลาย 
เปนผูประสงคจะใหอาหารถึงแกภิกษุทั่วกันแลวไหว. 
        สวนโรงเลี้ยงใด    เปนโรงใหญ,  คือ  ในโรงเลี้ยงใด  ภิกษุทั้งหลาย 
ฉันอยูในประเทศหน่ึง,   ทายกถาวายนํ้าในประเทศหนึ่ง,   ในโรงเลี้ยงนั้น 
พึงฉันตามสบาย. 
        คําวา  น   ตาว   เถเรน  อุทก  นี ้ พระผูมีพระภาคตรัสหมายเอา 
น้ําลางมือ,   ฝายภิกษุผูมีความกระหายในระหวาง  หรือผูมีอามิสติดคอ  พึง 
ดื่มน้ํา  ไมพึงลางมือ. 
        ถาวา  ชนทั้งหลายกลาววา    "นมินตลางบาตรและมือเถิดทาน 
ผูเจริญ"  หรอืภิกษุทั้งหลายกลาววา  "ทานจงรับน้ําเถิด,"   พระเถระ 
ควรลางมือ. 
        ดวยคําวา  นิวตฺตนฺเตน  เปนตน  พระผูมีพระภาคทรงแสดงวา  
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"สงฆเม่ือจะลุกข้ึนกลับจากโรงเลี้ยง   พึงกลับอยางนี้."    [๔๔๐] 
อยางไร ?   พึงเห็นคําท้ังปวงวา   นวเกหิ  เปนตน.  
        จริงอยู  ในเรือนท้ังหลายที่คับแคบ  ไมมีโอกาสท่ีพระเถระทั้งหลาย 
ออก ;   เพราะฉะนั้น   พระผูมีพระภาคจึงตรัสอยางนั้น. 
        ก็นวกภิกษุทั้งหลาย  ผูกลับอยูอยางนั้น  รออยูที่ประตูเรือน  พึง 
ไปตามลําดับกันได   ในเม่ือพรเถระทั้งหลายออกอยู. 
        แตถาวา   พระมหาเถระท้ังหลาย  เปนผูนั่งอยูไกล   พวกนวกภิกษุ 
นั่งอยูภายในเรือน,   พึงออกตามแถวต้ังแตเถรอาสนลงมาทีเดียว  อยา 
ใหกายกับกายเบียดกัน  เดินเปนแถวหาง ๆ ใหชนท้ังหลายอาจไปใน 
ระหวางได. 
                                    [ปณฑจาริกวัตร] 
        วินิจฉัยในปณฑจาริกวัตร  พึงทราบดังนี้ :- 
        ขอวา  กมฺม   วา  นกิฺขิปนฺติ   มคีวามวา   ชนท้ังหลายถือส่ิงใด 
เปนฝายหรือกระดงหรือสาก  ทําการอยู  เปนผูยืนก็ตาม  นั่งก็ตาม, 
วางสิ่งน้ันเสีย. 
        ขอวา  น   จ  ภิกฺขาทายิกาย  มีความวา  ผูถวายภิกษา  จะเปน 
สตรีก็ตาม  บุรุษก็ตาม   ในเวลาถวายภิกษา   ภิกษุไมพึงมองหนา  (เขา). 
                                      [อารัญญกวัตร] 
        วินิจฉัยในอารัญญกวัตร  พึงทราบดังนี้ :- 
        สองบทวา  เสนาสนา  โอตริตพฺพ  มีความวา  พึงออกจากที่อยู. 
        ในคําวา  ปตฺต  ถวิกาย   ปกฺขิปตฺวา   นี ้ มีวินิจฉัยวา   ถาวา  
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ภายนอกบานไมมีน้ํา,   พึงทําภัตกิจภายในบานน่ันแล,  ถาวา  ภายนอก 
บานมีน้ํา,   พึงทําภัตกิจภายนอกบานแลวลางบาตร  ทําใหสะเด็ดน้ําแลว  
ใสถลก. 
        ขอวา  ปริโภชนีย  อุปฏาเปตพฺพ  มีความวา   หากวาภาชนะ 
ไมพอไซร,  พึงเตรียมน้ําฉันนั่นแลไว   ทําใหเปนน้ําใชดวย.  เมื่อไม 
ไดภาชนะ  พึงขังไวในกระบอกไมไผก็ได.  ภิกษุผูไมไดแมซึ่งกระบอก 
ไมไผนั้น   พึงทําใหมีบอนํ้าอยูในที่ใกล.  เม่ือไมสีไฟไมมี  แมจะไมกอไฟ 
ก็ควร.   เหมือนอยางภิกษุผูอยูปา  พึงตองการไมสีไฟฉันใด,  แมภิกษุ 
ผูเดินทางกันดาร   ก็พึงตองการไมสีไฟฉันนั้น  แตสําหรับภิกษุผูอยูใน 
หมู  การอยู  แมเวนจากไมสีไฟนั้น  กค็วร  [๔๔๑]   ดาวท้ังหลายน่ันเอง 
ชื่อนักษัตรบถ. 
                                       [เสนาสนวัตร] 
        วินิจฉัยในเสนาสนวัตร   พึงทราบดังนี้ :- 
        ธรรมดาประตูเปนทางที่ใชมาก   เพราะฉะนั้น  ไมมีกิจท่ีจะตอง 
บอกเลาสําหรับประตู   สวนกิจท่ีเหลือเปนตนวาใหอุทเทส  ตองบอก 
เลาเสียกอน   จึงคอยทํา,  สมควรบอกทุกวัน. 
        แมหากวา  เมื่อนวกภิกษุกลาววา  "ทานผูเจริญ  เฉพาะกิจที่ผม 
จะตองบอกเลา  จงเปนอันบอกเถิด"   ภิกษุผูแกกวารับวา   "ดีละ" 
หรือภิกษุผูแกกวาบอกเสียเองวา  "ทานจงอยูตามสบายเถิด;"   แมอยางนี้ 
จะไมบอกเลาก็ได.  แมดวยความคุนเคย  จะไมบอกเลาแกภิกษุผูชอบกัน 
ควรเหมือนกัน.  
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        ขอวา   เยน  วุฑฺโฒ   เตน  ปริวตฺติตพฺพ  มีความวา   ตรงหนา 
ภิกษุผูแก  พึงเลี้ยวไปเสีย.  แมในโภชนศาลาเปนตน  พึงปฏิบัติอยาง 
นี้เหมือนกัน. 
        วินิจฉัยในชันตาฆรวัตร  พึงทราบดังนี้ :-  
        คําวา  ปริภณฺฑ  นัน้  ไดแก  ชานภายนอก. 
                                        [เรื่องน้ําชําระ] 
        วินิจฉันในเรื่องน้ําชําระ  พึงทราบดังนี้ :- 
        ในคําวา   สติ  อุทเก   นี้  มีวินิจฉัยวา    ถามีน้ํา   แตไมมีที่กาํบัง 
พึงใชภาชนะตักไปชําระ.   เมื่อไมมีภาชนะ   พึงเอาบาตรตักไป.  แม 
บาตรก็ไมมี   เปนอันชื่อวาไมมีภาชนะ.  ภิกษุผูไปดวยทําในใจวา  "ที่นี ่
เปดเผยนัก   ขางหนาจักมีน้ําอ่ืน"  ยังไมทันไดน้ํา   ไดเวลาภิกษาจาร, 
พึงเช็ดดวยไมหรือของบางอยางแลวจึงไป.  ภิกษุนั้นฉันก็ดี  กระทํา 
อนุโมทนาก็ดี   ยอมควร. 
        บทวา  อาคตปฏิปาฏิยา   มีความวา   ลําดับแหงผูมาเทานั้นเปน 
ประมาณ  ในสถานท่ี  ๓   คือ  เวจกุฎี   ที่ถายปสสาวะ  ทาอาบนํ้า. 
                                          [เวจกุฏิวัตร] 
        วินิจฉัยในเวจกุฏิวัตร  พึงทราบดังน้ี :- 
        ขอวา  "ไมพึงเค้ียวไมสีฟนพลาง   ถายอุจจาระพลาง"   นี้เปน 
ขอหามในท่ีทั้งปวงทีเดียว  ทั้งเวจกุฎี   ทั้งมิใชเวจกุฎี. 
        ขอวา  ผรุเสน   กฏเน   มีความวา   ไมควรเช็ดดวยไมที่ผา  หรือ 
ไมคม  หรือไมมีปม  หรอืไมมีหนาม  หรือไมมีแผล  [๔๔๒]  หรือ  
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ไมผุ.   แตไมเปนอาบัติแกภิกษุผูไมถือไมชําระเขาไป.  
        คําวา  น   อาจมนสราวเก  นี ้  พระผูมีพระภาคตรัสหมายเอาฐาน 
ที่ทั่วไปแกภิกษุทั้งปวง. 
        จริงอยู   ภิกษุอ่ืน ๆ  ยอมมาท่ีสาธารณฐานน้ัน,   เพราะฉะนั้น 
จึงไมควรเหลือนํ้าไว.   สวนฐานใด   เปนสถานที่ทําไวในเอกเทศในวัด 
แมเปนของสงฆ   เพ่ือตองการจะไปถายเปนนิตย  หรือเปนฐานสวนตัว 
บุคคล,   ในฐานน้ัน  จะเหลือนํ้าไวในขันชําระก็ได.  แมภิกษผูุฉันยาถาย 
เขาไปบอย ๆ จะเหลือไวก็ควรเหมือนกัน. 
        บทวา   อูหตา  ไดแก  เปอน  อธิบายวา  "ภายนอกเปอนอุจจาระ." 
        บทวา  โธวิตพฺพา  ไดแก   พึงนําน้ํามาลาง.  น้ํามี   ภาชนะไมมี, 
เปนอันชื่อวาไมมี;     ภาชนะมี  น้ําไมมี,   แมอันนี้   กช็ื่อวาไมมี;  เมื่อ 
ไมมีทั้ง  ๒  อยาง   เปนไมมีแท.   พึงเช็ดดวยไม  หรือดวยของบางอยาง 
แลวจึงไป. 
        คําท่ีเหลือทุกสถาน  ต้ืนทั้งน้ัน  ฉะน้ีแล. 
                                วัตตักขันธก   วรรณนา  จบ.  
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                  [๔๔๓  ปาฏิโมกขัฏฐปนักขันธก  วรรณนา] 
        วินิจฉัยในปาฏิโมกขัฏฐปนักขันธกะ  พึงทราบดังนี้ :-  
        สองบทวา   นนฺทิมขุยิา   รตฺติยา   มีความวา   ราตรีปรากฏเหมือน 
มีหนาอันเอิบอ่ิม   ในเวลาอรุณข้ึนแลว   ดวยเหตุนั้น  พระอุบาลีเถระ 
จึงกลาววา  "ราตรีมีหนาชื่น." 
        บทวา  อนฺโตปูตึ   มีความวา  ผูเสียขางใน  โดยมีความเสียเพราะ 
กิเลส  ในภายในจิตสันดานเปนสภาพ. 
        บทวา   อวสฺสุต   มีความวา   ผูชุมแลวดวยอํานาจแหงความช่ัว 
แหงกิเลส. 
        บทวา  กสมฺพุชาต   มีความวา   ชื่อวาผูเศราหมอง  เพราะเปน 
ผูมีโทษเกลื่อนกลาด. 
        ดวยคําวา  ยาว  พาหาคหณาป   นาม   พระผูมีพระภาคทรงแสดง 
พระประสงควา  "จริงอยู   โมฆบุรุษนั้น  พอไดฟงคําวา  'อานนท 
บริษัทไมบริสุทธิ์'    แลว  พึงหลีกไปเสียก็มี,   โมฆบุรุษนั้นไมหลีกไป 
ดวยคําอยางนั้น  จักมาเพียงจับแขนเทาน้ัน,   ความมาน้ี  นาอัศจรรย." 
        ขอวา   น   อายตเกเนว   ปปาโต  โหติ   มีความวา   มหาสมุทร 
เปนของลึกโตรกแตแรกหามิได  คือเปนของลึกโดยลําดับ. 
        ขอวา   ิตธมฺโม   เวล  นาติวตฺตติ   มีความวา   มหาสมุทรไม  



ประโยค๖ - จตุตถสมันตปาสาทิกา อรรถกถาพระวนิัย จลุวรรค วรรณา - หนาท่ี 651 

ลมฝง   คือคันแดนเปนที่ลงและข้ึนแหงคลื่นทั้งหลาย.  
        สองบทวา  ตีร  วาเหติ   มีความวา   คลื่นยอมพัดข้ึนฝง  คือซัด 
ข้ึนบก. 
        บทวา   อฺาปฏิเวโธ   ไดแก  ความตรัสรูพระอรหัต. 
        คําวา   ฉนฺนมติวสฺสติ  นี้   พระผูมีพระภาคตรัสหมายเอาเน้ือความ 
นี้วา  "เมื่อตองอาบัติแลวปกปดไว  ชือ่วาตองอาบัติใหมอ่ืน." 
        คําวา  วิวฏ   นาติวสฺสติ   นี ้ พระผูมีพระภาคตรัสหมายเอาเนื้อความ 
นี้วา   "ตองอาบัติแลวเปดเผยเสีย  ชื่อวาไมตองอาบัติอ่ืน." 
                              [วาดวยการงดปาฏิโมกข] 
        วินิจฉัยในขอวา  ปต  โหติ  ปาฏโิมกฺข   นี ้ พึงทราบดังน้ี :- 
        ปาฏิโมกขเปนที่อันงดกอนหรือภายหลังก็มี   ที่ไมเปนอันงดกอน 
หรือภายหลังก็มี.   แตปาฏิโมกขที่งดในเขตเทาน้ัน  จึงเปนอันงด; 
[๔๔๔]   เพราะฉะนั้น   ปาฏิโมขอันสงฆพึงงดเพียงที่สวด   เร    อักษร 
ในคําวา  สุณาตะ   เม   ภนฺเต   สงฺโฆ   อชฺชุโปสโถ   ปณฺณรโส   ยทิ 
สงฺฆสฺส   ปตฺตกลฺล;    สงฺโฆ   อุโปสถ   กเรยฺย   นี้แล   ชื่อวา   เขต. 
แตครั้งสวด  ย   อักษรแลว   จึงงด  ชื่อวางดภายหลัง. 
        เมื่อคําวา  สุณาตุ  เม  ยังไมทันไดเริ่ม   เมื่องดเสีย   เปนอันงดกอน. 
        ขอวา   อมูลิกาย  ทฏิ ิวิปตฺติยา   ปาฏิโมกขฺ  เปติ   อกตาย 
มีความวา   วิบัตินั้น  จะเปนการที่บุคคลน้ันทําแลวหรือมิไดทําก็ตามที,  
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ความสําคัญของภิกษุผูงดปาฏิโมกข   ยอมเปนของไมมีมูล  ดวยอํานาจ  
แหงวิบัติที่ไมมีมูล. 
        คําวา   กตากตาย  อันพระผูมีพระภาคตรัสรวมทั้ง  ๒  อยาง   ทั้งท่ีทํา 
ทั้งท่ีไมทํา. 
        ขอวา  ธมฺมิก  สามคฺคึ   น   อุเปติ   มีความวา   เมื่อสังฆกรรม 
อันสงฆกระทําอยู   ภิกษุไมมา  ไมมอบฉันทะ   และอยูพรอมหนา 
คัดคาน  เพราะความเปนผูประสงคจะยังกรรมใหกาํเริบ,  ดวยเหตุนั้น 
เธอตองทุกกฏ.   ปาฏิโมกขของภิกษุผูมีอาบัติติดตัวน้ันแล   ยอมเปน 
อันงด   ดวยประการฉะน้ี. 
        บทวา   ปจฺจาทิยติ   มีความวา   ยอมกลับถือวา  "กรรมตอง 
ทําใหม."   เพราะการรื้อน้ัน   เธอยอมตองปาจิตตีย.  ปาฏโิมกขของภิกษุ 
ผูมีอาบัติติดตัวแมนั้นแล   ยอมเปนอันงด  ดวยประการฉะน้ี. 
        ในคําวา   เยหิ   อากาเรหิ  เยหิ   ลงฺิเคหิ   เยหิ   นิมิตฺเตหิ   นี ้
พึงทราบเครื่องหมายรูมาอาการเปนตน   ในองคทั้งหลายมียังมรรคกับมรรค 
ใหจดกันเปนตน. 
        วัตถุที่ไดเห็นแลว   และวัตถุที่ไดฟงแลว  ในคําวา  เตน  ทิฏเน 
เตน   สุเตน  ตาย  ปริสงฺกาย  นี้   มาแลวในพระบาลีนั่นเอง. 
        กถ็าวา   ภิกษุพึงยังความรับเกียจใหเกิดข้ึน   เพราะวัตถุที่ไดเห็น 
และไดฟงแลวเหลาน้ันไซร,   คําวา  "ดวยความรับเกียจนั้น"   พระผูมี- 
พระภาคตรัสหมายเอาความรังเกียจน้ัน.  
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                        [วาดวยองคแหงการฉวยอธิกรณ] 
        ภิกษุผูประสงคจะชําระพระศาสนาใหหมดจด   จึงฉวยอธิกรณใด 
ดวยตน.   อธิกรณนั้น  พระอุบาลีเถระเรียกวา  "อตฺตาทาน"   ในคําวา 
"อตฺตาทาน   อาทาตุกาเมน."  
        [๔๔๕]   กาลน้ี  คือ  "ราชภัย   โจรภัย   ทุพภิกขภัย  กาลท่ีฝน 
เปยกชุม"   เปนสมัยมิใชกาล  ในคําวา   อกาโล  อมิ   อตฺตาทาน 
อาทาตุ  นี้  กาลพึงเห็นแผกกัน. 
        ขอวา   อภูต  อิท   อตฺตาทาน   มีความวา  อธิกรณนี้ไมมี, 
อธิบายวา  "ถาวา   ภิกษุเมื่อพิจารณาทราบอยางนี้วา  'อธรรม  เรา 
ถือวา  เปนธรรม,   หรือวา  ธรรม  เราถือวา   เปนอธรรม,  หรือวา 
มิใชวินัย  เราถือวา  วินัย,   วินัย  เราถอืวา  มิใชวินยั,   หรือวา 
บุคคลทุศีล   เราถือวา  บุคคลมีศีล  หรอืวา  บุคคลมีศีล  เราถือวา 
บุคคลทุศีล."   อธิกรณที่จริง  พึงทราบโดยปริยายอันแผกกัน. 
        อธิกรณใด   เปนไปเพ่ืออันตรายแหงชีวิต  หรือเพ่ืออันตราย 
แกพรหมจรรย   อธิกรณนี้  ชื่อวาไมประกอบดวยประโยชน.  ในคําวา 
อนตฺถสฺหิต  อิท   อตฺตาทาน  นี้.   อธิกรณที่แผก  (จากน้ัน)  ชื่อวา 
ประกอบดวยประโยชน. 
        ขอวา   น   ลภิสฺสาม ิ  สนฺทิฏเ   สมฺภตฺเต  ภกิฺขู   มีความวา 
จริงอยู   ในกาลบางคราว   ภิกษุทั้งหลายผูสนับสนุนฝายของตนเห็น 
ปานน้ัน  ยอมเปนผูอันเธอไมอาจที่จะได   ในเพราะภัยมีราชภัยเปนตน. 
พระผูมีพระภาคทรงหมายเอาความไมไดนั้น   จึงตรัสวา  "เราจักไมได."  
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แตในกาลบางคราว   ภิกษุทั้งหลายเห็นปานน้ัน   เปนผูอันเธออาจที่จะได  
เพราะเปนความปลอดภัยและมีภิกษุดีเปนตน.   พระผูมีพระภาคทรงหมาย 
เอาความไดนั้น   จึงตรัสวา   "เราจักได." 
        ขอวา   ภวิสฺสติ    สงฺฆสฺส  ตโตนิทาน  ภณฑฺน   มีความวา 
ความบาดหมาง   ความทะเลาะ   ความแกงแยง  ความวิวาท   และ 
ความแตกแหงสงฆ  จักมีแกสงฆ  เหมือนมีแกพวกภิกษุชาวกรุง 
โกสัมพี. 
        ขอวา   ปจฺฉาป   อวปฺิปฏิสารกร   ภวิสฺสติ  มคีวามวา  ความ 
หวนระลึกถงึอธิกรณนั้น   ในภายหลงั   ไมทําความเดือนรอนให 
เหมือนคามหวนระลึกของพระมหากัสสปเถระ   ผูทําปญจสติกสังคีติ 
ขมข่ีสุภัททภิกษุผูบวชเม่ือแก.   และเหมือนความหวนระลึกของทาน 
พระยสะผูทําสัตตสติกสังคีติ   ขมข่ีภิกษุหม่ืนรูป   เพราะอธิกรณมี 
วัตถุ  ๑๐.    และเหมือนความหวนระลึกของพระโมคคัลลีบุตรติสสเถระ 
ผูทําสหัสสกสังคีติ   ขมข่ีภิกษุ  ๖  หม่ืนรูป  ไมทําความเดือดรอนใหใน 
ภายหลังฉะน้ัน.   ทั้งอธิกรณที่ประกอบดวยองค   ๕  อยางนั้น  อันภิกษ ุ
โจทแลว   ยอมเปนไป   เพ่ือความท่ีพระศาสนาเปนของมีสิริเพียงดัง 
ดวงจันทรและดวงอาทิตย  อันปราศจากโทษเครื่องเศราหมอง. 
                 [วาดวยธรรมท่ีโจทกพึงตรวจดูในตน] 
        วินิจฉัยในคําวา   อจฺฉิทฺเทน   อปฺปฏิมเสน    เปนอาทิ   พึงทราบ 
ดังน้ี :- 
        บรรดาคฤหัสถและบรรพชิตท้ังหลาย   ผูใดผูหน่ึง  เปนผูอัน  
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บุคคลใด   [๔๔๖]   ประหารแลวก็ดี   แพทยกรรมท้ังหลาย   มกีารผาฝ 
เปนตน   อันบุคคลใดทําแลวแกคฤหัสถทั้งหลายก็ดี   กายสมาจารของ  
บุคคลน้ัน  เปนชองทะลุ   เหมือนในตาลท่ีปลวกกนิ  และชื่อวามีโทษ 
ที่ควรสอดสอง   เพราะเปนของที่จะพึงอาจเพ่ือลูบคลําได  คือ  เพ่ือจับครา 
ในที่ใดที่หน่ึงได.   กายสมาจารท่ีแผกกัน  พึงทราบวา  "ไมมีชองทะลุ 
ไมมีโทษที่ควรสอดสอง." 
        สวนวจีสมาจาร   ยอมเปนชองทะลุ   และมีโทษควรสอดสอง 
เพราะพูดปด   พูดเสียดแทง  พูดสอเสียด   และโจทอาบัติไมมีมูลเปนตน. 
วจีสมาจารที่แผกกัน  พึงทราบวา  "ไมมีชองทะลุ   และไมมีโทษที่ควร 
สอดสอง." 
        ขอวา  เมตฺต   น ุ โข  เม  จิตฺต   มคีวามวา   จิตของเรามีเมตตา 
ตัดกังวล   ถงึทับแลวดวยความใสใจกัมมัฏฐานภาวนา. 
        บทวา   อนาฆาต  ไดแก  เวนจากอาฆาต.  อธิบายวา  "ปราศจาก 
อาฆาต   ดวยอํานาจแหงความขมไว. 
        ขอวา  อิท   ปน   อาวุโส   กตฺถ  วุตฺต   ภควตา   มีความวา 
สิกขาบทน้ี  พระผูมีพระภาคตรัสแลวที่เมืองไหน ? 
                          [วาดวยธรรมที่โจทกพึงต้ังในตน] 
        วินิจฉัยในคําวา  กาเลน  วกฺขาม ิ  เปนอาทิ    พึงทราบดังนี้ :- 
        ภิกษุรูปหนึ่ง   เมื่อยังบุคคลผูหน่ึงใหทําโอกาสแลวจึงโจท   ชื่อวา 
กลาวโดยกาล.   เมื่อโจทในทามกลางสงฆ  ทามกลางคณะ  โรงสลาก 
ขามตม   โรงวิตก   ทางที่เที่ยวภิกษุและโรงฉันเปนตนก็ดี   ในขณะท่ี  
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อุปฏฐากท้ังหลายปวารณาก็ดี   ชื่อวา  กลาวโดยมิใชกาล.  
        เมื่อกลาวดวยคําจริง  ชื่อวา   กลาวดวยคําแท. 
        เมื่อกลาววา   "แนะผูเจริญ   แนะทานผูใหญ  แนะทานผูเที่ยว 
อยูในบริษัท   แนะทานผูถือบังสุกุล   แนะทานธรรมกถึก   นี้สมควร 
แกทาน"   ชือ่วา  กลาวดวยคําหยาบ. 
        แตเมื่อกลาวใหเปนถอยคําอิงอาศัยเหตุวา   "เหตุเจริญ   ทานเปน 
ผูใหญ   ทานเปนผูเที่ยวอยูในบริษัท   ทานเปนผูถือบังสุกุล   ทานเปน 
ธรรมกถึก  นี้สมควรแกพวกทาน."   ชื่อวา   กลาวดวยถอยคําไพเราะ. 
        เมื่อกลาวใหเปนถอยคําอิงอาศัยเหตุ   ชื่อวา  กลาวดวยถอยคํา 
ประกอบดวยประโยชน. 
        ขอวา  เมตฺตจิตฺโต   วกฺขามิ  โน  โทสนฺตโร   มีความวา   เรา 
จักเขาไปต้ังเมตตาจิตกลาว   จักไมเปนผูมีจิตประทุษรายกลาว. 
                  [วาดวยธรรมท่ีโจทกพึงพิจารณาในตน] 
        สองบทวา  อชฺฌตฺต   มนสิกริตฺวา   ไดแก  ๔๔๗   พึงยังความ 
คิดของตนใหเกิดข้ึน. 
        บทวา  การุฺตา  นั้น  ไดแก  ความมีกรุณา. 
        พระผูมพีระภาค   ทรงแสดงกรุณาและธรรมเปนสวนเบื้องตนแหง 
กรุณา  ดวยความมีกรุณาน้ี. 
        ความใฝหาประโยชน   ชื่อวา  ความเปนผูแสวงประโยชน. 
        ความประกอบพรอมดวยประโยชนเกื้อกูลนัน้  ชื่อวา   ความเปนผู 
อนุเคราะห.  
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        พระผูมพีระภาค   ทรงแสดงเมตตาและธรรมเปนสวนเบื้องตน  
แหงเมตตา   ดวยความเปนผูแสวงประโยชน  และความเปนผูอนุเคราะห 
แมทั้ง  ๒. 
        การใหออกเสียงจากอาบัติแลวใหต้ังอยูในสวนแหงผูหมดจด   ชื่อวา 
ความออกจากอาบัติ. 
        การท่ีฟองคดีแลวใหจําเลยใหการ  อางเอาคําปฏิญญา   ทํากรรม 
ตามท่ีปฏิญญาอยางไร  ชื่อวา  ความเปนผูทําพระวินัยใหเปนที่เคารพ. 
        ขอวา   อิเม   ปฺจ   ธมฺเม  มีความวา   ธรรมเหลาน้ีใด  ที่เรา 
กลาวแลว  โดยนัยมีคําวา  "การรุฺตา"   เปนตน,   ภิกษุผูโจทก  พึง 
พิจารณาธรรมท้ัง  ๕  เหลาน้ี  ภายในตนแลว  จึงโจทผูอ่ืน  ฉะนี้แล. 
                             [วาดวยธรรมของจําเลย] 
        ขอวา  สจฺเจ  จ  อกปฺุเป  จ   มีความวา   จําเลยพึงต้ังอยูใน 
คําจริง   และในความเปนผูไมโกรธ,   จริงอยู  จําเลยตองใหการตามจริง 
และตองไมทําอาการโกรธเคือง.    อธิบายวา  "ไมพึงโกรธดวยตนเอง 
ไมพึงกระทบกระทั่งผูอ่ืน." 
        คําท่ีเหลือในที่ทั้งปวง   ต้ืนทั้งน้ัน  ฉะนี้แล. 
                       ปาฏิโมกขัฏฐปนักขันธก   วรรณนา  จบ.  
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                         [๔๔๘]   ภิกขุนิกขันธก  วรรณนา 
                                  [วาดวยครุธรรม  ๘] 
        วินิจฉัยในภิกขุนิกขันธกะ   พึงทราบดังนี้ :- 
        ถามวา  "เพราะเหตุไร  พระผูมีพระภาคจึงทรงหามวา  'อยาเลย 
โคตมี  (บรรพชา___ของมาตุคาม)   อยาไดชอบใจแกทานเลย,   บริษัท 
ของพระพุทธเจาแมทั้งปวง  ยอมมี  ๔  มใิชหรือ ?" 
        ตอบวา  "บริษัทของพระพุทธเจาแมทั้งปวงมี  ๔   ก็จริง,   ถึง 
กระนั้น   พระผูมีพระภาคทรงมีพระประสงคจะยังพระนางมหาปชาบดี- 
โคตมีใหลําบากแลว  จึงทรงอนุญาตทําใหเปนของสําคัญ  (อยางนี้) 
วา   "สตรีทั้งหลายจักคิดวา  'บรรพชานี้  เราไดยาก'    ดังน้ี   แลว 
จักบริบาลไวโดยชอบ   ซึง่บรรพชา   อันเราถูกวิงวอนแลวมากครั้งจึง 
อนุญาต"   ดงัน้ี   จึงทรงหามเสีย. 
        กถาวาดวยครุธรรม  ๘   ไดกลาวไวแลวในมหาวิภังค๑  แล. 
        บทวา  กุมฺภเถนเกหิ  ไดแก  โจรผูตามประทีปในหมอแลว 
คนสิ่งของในเรือนของชนอีก   ดวยแสงนั้น  ลักเอาไป. 
 
๑.  มหาวภิงฺค.  ทุติย.   ๒๗๐.      ๒.  องฺกุร.  
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        ขอวา   เสตฏ ิกา  นาม   โรคชาติ   นั้น  ไดแก  ชื่อสัตว 
มีชีวิตชนิดหน่ึง.   รวงขาวสาลีแมพลุงแลว   ไมอาจเลี้ยงน้ํานมไวได 
เพราะถูกสัตวใดเจาะแลว   สัตวนั้น  ยอมเจาะไสซึ่งยังอยูในปลอง.  
        ขอวา   มฺเชฏ ิกา   นาม   โรคชาติ  นั้น  ไดแก   การท่ีออย 
เปนโรคไสแดง. 
        ก็แล   ดวยคําวา  "มหโต  ตฬากสฺส   ปฏิกจฺเจว  ปาลึ"  นี ้
พระผูมีพระภาคทรงแสดงเน้ือความน้ีวา  "เมื่อขอบแหงสระใหญ 
แมไมไดกอแลว   น้ํานอยหน่ึงพึงขังอยูได,   แตเมื่อไดแกขอบไดเสีย 
กอนแลว   น้าํใดไมพึงขังอยู  เพราะเหตุที่มิไดกอขอบไว,  น้ําแมนั้น 
พึงขังอยูได   เมื่อไดกอขอบแลว   ขอน้ีฉันใด;    ครุธรรมเหลาน้ีใด  อัน 
พระผูมีพระภาคทรงรีบบัญญัติเสียกอน   เพ่ือกันความละเมิด   ในเมื่อ 
ยังไมเกิดเรื่อง,  เมื่อครุธรรมเหลาน้ัน  อันพระผูมีพระภาคแมมิไดทรง 
บัญญัติ   พระสัทธรรมจะพึงต้ังอยูไดหารอยป   เพราะเหตุที่มาตุคาม 
บวช,   แตเพราะเหตุที่ทรงบัญญัติครุธรรมเหลาน้ันไวกอน  พระสัทธรรม 
จักต้ังอยูไดอีกหารอยป  [๔๔๙]   ขอน้ี  ก็ฉันนั้นแล   จึงรวมความ 
วา  พระสัทธรรมจักต้ังอยูตลอดพันปที่ตรัสที่แรกนั่นเอง   ดวยประการ 
ฉะน้ี." 
        แตคําวา  "พันป"  นัน้   พระองคตรัสดวยอํานาจพระขีณาสพผู 
ถึงความแตกฉานในปฏิสัมภิทาเทาน้ัน.   แตเมื่อจะต้ังอยูยิ่งกวาพันปนั้น 
บาง   จักต้ังอยูสิ้นพันป   ดวยอํานาจแหงพระขีณาสพสุกขวิปสสกะ. 
จักต้ังอยูสิ้นพันป   ดวยอํานาจแหงพระอนาคามี,   จักต้ังอยูสิ้นพันป  
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ดวยอํานาจแหงพระสกทาคามี,   จักต้ังอยูสิ้นพันป   ดวยอํานาจพระ 
โสดาบัน,   รวมความวา   พระปฏิเวธสัทธรรมจักต้ังอยูตลอดหาพันป  
ดวยประการฉะน้ี. 
        ฝายพระปริยัติธรรม  จักต้ังอยูเชนนั้นเหมือนกัน.   เมื่อปรยิัติ 
ไมมี   ปฏิเวธจะมีไมไดเลย,  เมื่อปริยัติมี  ปฏิเวธจะไมมี  ก็ไมได. 
แตเมื่อปริยัติ    แมเส่ือมสูญไปแลว  เพศจะเปนไปตลอดกาลนาน 
ฉะนี้แล. 
                   [วาดวยอุปสัมปทาแหงภิกษุณีเปนตน] 
        ภิกษุทั้งหลายใหอุปสมบทนางสากิยานีหารอย   ทําใหเปนสัทธิ- 
วิหารินีของพระนางมหาปชาบดีโคตมี  โดยพระอนุญาตนี้วา  "ภิกษุ 
ทั้งหลาย  เราอนุญาติใหภิกษุทั้งหลายใหอุปสมบทนางภิกษุณี."  นาง 
สากิยานีแมทั้งปวงเหลานั้น  ไดเปนผูชื่อวา   อุปสมบทแลวพรอมกัน 
ดวยประการฉะน้ี. 
        พระนางโคตมี   บรรลุพระอรหัตดวยพระโอวาทน้ีวา  "เย  โข 
ตฺว  โคตมิ  (เปนอาทิ). 
        ขอวา   กมฺม  น   กรยิติ   มีความวา  ภิกษุทั้งหลายไมทํากรรม 
ทั้ง  ๗  อยาง   มีตัชชนียกรรมเปนอาทิ. 
        บทวา   ขมาเปนฺติ  มคีวามวา  ภิกษุเหลาน้ี  ยอมขอโทษวา 
"เราทั้งหลาย   จักไมทํากรรมเห็นปานน้ีอีก." 
        วินิจฉัยในคําวา  "อนุชานามิ   ภกิฺขเว   ภิกขฺหูิ  ภิกฺขุนีน  กมฺม 
อาโรเปตฺวา  ภิกฺขุนีน  นิยยฺาเทตุ  นี้  พึงทราบดังน้ี :-  
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        อันภิกษุทั้งหลายพึงยกข้ึนอยางน้ีวา   "บรรดากรรมมีตัชชนียกรรม 
เปนตน  กรรมชื่อน้ี  พึงทาํแกภิกษุณีนั่น"   แลวพึงมอบหมายวา  "บัดนี้  
ทานท้ังหลายนั่นแล   จงทํากรรมน้ัน." 
        กถ็าวา   ภิกษุณีทั้งหลายทํากรรมอ่ืน   ในเมื่อกรรมอ่ืน  อัน 
ภิกษุยกข้ึนแลว,  เธอท้ังหลาย  ยอมถงึความเปนผูอันสงฆควรปรับโทษ 
ตามนัยที่กลาวแลวในบาลีนี้วา  "ทํานิยสกรรม  แตบุคคลผูควรแก 
ตัชชนียกรรม"  ทีเดียว. 
                           [วาดวยอวันทิยกรณเปนตน] 
        วินิจฉัยในคําวา   กทฺทโมทเกน  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        เปนทุกกฏแกภิกษุผูรดดวยนํ้าโคลนอยางเดียวเทาน้ัน  หามิได, 
เมื่อรดแมดวยนํ้าใส   น้ํายอมและตมเปนตนอยางใดอยางหน่ึง  ก็เปนทุกกฏ 
เหมือนกัน. 
        ขอวา  อวนฺทิโย   โส   ภิกฺขเว   ภิกฺขุ   ภิกขฺนุีสงฺเฆน  กาตพฺโพ 
[๔๕๐] มีความวา  ภิกษุณีสงฆพึงประชุมกัน  ในสํานักภิกษุณี  สวด 
ประกาศ  ๓  ครั้ง  อยางนี้วา  พระผูเปนเจา  ชื่อโนน  แสดงอาการไม 
นาเลื่อมใสแกภิกษุณีทั้งหลาย,  การทําพระผูเปนเจาน้ัน  ใหเปนผูอัน 
ภิกษุณีไมพึงไว  ยอมชอบใจแกสงฆ"   ภิกษุณีนั้น   ยอมเปนผูอัน 
ภิกษุณีทั้งหลายกระทําใหเปนผูอันตนไมควรไหว   ดวยสวดประกาศเพียง 
เทาน้ี,  จําเดิมแตนั้น  ภิกษุนั้น  อันภิกษุณีแมเห็นแลว  ไมพึงไหว 
อยางที่เห็นสามเณรแลวไมไหวฉะนั้น. 
        อันภิกษุนั้น  เมื่อจะประพฤติชอบ  ไมพึงไปสูสํานักภิกษุณี  พึง  
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เขาไปหาสงฆหรือบุคคลผูหน่ึง  ในสํานักนั่นแล  นั่งกระโหยงประณมมือ 
ขอขมาโทษวา   "ขอภิกษุณีสงฆจงอดโทษแกขาพเจา."   ภิกษุนั้น 
พึงไปสูสํานักภิกษุณีกลาววา   "ภิกษุนั้น  ขอโทษพวกทาน."   จําเดิมแตนั้น 
ภิกษุณีทั้งหลายพึงไหวภิกษุนั้น.   ความสังเขปในภิกขุนิกขันธกะนี้ เทาน้ี 
แตขาพเจาจักกลาวความพิสดารในกัมมวิภังค. 
        บทวา  โอภาเสนฺติ   มีความวา   ภิกษุฉัพพัคคียยอมชักชวนภิกษุณี 
ทั้งหลาย  ดวยอสัทธรรม. 
        หลายบทวา   ภิกขฺุนหีิ   สทฺธึ  สมปฺโยเชนฺติ   มีความวา  ภิกษุ 
ฉัพพัคคียชวยชักจูงบุรุษกับภิกษุณีดวยอสัทธรรม.   การทําใหเปนผูอัน 
ภิกษุณีทั้งหลายไมพึงไหว   มีนัดังกลาวแลวน่ันแล. 
        บทวา  อาวรณ  ไดแก  การกีดกัน  มีการหามมิใหเขาในสํานัก 
เปนตน. 
        บทวา  น  อาทิยนฺติ   มีความวา   ภิกษุณีพวกฉัพพัคคีย  ไมยอม 
รับเองโดยชอบ. 
        วินิจฉัยในคําวา  โอวาท  เปตุ  นี้  พึงทราบดังนี้ :- 
        โอวาทอันภิกษุไมพึงไปงดท่ีสํานักภิกษุณี,   แตพึงบอกภิกษุณี 
ทั้งหลาย  ผูมาเพ่ือประโยชนแกโอวาทวา  "ภิกษุณีชื่อโนน  มอีาบัติ 
ติดตัว,    เรางดโอวาทแกภิกษุณีนั้น,   เธอทั้งหลายอยาทําอุโบสถกับ 
ภิกษุณีนั้น"   ทัณฑกรรมแมในการเปดกายเปนตน  มีนัยดังกลาวแลว 
เหมือนกัน. 
        คําวา  น  ภิกขฺเว   ภิกฺขุนิยา  โอวาโท  น  คนตฺพฺโพ  เปนอาทิ  
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ขาพเจาไดกลาวเสร็จแลวในวรรณนาแหงภิกขุนีวิภังค. 
                                [วาดวยการแตงตัวเปนตน] 
        ขอวา  ผาสุเก   นเมนฺติ   มีความวา  ภิกษุณีทั้งหลาย  ใชประคดอก 
คาดซ่ีโครง   เพ่ือประโยชนที่ดัด  อยางหญิงคฤหัสถเพ่ิงรุนสาว  คาดดวย 
ผาคาดนมฉะน้ัน. 
        [๔๕๑]  บทวา   เอกปริยายกต  ไดแก  ประคดท่ีคาดไดรอบเดียว. 
        สองบทวา   วิลิเวน  ปฏเฏน  ไดแก   ผาแถบท่ีทอดวยตอกไมไผ 
อยางละเอียด. 
        บทวา  ทุสฺสปฏเฏน   ไดแก  ผาแถบขาว. 
        บทวา  ทุสฺสเวณิยา  ไดแก   ชองท่ีทําดวยผา. 
        บทวา  ทุสฺสวฏฏิยา  ไดแก  เกลียวท่ีทําดวยผา. 
        ในผาแถบเล็กเปนตน  ผากาสาวะผืนเล็ก  พึงทราบวา  "ชือ่วา 
ผาแถบเล็ก." 
        บทวา  อฏิ ิลฺเลน  ไดแก  กระดูกแขงแหงโค.   บั้นสะเอวเรียก 
ตะโพก. 
        สองบทวา  หตฺถ  โกฏฏาเปนฺติ   ไดแก  ใหทบุปลายแขนแตง 
ใหงามดวยขนนกยูงเปนตน. 
        บทวา  หตฺถโกจฺฉ  ไดแก  หลังมือ. 
        บทวา  ปาท  ไดแก   แขง. 
        บทวา  ปาทโกจฺฉ  ไดแก  หลังเทา.  การไลหนาเปนตน  มี  
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นัยดังกลาวแลวน้ันแล.  
        สองบทวา  อวงฺค   กโรนฺติ   มีความวา   ภิกษุณีพวกฉัพพัคคีย 
เขียนลวดลายหันหนาลงลางที่หางตา  ดวยไมปายยาตา. 
        บทวา  วิเสสก  มีความวา  ภิกษุณีเหลาน้ัน   ทํารูปสัตวแปลก ๆ 
มีทรวดทรงงดงาม  ที่แกม. 
        บทวา  โอโลกนเกน  มีความวา   เปดหนาตางแลดูถนน. 
        สองบทวา   สาโลเก  ติฏนฺติ   มคีวามวา  เปดประตู   ยืนเยี่ยมอยู 
ครึ่งตัว. 
        บทวา  สนจฺจ  มีความวา  ใหทําการมหรสพดวยนักระบํา. 
        สองบทวา  เวสึ   วุฏเปนฺติ  มีความวา   ไดต้ังหญิงนครโสเภณี. 
        สองบทวา  ปานาคาร  เปนฺติ  มคีวามวา  ยอมขายสุรา. 
        สองบทวา  สุน  เปนฺติ   มีความวา  ยอมขายเน้ือ. 
        บทวา  อาปณ  มีความวา   ยอมออกรานสินคาตาง  ๆ   หลายอยาง. 
        สองบทวา  ทาส อุปฏาเปนฺติ   มีความวา  ยอมรับทาสแลว 
ยังทาสนั้นใหทําการรับใชสอยของตน.   แมในทาสีเปนตน   ก็มีนัย 
เหมือนกัน. 
        สองบทวา   หวิตกปตฺติก  ปกีณนฺติ   มีความวา   ยอมขายของสด 
และของแหง.  มีคําอธิบายวา  "ยอมออกรานขายของเบ็ดเตล็ด." 
        กถาวาดวยจีวรเขียวท้ังปวงเปนตน  ไดกลาวแลวแล.  
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                               [วาดวยการปลงบริขาร] 
        ในขอวา  ภิกฺขุน ี เจ  ภิกฺขเว   กาล   กโรนฺติ  เปนอาทิ  มี 
วินิจฉัยนอกพระบาลี  ดังตอไปนี้ :- 
        [๔๕๒]  กถ็าวา   ในสหธรรมิกทัง้  ๕   ผูใดผูหน่ึง  เมื่อจะทํา 
กาลกิริยาจึงสั่งวา   "โดยสมัยที่ขาพเจาลวงไป   บริขารของขาพเจา 
จงเปนของพระอุปชฌาย,"  หรือวา   "จงเปนของพระอาจารย,"  หรือ 
วา  "จงเปนของสัทธิวิหาริก,"  หรือวา  "จงเปนของอันเตวาสิก," 
หรือวา  "จงเปนของมารดา,"   หรือวา  "จงเปนของบิดา,"   หรือวา 
"จงเปนของใคร ๆ อ่ืน"   บริขารของผูนั้น  ไมเปนของชนเหลานั้น 
คงเปนของสงฆเทาน้ัน,   เพราะวาการใหโดยกาลท่ีลวงไป  (แหงตน) 
ของสหธรรมิกท้ัง  ๕  ยอมใชไมได  ของพวกคฤหัสถ  ใชได. 
        ภิกษุทํากาลกิริยาในสํานักของภิกษุณี   บริขารของเธอ  ยอม 
เปนของภิกษุทั้งหลายเทาน้ัน.   ภิกษุณีทํากาลกิริยาในสํานักของภิกษุ 
บริขารของเธอ  ยอมเปนของภิกษุณีทั้งหลายเทานั้น. 
        บทวา  ปุราณมลฺลี   มีความวา  เปนภริยาของนักมวย  ในกาล 
กอน  คือ  ในครั้งเปนคฤหัสถ. 
        บทวา  ปุริสพฺยฺชน  มีความวา  นิมิตของบุรุษ  จะเปน 
อวัยวะที่ปกปดก็ตาม   มไิดปกปดก็ตาม  คือ  จะเปนของท่ีสิ่งไร  ๆ 
กําบังก็ตาม  มิไดกําบังก็ตาม.  ถาภิกษุ  เพงดูยังความคิดใหเกิดข้ึนวา 
"นิมิตของบุรุษอยูที่นี่"  ตองทุกกฏ.  
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                       [วาดวยอามิสที่เขาถวายเฉพาะตน] 
        อามิสใดท่ีเขาบอกถวายวา  "ทานจงบริโภคเอง,"   อามิสนั้น 
ชื่อวาของท่ีเขาถวาย  เพ่ือประโยชนแกการบริโภคเฉพาะตน,  เมื่อภิกษุ 
ใหอามิสนั้นแกผูอ่ืน  เปนทุกกฏ.  แตถือเอาสวนดีเสียกอนแลวจึงให 
ควรอยู. 
        ถาวา  อามิสนั้นไมเปนที่สบาย,  จะสละเสียแมทั้งหมด   กค็วร. 
จะบริโภคจีวรเสียวันหน่ึง  หรือ  ๒   วันแลวจึงให  ก็ควร.  แมในบาตร 
เปนตน   ก็มนีัยเหมือนกัน. 
                           [วาดวยฐานะแหงของท่ีรับประเคน] 
        ขอวา   ภิกฺขูห ิ ภิกขฺนุีหิ  ปฏิคฺคหาเปตฺวา  มีความวา   อามิส 
ที่ภิกษุรับประเคนเก็บไวเมื่อวันวาน   เมื่ออนุปสัมบันอ่ืนไมมีในวันนี้ 
ภิกษุณีทั้งหลายพึงใหภิกษุรับประเคนแลวฉัน.  เพราะวา  อามิสที่ภิกษุ 
รับประเคนแลว  ยอมต้ังอยู  ในฐานะแหงอามิสที่ยังมิไดรับประเคน 
สําหรับภิกษุณี.  แมสําหรบัภิกษุ  ก็มีนยัเหมือนในภิกษุณีนั่นแล. 
                                          [วาดวยการน่ัง] 
        สองบทวา  อาสน  สงฺคายนฺติโย  มีความวา   ภิกษุณีทั้งหลายเมื่อ 
ยังกันและกันใหถือเอาท่ีนั่ง. 
        สองบทวา  กาล  วีตินาเมสุ   ความวา   มัวใหรูปหน่ึงลุกข้ึน  ให 
อีกรูปหน่ึงนั่งอยู  ไดยังเวลาฉันใหลวงเลยไปเสีย. 
        [๔๕๓]  วินิจฉัยในคําวา  อฏนนฺ  ภิกขฺุนีน  ยถาวุฑฺฒ  นี้  
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พึงทราบดังนี้ :-  
        หากวา  ภิกษุณี  ๘  รูป  นั่งในท่ีใกล  ภิกษุณีอ่ืนที่เปนไปภายใน 
แหงภิกษุณีเหลาน้ันมา,   เธอยอมไดเพ่ือยังภิกษุณีผูออนกวาตนใหลุกข้ึน 
แลวน่ังแทน. 
        ฝายภิกษุณีใด  เปนผูออนกวาภิกษุณีทั้ง  ๘  รูป  ภิกษุนั้น  แม 
หากจะมีพรรษา  ๖๐  ยอมไดเพื่อน่ังตามลําดับแหงผูมาเทาน้ัน. 
        ขอวา  อฺตฺถ   ยถาวุฑฺฒ   น  ปฏิพาหิตพฺพ   มีความวา   ใน 
ที่แจกปจจัย  ๔   แหงอ่ืน   นอกจากโรงเลี้ยง  ใครจะหามภิกษุแกวา  "เรา 
มากอน"  แลวถือเอาสิ่งไร ๆ ไมได.   การถือเอาตามลําดับผูแกนั่นแล 
จึงควร. 
        กถาวาดวยปวารณา  ขาพเจาไดกลาวาแลวแล. 
        ยานทุกชนิด   อันพระผูมีพระภาคทรงอนุญาตแลว  ดวยคําวา 
"อิตฺถียุติต"    เปนอาทิ. 
        บทวา  ปาฏงฺกึ  ไดแก  เปลผา. 
                            [วาดวยการอุปสมบทดวยทูต] 
        การอุปสมบทดวยทูต  ยอมควร  เพราะอันตรายอยางใดอยางหน่ึง 
บรรดาอันตราย  ๑๐  อยาง.   ในเวลาจบกรรมวาจา  ภิกษุณีนั้นจะยืน 
หรือน่ังอยูก็ตาม  ต่ืนอยูหรือหลับอยูก็ตาม  ในสํานักภิกษุณี,   เธอยอม 
เปนผูอุปสมบทแลวแท.  ในทันทีนั้น  ภิกษุสงฆพึงบอกสวนแหงวันมี 
คําวา  "เงา"   เปนตน  แกภิกษุณีทูตผูมาแลว.  
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                                [วาดวยโรงเก็บของเปนตน] 
        บทวา   อุทฺโทสิโต  ไดแก  โรงเก็บของ. 
        บทวา  น  สมฺมติ  ไดแก  ไมพอ. 
        บทวา  อุปสฺสย  ไดแก  เรือน. 
        บทวา  นวกมฺม  มีความวา  เราอนุญาตใหภิกษุณีทําการสราง 
ใหมเพ่ือประโยชนแกสงฆ. 
        สองบทวา  ตสฺสา  ปพฺพชิตาย  ไดแก  ในเวลาที่หญิงน้ันบวช 
แลว. 
        หลายบทวา  ยาว  โส  ทารโก  วิฺ ุต  ปาปุณาติ  มีความวา 
(เราอนุญาตใหเลี้ยงดู)  จนกวาทารกน้ันจะสามารถขบเค้ียวบริโภคและ 
อาบไดตามธรรมดาของตน. 
        สองบทวา  เปตฺวา  สาคาร  ไดแก  เวนเพียงหองเรือนท่ีเปน 
สหไสย.   พระผูมีพระภาคทรงแสดงวา  "ภิกษุณีผูเปนเพ่ือน  พึงปฏิบัติ 
ในทารกนั้น  เหมือนท่ีปฏิบัติในบุรุษอ่ืน."   ภิกษุณีผูเปนมารดา  ยอม 
ไดเพ่ือยังทารกน้ันใหอาบ  ใหดื่ม  และใหบริโภค   เพ่ือแตงตัวทารก 
และใหเพ่ือนอนกกทารกนั้นไวที่อก. 
                               [วาดวยลาสิกขาเปนตน] 
        [๔๕๔]  ดวยคําวา  ยเทว   สา  วพฺิภนฺตา   พระผูมีพระภาคทรง 
แสดงวา  "เพราะภิกษุณีนั้น   สึกแลวนุงผาขาว  ดวยความยินดีพอใจ 
ของตน  ฉะนั้นแล   เธอจึงมิใชภิกษุณี,  เธอมิใชภิกษุณี  เพราะการ 
ลาสิขาหามิได."   เธอยอมไมไดอุปสมบทอีก.  
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        ขอวา  สา   อาคตา  น  อุปสมฺปาเทตพฺพา   มีความวา  ก็ภิกษุณี 
นั้น   อันสงฆไมพึงใหอุปสมบทอยางเดียวเทาน้ัน  หามิได,   เธอยอมไม 
ไดแมซึ่งบรรพชา.  ฝายนางผูนุงขาวสึกไป  ยอมไดเพียงบรรพชา.  
                         [วาดวยยินดีการอภิวาทเปนตน] 
        ในบทวา   อภิวาทน  เปนอาทิ   มคีวามวา  บุรษุท้ังหลาย   เ มื่อ 
จะนวดเทา  ยอมไหว,   ยอมปลงผม,   ยอมตัดเล็บ,  ยอมทําการรักษา 
แผล,  ภิกษุณีทั้งหลาย  รังเกียจการน้ันทั้งหมด   จึงไมยินดี. 
        ในคําวา   อภิวาทน  เปนตนนั้น  อาจารยบางพวกกลาววา  "ถาวา 
เปนผูอันราคะครอบงําแลว  เปนผูมีความกําหนัดกลา  ขาภิกษุณี 
ฝายเดียวหรือท้ัง  ๒  ขาง,   เปนอาบัติตามวัตถุแท." 
        พระอาจารยพวกหน่ึงกลาววา  "ในการไหวเปนตนนี้  ไมมีอาบัติ." 
พระอรรถกถาจารยทั้งหลายแสดงอาจริยวาทอยางนี้  กลาวไวในอรรถกถา 
วา   "การไหวเปนตนนี้   พระผูมีพระภาคทรงอนุญาตจําเพาะแกภิกษุณี 
ทั้งหลาย   จึงสมควร."  คําแหงอรรถกถานั้น  เปนประมาณ.  เพราะวา 
การท่ีบุรุษท้ังหลายไหวเปนตน   เปนกิจสมควร  โดยพระบาลีวา  "ภิกษุ 
ทั้งหลาย  เราอนุญาตใหภิกษุณียินดี"  ดังน้ีแล. 
        สองบทวา  ปลฺลงฺเกน  นิสีทนฺติ  ไดแก  นั่งขัดสมาธิ. 
        บทวา  อฑฺฒปลฺลงฺก  ไดแก  นั่งขัดสมาธิทบเทาขางเดียว. 
        วินิจฉัยในคําวา   เหฏาวิวเฏ    อุปริปฏิจฺฉนเฺน  นี้  พึงทราบ 
ดังน้ี :- 
        ถาวา   เปนหลุมที่เขาขุด,   และเพียงแตไมเรียบขางบนเทาน้ัน  
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ปรากฏในทศิทั้งปวง,   จะถายอุจาระในหลุมแมเห็นปานน้ัน  ก็ควร.  
        สองบทวา  กุกฺกุส   มตฺติก  ไดแก  รําและดินเหนียว. 
        คําท่ีเหลือในที่ทั้งปวง    ต้ืนทั้งนั้น  ฉะนี้แล. 
                               ภิกขุนิกขันธก  วรรณนา  จบ  
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                       [๔๕๕]  ปญจสติกักขันธก  วรรณนา 
        วินิจฉัยในปญจสติกักขันธกะ  พึงทราบดังนี้ :- 
        สองบทวา   ปฺจ  นกิาเย  ปุจฺฉิ   มีความวา  ทานพระมหา- 
กัสสปะ  ถามนิกาย  ๕   คือ  ทีฆนิกาย  มชัฌิมนิกาย  อังคุตตรนิกาย 
สังยุตตนิกาย   ขุททกนิกาย. 
        คําอยางนี้วา  "เวนปาราชิก  ๔  เสีย   สิกขาบทท่ีเหลือ  เปน 
สิกขาบทเล็ก   และเล็กนอย"   เปนอาทิ   พระสังคาหกเถระทั้งหลาย 
กลาวแลวโดยปริยาย  เพ่ือแสดงความท่ีสิกขาบทท้ังปวง   อันทานฟง 
รวบรวมเอาไว   ไมละทิง้แมสิกขาบทเดียว.         
        หลายบทวา  อิท  โว  สมณาน   มคีวามวา   นี้  สมควรแกสมณะ 
ทั้งหลาย.   โว  อักษร  ใชในอรรถสักวายังบทใหเต็ม. 
        บทวา  ธูมกาลิก   มคีวามวา  ควันแหงจิตกาธารเปนที่ปรินิพพาน 
ของพระสมณะ   ยังปรากฏอยูเพียงใด,  กาลเพียงน้ัน  เปนกาลแหง 
สิกขาบทท่ีพระสมณะทรงบัญญัติแลวแกสาวกท้ังหลาย. 
        คําวา  อทิฺป  เต  อาวุโส  อานนฺท   ทุกฺกฏ  นี้  อันพระเถระ 
ทั้งหลาย   เพียงแตจะติวา  "กรรมนี้อันทานทําไมดีแลว"  จึงกลาวแลว, 
หาไดกลาวหมายถึงอาบัติไม.   อันพระเถระเหลาน้ัน   จะไมรูจักอาบัติ 
และมิใชอาบัติ  หามิได. 
        จริงอยู  ในบัดนี้เอง  ทานพระมหากัสสปะไดประกาศคําน้ีวา  
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"สงฆไมบัญญัติสิกขาบทท่ีพระผูมีพระภาคไมทรงบัญญัติไว,  ไมเลิกถอน 
สิกขาบทท่ีพระผูมีพระภาคทรงบัญญัติแลว."  
        อน่ึง  แมคําวา   เทเสหิ  ต  อาวุโส   ทุกฺกฏ  นี ้ อันพระเถระ 
ทั้งหลาย   กลาวหมายถึงความประสงคนี้วา  "ทานจงปฏิญญาการไม 
ถูกถามนั้นวา  เปนการทําเสีย   อยางนี้วา   'ทานผูเจริญ   ขาพเจาทํา 
ไมดีจริง"  จงกลาวหมายถึงการแสดงอาบัติ  หามิได.                         
        ฝายพระเถระไมทูลถามแลว   เพราะระลึกไมได  หาใชเพราะ 
ไมเอ้ือเฟอไม ;    เพราะฉะนั้น  ทานเม่ือกําหนดไมได   แมซึ่งความเปน 
การทําเสีย   เพราะไมทูลถามนั้น ๆ  จึงกลาววา  "ขาพเจาไมเห็นความ 
ทําเสียนั้น"  เม่ือจะแสดงความเคารพในพระเถระทั้งหลาย  จึงกลาววา 
"แตขาพเจาเชื่อ๑ทานท้ังหลาย   ขอแสดงความทําเสียนั้น." 
        มีคําอธิบายวา    "ทานท้ังหลายกลาวอยางใด,   ขาพเจายอม 
ปฏิญญาอยางน้ัน."   [๔๕๖]  ในสถานทั้ง  ๔  แมที่เหลือมีนัยเหมือนกัน. 
        ทานพระอานนทกลาววา  "มา   ยิมา  วิกาเล   อเหสุ"   โดย 
อธิบายวา   "การไปในเวลาวิกาลของสตรี  อยาไดมีแลว." 
        สองบทวา  รโชหรณ  กริสฺสาม   มีความวา  อาตมภาพทั้งหลาย 
จักชุบน้ําบิดแลวเช็ดพ้ืนที่ทําบริกรรม. 
        สองบทวา   น   กลุว   คเมนฺติ   มอีธิบายวา   สมณศากยบุตรเหลาน้ี 
ไมเก็บงําไวในคลัง. 
        สองบทวา    ยทคฺเคน  ตยา   มีความวา   ถาวา   พระอรหัตอัน 
 
๑.  ในโยชนาเปน  สทฺธาย.  
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ทานทําใหแจงแลว  ในการเริ่มแรกทีเดียว  ฉะนี้แล.  
        คําใดท่ีจะพึงกลาว  ซึ่งยังเหลือ  จะพึงมีในปญจสติกักขันธกะน้ี 
คําน้ัน   ขาพเจาไดกลาวในนิทานวรรณนาเสร็จแลว. 
                             ปญจสติกักขันธก  วรรณนา  จบ.  
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                       [๔๕๗]  สัตตสติกักขันธก  วรรณนา  
        วินิจฉัยในสัตตสติกักขันธกะ  พึงทราบดังนี้ :- 
        บทวา  ภิกฺขุคฺเคน   มีความวา  ภิกษุวัชชีบุตร   ชาวเมืองเวสาลี 
นับภิกษุทั้งหลายตามจํานวนภิกษุแลว  จักสวนไวมีประมาณเทานั้น. 
        บทวา   มหิกา  ไดแก   หมอกในคราวหิมะตก.         
        บทวา  อวิชฺชานีวุตา   ไดแก   ผูอันอวิชชาปดบังแลว. 
        บทวา  โปสา  ไดแก  บุรุษ.  ชื่อวาผูชื่อชมนักซ่ึงปยรูป  เพราะ 
เพลินนัก  คือ  กระหยิ่ม  ปรารถนาซึ่งปยรูป. 
        บทวา  อวิทฺทสุ  ไดแก   ไมรู   ชือ่วาผูมีธุลีดวยธุลีคือราคะ.  ชื่อ 
วาผูเปนเพียงดังมฤค   เพราะเปนผูคลายมฤค.   ชื่อวาผูมีตัณหาเครื่องนํา 
ไปสูภพ  เพราะเปนไปกับดวยตัณหาเครื่องนําไปสูภพ. 
        บาทคาถาวา   วฑฺเฒนฺติ   กฏสึ   โฆร   มีความวา   ยอมยังภูมิ 
เปนที่ทิ้งซากศพใหหนาข้ึนเนือง ๆ.   ก็แล  เมื่อยังภูมิเปนที่ทิ้งซากศพให 
หนาข้ึนเนือง ๆ อยางนั้น   ชื่อวายอมถอืเอาภพใหมที่นากลัว  คือวา 
ยอมเกิดอีก  ฉะน้ีแล. 
        ขอวา  ปาปก  โน  อาวุโส  กต   มคีวามวา  ผูมีอายุ  กรรมลามก 
อันเราท้ังหลายกระทําแลว. 
        บทวา  ภุมฺม ิ  นี้   ซึง่มีอยูในคําวา  "กตเมน  ตฺว  ภุมมฺิ  วหิาเรน"  
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นี้  เปนคําไพเราะ.  
        ไดยินวา  ทานพระสัพพกามี   ผูประสงคจะกลาวคําอันไพเราะ 
จึงเรียกภิกษุใหมทั้งหลายอยางนั้น. 
        บทวา  กุลฺลกวิหาเรน  ไดแก  ธรรมเปนที่อยูอันต้ืน. 
                               [วาดวยสิงคิโลณกัปปะ] 
        สองบทวา   สาวตฺถิยา   สุตฺตวิภงฺเค   มีความวา  เกลือเขนงน้ี 
เปนของอันพระผูมีพระภาคทรงหามแลวในสุตตวิภังค   อยางไร?   จริงอยู 
ในสุตตวิภังคนั้น   เกลือเขนงเปนของอันพระผูมีพระภาคตรัสวา  "ของ 
ภิกษุรับประเคนแลวในวันนี้  ควรเพ่ือฉันในวันอ่ืนอีก   ชื่อวาเปนของ 
สันนิธิ"   ดังน้ีแลว   ตรัสอาบัติหามอีกวา  "ภิกษุมีความสําคัญใน 
ของเค้ียวของฉันที่รับประเคนไวคางคืน   วามิไดรับประเคนไวคางคืน 
เค้ียวของเค้ียวก็ดี  ฉันของฉันก็ดี  ตองปาจิตตีย." 
        ในสุตตวิภังคนั้น  อาจารยพวกหนึ่งเขาใจวา  "ก็   สิกขาบทน้ี 
พระผูมีพระภาคตรัสแลววา   "โย   ปน  ภิกขฺุ  สนนฺิธิการก  ขาทนีย 
วา  โภชนีย  วา"   เปนอาทิ,   [๔๕๘]  แตธรรมดาเกลือน้ี  ไมถงึความ 
เปนสันนิธิ   เพราะเปนยาวชีวิก,  ภิกษุรับประเคนอามิสที่ไมเค็มแมใด 
ดวยเกลือน้ัน  แลวฉันพรอมกับเกลือนั้น,   อามิสน้ัน  อันภิกษรุับ 
ประเคนในวันนั้นเทาน้ัน;   เพราะเหตุนั้น  อันอาบัติทุกฏในเพราะ 
เกลือท่ีรับประเคนกอนน้ี   พึงมี  เพราะพระบาลีวา  "ภิกษุทั้งหลาย  วัตถ ุ
เปนยาวชีวิต   ภิกษุรับประเคนในวันน้ัน  พรอมกบัวัตถุเปนยาวกาลิก 
ควรในกาล   ไมควรในวิกาล๑." 
         
๑.   มหาวคฺค.   ทุติย.  ๑๓๒.  
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        อาจารยเหลาน้ัน   อันปรวาทีพึงกลาวแกวา  "แมอาบัติทุกกฏ  
ก็ไมพึงมี   ตามมติของพวกทาน,   ดวยวา  บรรดาเกลือและอามิสที่ไม 
เค็มนี้   เกลือซึ่งเปนยาวชีวิก    หาไดรบัประเคนในวันนั้นไม,   อามิส 
ที่ไมเค็มซึ่งเปนยาวกาลิกเทานั้น   รับประเคนในวันนั้น,  และอามิสนั้น 
ภิกษุหาไดบริโภคในเวลาวิกาลไม,   หรือหากวา  พวกทานสําคัญอาบัติ 
ทุกกฏ    เพราะพระบาลีวา  วิกาเล   น   กปฺปติ   ดังน้ีไซร;   แมอาบัติ 
ปาจิตตีย  เพราะวิกาลโภชน  จะไมพึงมี  แกภิกษุผูบริโภคยาวกาลิก 
ซึ่งปนกับยาวชีวิก   ในเวลาวิกาล.  เพราะเหตุนั้น  ทานไมพึงฉวยเอาแต 
เพียงพยัญชนะ,   พึงพิจารณาดูใจความ. 
        ในคําวา  วิกาเล   กปฺปติ   นี้   มีเนือ้ความดังน้ี :- 
        ยาวชีวิกกับยาวกาลิก   ที่รับประเคนในวันนั้น   ถาวา   เปนของ 
มีรสเจือกันได,   ยอมเปนของมีคติอยางยาวกาลิกแท.   เพราะเหตุนั้น 
ทุกกฎชื่อวาไมมีในคําวา  กาเล  กปฺปติ  วิกาเล   น  กปฺปติ   นี้  เพราะ 
สิกขาบทน้ีวา  โย  ปน  ภกิฺขุ  วิกาเล   ขาทนีย  วา  โภชนีย  วา  ดังนี้ 
เปนอาทิ;   แตยอมมีในเพราะยาวชีวิก   มีรสเจือปนกับยาวกาลิกนี้ดวย 
สักวา   คําวา   น  กปฺปติ. 
        ยาวชีวิกที่รับประเคนในวันนั้น   มีรสเจือปนกับยาวกาลิก  ไม 
ควรในวิกาล  คือ  เปนกาลิกที่นํามาซึ่งปาจิตตีย  เพราะวิกาลโภชน 
ฉันใดเลย;   ยาวชีวิกแมที่รับประเคนในวันนี้   มรีสเจือปนกับยาวกาลิก 
ในวันอ่ืนอีก   ไมควร  คือ   เปนกาลิกนํามาซึ่งปาจิตตียเพราะฉันของ 
เปนสันนิธิ  ขอน้ีก็ฉันนั้น.   ภิกษุแมไมรูอยูซึ่งกาลิกนั้นวา  "นีเ้ปนของ  
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ที่ทําการสะสม"   ยอมไมพน  (จากอาบัติ).  
        จริงอยู  คําน้ีอันพระธรรมสังคาหกาจารยกลาวแลววา  "ภิกษุมี 
ความสําคัญในของเค้ียวของฉันที่รับประเคนไวคางคืน   วามิไดรับประเคน 
ไวคางคืน   เค้ียวของเค้ียวก็ดี   ฉันของฉันก็ดี  ตองปาจิตตีย."   ๔๕๙ 
เพราะเหตุนั้น  คําตอบที่วา  สาวตฺถิยา   สุตฺตวิภงฺเค   นี ้ จึงเปนคําตอบ 
ที่หมดจดดี  แหงคําถามท่ีวา  กตฺถ  ปฏกิฺขิตฺต   นี.้ 
                             [วาดวยอาวาสกัปปะ] 
        คําวา   ราชคเห   อุโปสถสยุตเต   นี้   อันพระสังคาหกเถระกลาว 
หมายเอาพระพุทธพจนนี้วา  ภิกษุทั้งหลาย   ในอาวาสเดียวกัน  ไม 
ควรสมมติโรงอุโบสถ  ๒   แหง,   ภิกษุใดพึงสมมติ  ภิกษุนั้นตองทุกกฏ. 
        ขอวา   วินยาติสาเร   ทุกฺกฏ   มีความวา   เปนทุกกฏ   เพราะ 
ละเมิดพระวินัยนี้วา  "ภิกษุทั้งหลาย   ในอาวาสเดียวกัน  ไมควรสมมติ 
โรงอุโบสถ  ๒   แหง  นี้แล." 
                             [วาดวยอนุมติกัปปะ] 
        คําวา   จมฺเปยฺยเก   วินยวตฺถุสฺมึ   นี ้  พระสังคาหกเถระกลาว 
หมายเอาเรื่องวินัย  อันมาแลวในจัมเปยยักขันธกะ   เริ่มตนอยางนี้วา 
"อธมฺเมน  เจ  ภิกขฺเว   วคฺคกมฺม  อกมฺม  น   จ   กรณีย"   ดังน้ี. 
        คําวา   เอกจฺโจ   กปฺปติ   นี้   พระสังคาหกเถระกลาวหมายเอา 
ความประพฤติที่เปนธรรม. 
                           [วาดวยอทสกนิสีทนกัปปะ] 
        จริงอยู  คําวา  เฉทนเก   ปาจิตฺติย   นี ้  มาแลวในสุตตวิภังค  
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วา   "ผาปูนั่งท่ีมีชาย   เรียกชื่อวา     นสิีนะ"   เพราะเหตุนั้น  เฉพาะ 
ชายประมาณคืบหน่ึง   อันภิกษุยอมไดเกินกวา  ๒  คืบสุคตข้ึนไป.  
        คําวา   "เปนปาจิตตีย   มีการตัดเปนวินัยกรรม   แกภิกษุผูให 
กาวลวงประมาณน้ัน"   นี ้  ยอมเปนคําปรับไดทีเดียว   แกภิกษุผูทํา 
ตามประมาณน้ัน  เวนชายเสีย.   เพราะเหตุนั้น  ทานพระสัพพกามี  อัน 
ทานพระเรวตะถามวา   "ตองอาบัติอะไร ?"   จึงตอบวา  "ตองปาจิตตีย 
ในเฉทนกสิกขาบท."   อธิบายวา  "ตองอาบัติปาจิตตีย   อันพระผูมี- 
พระภาคตรัสไวในเฉทนกสิกขาบท." 
        คําท่ีเหลือในที่ทั้งปวง   ต้ืนทั้งน้ัน  ฉะนี้แล.  
                   สัตตสติกักขันธก  วรรณนา   ในอรรถกถา 
                                ชื่อสมันตปาสาทิกา  จบ. 
                                          คาถาสรุป 
        ขันธกะ  ๒๒  ประเภท  สงเคราะหดวยวรรค  ๒  อันพระผูมีพระ- 
ภาคผูทรงละทุกข  คือ  เบญจขันธเสีย   ตรัสแลวในพระศาสนา,   [๔๖๐] 
วรรณนาขันธกะเหลาน้ีนั้น   สําเร็จแลวปราศจากอันตรายฉันใด,   แมความ 
หวังอันงามท้ังหลาย   ของเหลาสัตวมีปราณจงสําเร็จฉันนั้นเถิด  ฉะน้ีแล. 
        ในจุลลวรรคนี้  มีขันธกะ   คือ   กัมมักขันธกะ   ปาริวาสิกกัขันธกะ 
สมุจจยักขันธกะ  สมถกัขันธกะ  ขุททกวัตถุกขันธกะ   เสนาสนักขันธกะ 
สังฆเภทักขันธกะ  วัตตักขันธกะ   ปาฏิโมกขัฏฐปนักขันธกะ   ภิกขุนิก- 
ขันธกะ   ปญจสติกักขันธกะ  และสตัตสติกักขันธกะ  จบแลว. 


